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^ URADNI LIST
SOCIALISTIČNE REPUBLIKE SLOVENIJE

Številka 11 Ljubljana, sreda 23. aprila 1975 Cena 10 dinarjev Leto XXXII

545.
Na podlagi 335. člena in prvega odstavka 342. čle­

na ustave Socialistične republike Slovenije, 2. člena 
odloka o začasnem poslovniku Skupščine SR Slovenije 
in drugega odstavka 241. člena poslovnika ■ Skupščine 
SR Slovenije je Skupščina SR Slovenije na sejah Zbo­
ra združenega dela in Zbora občin dne 26. marca 1975 
sprejela

ODLOK
o razdelitvi deviz za potrebe republiških organov, za­
vodov, organov družbenih organizacij, ožjih družbeno­
političnih skupnosti, samoupravnih interesnih skupno­
sti in civilnih pravnih oseb v SR Sloveniji za leto 1975

I
Devize, ki so na podlagi zakona o deviznem" poslo­

vanju (Uradhi list SFRJ. št. 36-358/72) in odloka o do­
ločitvi skupnega zneska deviz za potrebe federacije, 
republik in avtonomnih pokrajin za leto 1975 'Uradni 
Ust SFRJ. št. 66/74) določene za potrebe SR Slovenije 
za leto 1975 v znesku 325.187.500 din, od tega 90°/o v 
konvertibilnih valutah in 10 Vn v nekonvertibilnih va­
lutah, se lahko uporabijo za neblagovna in blagovna 
plačila republiških organov zavodov, organov družbe­
nih organizacij, ožjih družbenopolitičnih skupnosti ter 
civilnih pravnih oseb, in sicer:

a) Za neblagovna plačila 
od tega:
v konvertibilnih valutah 
v nekonvertibilnih valutah

35,524.059
2,475.735

v dinarjih 
37,999.794

b) Za blagovna plačila 
od tega:
v konvertibilnih valutah 
v nekonvertibilnih valutah

240,540.712
240.202.211

338.501

II ,
Od skupnega zneska deviz iz 
prejšnje točke se izloči v re­
publiško devizno rezervo za. 
kritje premalo predvidenih iz­
datkov republike
od tega: 46,646.994
v konvertibilnih valutah 16,942.480
v nekonvertibilnih valutah 29,704.514

O uporabi sredstev republiške devizne rezerve od­
loča: republiški sekretar za finance, če znaša zahte­
vek do 3000 din; Izvršni svet Skupščine SR Slovenije 
pa, če znaša zahtevek nad 3000 din.

III
Morebitna dodatna devizna sredstva, ki bi bila 

zagotovljena SR Sloveniji po zakonu iz I. točke tega 
odloka, se vnesejo v republiško devizno rezervo.

IV
V posebnem pregledu, ki je sestavni del tega od­

loka, so za uporabnike deviznih sredstev (nosilci de-- 
viznih planov) določeni najvišji zneski konvertibilnih 
in nekonvertibilnih deviz po posameznih namenih.

V
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi V Urad­

nem listu SRS. uporablja pa se od 1. januarja 1975.
Št. 43-11/75
Ljubljana, dne 26. marca 1975

Skupščina
Socialistične republike Slovenije

Predsednik 
Marijan Brecelj 1. r.

Pregled razdelitve deviz za leto 1975

Nosilec deviznega plana
Neblagovne devize 

konver- nekon-
Blagovne devize 

konver- nekon- konver­
Skupaj

nekon­
tibilne vertlbUne tibilne vertlbilne tibilne vertibilne
valute valute valute valute • valute valute

1 a 3 4 8 6 7
I. Republiški organi
Skupščina SR Slovenije 80.000 20.000 582.134 662.134 20.000
Izvršni svet Skupščine SR Slovenije 

za potrebe sekretariata 249.298 11.000 701.310 930.608 11.000
Republiški sekretariat za mednarodno 
sodelovanje 100.495 12.350 181.728 282.223 12.330
CK Zveze komunistov Slovenije 35.000 — 774.272 — 809.272 —
Republiška konferenca SZDL 133.540 — 89.009 — . 222.549 —
Zveza združenj borcev NOV 52.478 7.920 518.269 — 570.747 7.920
Republiška konferenca zveze socialistične 
mladine Slovenije 56.000 37.000 56.000 37.000
Republiški svet zveze sindikatov Slovenije 129.050 22.050 — — 129.050 22.050
Republiški odbor zveze slepih Slovenije 43.741 35.168 325.000 — 368.741 35.168
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1
Republiški svet zveze kulturnoprosvetnih

2 3 4 5 6 7

organizacij 100.924 34.542 — — 100.924 34.542
Republiški sekretariat za notranje zadeve 
Republiški sekretariat za gospodarstvo

1,426.313 — 19,733.425 — 21,159.738 —

od 1/1-1975 do 31/3-1975
Republiški komite za energetiko

8.807 .-- — — 8.807 —

— od 1/4-1975
Republiški sekretariat za industrijo

44.532 3.808 — —- 44.532 3.808

— od 1/4-1975 16.089 — — — 16.089 —
za Gospodarsko zbornico Slovenije 
Republiški komite za promet in zveze

288.000 — 288.000 --„

— od 1/4-1975
Republiški komite za tržišče in cene

21.739 17.408 — 21.739 17.408

— od 1/4-1975 4.754 6.480 — — 4.754 6.480
'Republiški sekretariat za finance 
Republiški sekretariat za kmetijstvo,

5.000 — — — 5.000 —

gozdarstvo in prehrano
Republiški'sekretariat za pravosodje, / 
organizacijo uprave in proračun

16.983 13.061 1.000 17.983 13.061

a) za potrebe sekretariata 67.006 45.052 132.390 — 199.396 45.052
b) za elektronski center 1,164.440 — 7,167.308 — 8,331.748 —
Republiški sekretariat za delo 56.894 20.880 95,527 — 152.421 20.880
Republiški sekretariat za urbanizem
Zavod SR Slovenije za družbeno planiranje 
— za potrebe službe regionalnega

155.709 10.285 155.709 \ 10.285

prostorskega planiranja
Republiški sekretariat za zdravstvo in

33.500 15.520 32.000 — 65.500 15.520

social, varstvo — od 1/1-1975 do 31/3-1975 
Republiški komite za zdravstveno in

538.057 2.924 937.595 — 1,475.652 2.924

socialno varstvo — od 1/4-1975
Republiški komite za vprašanja borcev

433.220 117.076 ‘67,600.094 — , 68,033.314 117.076

NOV in vojaških vojnih invalidov 3,181.755 — — — 3,181.755 —
Klinične bolnice
Republiški sekretariat za prosveto in

200.000 14,162.700 — 14,332.700 —

kulturo — od 1/1-1975 do'31/3-1975 
Republiški komite za vzgojo in

5.433 — 5.433 —

izobraževanje — od 1/4-1975
Republiški komite za raziskovalno

13.189 5.000 — 13.189 5.000

dejavnost — od 1/4-1975
Republiški komite za kulturo

13.189 5.000 — 13.189 5.000

— od 1/4-1975
Kulturna skupnost S'-'-cnije

13.189 5.000 13.189 5.000

a) za potrebe skupnos 970.000 80.000 150.000 — 1,120.000 80.000
b) za jazz festival
Izobraževalna skupnost Slovenije 
a) za potrebe Izobraževalne skupnosti

150*000 150.000

•

Slovenije 500.000 100.000 4,400.000 150.000 4,900.000 250.000
b) za dopolnilni pouk slovenskega jezika 1,485.000 — — — 1,485.000 —
Zavod SR Slovenije za statistiko 311.300 38.400 5,379.890 — 5,691.190 38.400
Univerza v, Ljubljani 546.500 308.300 7.342.100 177.700 7,888.600 486.000
Združenje visokošolskih zavodov Maribor 406.923 134.069 869.554 2.301 1,276.477 136.370
Slovenska akademija znanosti in umetnosti 245.126 31.728 137.230 — 382.356 31.728
Prešernov sklad 250.000 40.000 — — 250.000 40.000
Republiška skupnost za ceste
Gospodarska zbornica Slovenije

274.000 20.000 55.000 329 000 20.000

a) za potrebe zbornice 77.253 — 116.033 — 193.286 —
b) biro za operativne in tržne raziskav v 11.671 — — — 11.671

. c) Center za trgovino in embalažo 27.224 — -r~ 27.224 —
Zavod za šolstvo SR Slovenije 70.397 14.720 705.601 — 775.998 14.720
Geodetski zavod SR Slovenije 43.860 — 473.052 — 516.912 —
Geodetska uprava SR Slovenije 28.816 — 13.500 — 42.316 —
Meteorološki zavod SR Slovenije 50.962 19.246 1,412.400 8.500 1,463.362 27 746
Telesnokulturna skupnost Slovenije
Služba družbenega knjigovodstva

500.000 30.000 100.000 600.000 30.000

SR Slovenije 40.000 — — — 40.000 —
Skupaj I 14,677.356 1,263.987 134,188.121 338.501 148,865.477 1.602 488
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1 « 3 4 6 e 7
II. Iz zveze preneseno

Radio-televizija Ljubljana 350.000 24.000 21,300.000 21,650.000 24.000
Raziskovalna skupnost Slovenije 
— Sklad Borisa Kidriča 3,050.000 450.000 75,940.000 _ 78,990.000 . 450.000
Manjšinske organizacije 
— iz republiških sredstev 10,000.000 _ _ 10,000.000
Ljubljanski dnevnik 55.000 — — — 55 000 —
Mariborski tisk — — 5,958.850 — 5,958.000 —
Večer 120.000 10.000 — — 120 000 10.000
Dele — Časopisno grafično podjetje 1,800.000 350.000 — ‘ — 1,800.000 350.000
Narodna banka Slovenije
Zavod SR Slovenije za mednarodno 
znanstveno, tehnično in prošvetnp-

400.000 2,715.000 3,115.000

kulturno sodelovanje 3,000.000 250.000 — — 3,000.000 250.000
Patentna pisarna 1,395.000 — — — 1,395.000 —
Skupaj II 20,170.000 1,084.000 105,913.850 —* 126,083.850 1,084.000

III. Občine

Skupščina mesta Ljubljane 146.397 95.808 — 146.397 35.808
Skupščina občine Celje — — 20.000 — 20000 —

Skupščina občine Domžale 3.819 — 37.445 — 41.264 —
Skupščina občine Dravograd 2.000 — — — 2.000 _
Skupščina občine Gornja Radgona 5.000 2.000 — — 5000 2.000
Skupščina občine Idrija 5.000 — 20.255 — 25.255 —

Skupščina občine Jesenice 10.000 — — — 10,000 —
Skupščina občine Kamnik 10.000 — — 10 000 . _
Skupščina občine Kranj 66.312 2.000 — — 66 312 2.000
Skupščina občine Koper 48.734 — — 48 734 —
Skupščina občine Lendava 3.500 3.500 5.000 — 8.500 3.500
Skupščina občine Lenart 6.000 — — — 6.000 —
Skupščina občine Ljutomer 2.000 3.000 __  4 — 2.000 3.000
Skupščina občine Maribor 122.370 — — — 122.370 —
Skupščina občine Mozirje 3.000 — ■ — — 3.000 —
Skupščina občine Murska Sobota 11.000 — — — 11 000 —
Skupščina občine Nova Gorica 25.000 — — — 25 000 —
Skupščina občine Novo mesto 42.439 7.440 — — 42.439 7.440
Skupščina občine Piran 9.500 — — 9.500 —u

Skupščina občine Ptuj 4.000 1.000 — — 4.000 1.000
Skupščina občine Radovljica 10.000 — , — — 10.000 . —

Skupščina občine Ravne na Koroškem 15.000 7.000 — — 15.000 7.000
Skupščina občine Sevnica 5.000 —' 17.540 — 22 540 —

Skupščina občine Slovenj Gradec 8.000 — V — 8 000 _

Skupščina občine Škofja Loka 20.000 3.000 — — 20.000 3.000
Skupščina občine Sežana 3000 — — — 3.000 —

Skupščina občine Tolmin 9.000 — — — 9 000 —

Skupščina občine Trbovlje 20.000 — — — 20.000 —»

Skupščina občine Tržič 3.632 — — — 3.632 —

Skupščina občine Velenje 12.000 3.000 — — 12.000 3.000
Skupščina občine Zagorje 15.000 — — 15 000 —

Skupščina občine Ajdovščina 30.000 » — — — 30 000 —

Skupaj III 676.703 127.748 100.240 776.943 127.748
Skupaj nosilci deviznih planov 35,524.059 2,475.735 240,202.211 338,501 275.726.270 2,814.236

IV. Republiška devizna rezerva: 16,942.480 29,704.514

Dejanska devizna rezerva 13,942.480 29,674.514
Rezervirano za zdravljenje v tujini 3,000.000 30.000 — — 3.000 000 30.000

Skupaj 1 + 11 + 111 + IV v 292,668.750 32,518.750
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546.
Na podlagi drugega odstavka 3. člena zakona o 

dodatku zaposlenim udeležencem narodnoosvobodilne 
vojne (Uradni list SRS, št. 28-215/69 in št. 20-171/73) 
izdaja Izvršni svet Skupščine SR Slovenije

ODLOK
o določitvi osnove za priznavanje republiškega dodatka 

zaposlenim udeležencem narodnoosvobodilne vojne 
v letu 1975

I
Osnova za priznavanje republiškega dodatka za 

borce v letu 1975 znaša 3547 dinarjev.

II
Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v 

Uradnem listu SRS.
St. 5b-2 64
Ljubljana, dne 10. aprila 1975.

Izvršni svet Skupščine 
Socialistične republike Slovenije 

Predsednik 
Andrej Marinc 1. r.

547.
Na podlagi 7. člena zakona o Izvršnem svetu 

Skupščine SR Slovenije (Uradni list. SRS, št. 39-473/74) 
in v zvezi z 38. členom zakona o pokojninskem in in­
validskem zavarovanju (Uradni list SRS, št. 54-399/72, 
št. 26-242/73 in št. 34-411/74) izdaja Izvršni svet Skup­
ščine SR Slovenije

ODLOK
o določitvi najnižje pokojninske osnove pri odmeri 
pokojnin borcev narodnoosvobodilne vojne ter o dolo­
čitvi najnižjih pokojninskih prejemkov imetnikov »Par­
tizanske spomenice 1941« in španskih borcev v letu 

1975
, i

I
Najnižja "pokojninska osnova za odmero pokojnin 

borcev narodnoosvobodilne vojne pred 9. septembrom 
1943 oziroma do 13. oktobra 1943 v letu 1975 znaša 2815 
dinarjev.

Določba prejšnjega odstavka velja tudi za udele­
žence španske državljanske vojne (v nadaljnjem bese­
dilu: španski borci) in za udeležence narodnoosvobodil­
nega gibanja Grčije — jugoslovanske državljane (45. 
in 46. člen zakona o temeljnih pravicah iz pokojnin­
skega in invalidskega zavarovanja, Uradni list SFRJ, 
št. 35-343/72).

. II
Imetnikom »Partizanske spomenice 1941« oziroma 

španskim borcem, ki jim je bila pokojnina z zveznim 
pokojninskim dodatkom — po 9. In 10. členu zakona o 
temeljnih pravicah imetnikov »Partizanske spomeni­
ce 1941« (Uradni list SFRJ. št. 67-629/72) oziroma po
10. in 11. členu zakona o temeljnih pravicah borcev 
španske narodnoosvobodilne in revolucionarne vojne 
1936—1939 (Uradni list SFRJ. št. 67-633/72) — odmer­
jena v nižjem znesku kot 2815 dinarjev, se prizna 
republiški pokojninski dodatek v višini 100-odstotne 
razlike med seštevkom pokojnine in zveznega pokoj­
ninskega dodatka ter zneskom 2815 dinarjev.

III
Po določbah I. in II. točke tega odloka se pokoj­

ninski prejemki določijo tudi imetnikom »Partizanske 
spomenice 1941« in španskim boicem, ki se upokojijo 
po 1. januarju 1975, če je to zanje ugodnejše.

IV
Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v 

Uradnem listu SRS.
St.' 191-14/69
Ljubljana, dne 10. aprila 1975.

Izvršni svet Skupščine 
Sociaiistične republike Slovenije 

Predsednik 
Andrej Marinc 1. r.

548.
Na podlagi drugega odstavka 3. člena ■ zakona o 

borcih za severno mejo v letih 1918 in 1919 in b slo­
venskih vojnih dobrovoljcih iz vojn 1912 do 1918 (Urad­
ni list SRS, št. 51-294/71 in št 19-165/73) izdaja Izvršni 
svet Skupščine SR Slovenije

ODLOK
o določitvi višine nadomestila za stroške letnega do­
pusta borcem za severno mejo v letih 1918 in 1919 ter 
slovenskim vojnim dobrovoljcem iz vojn 1912 do 1918 

v letu 1975

I
Nadomestilo za stroške letnega dopusta za borce 

za severno mejo v letih 1918 in 1919 ter za slovenske 
vojne dobrovoljce iz vojnf 1912 do 1913 znaša v 1975. 
letu 1070 dinarjev.

II
Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v 

Uradnem listu SRS.
Št. 59-14 65,
Ljubljana, dne 10. aprila 1975.

Izvršni svet Skupščine 
Socialistične republike Slovenije

Predsednik
Andrej Marinc 1. r.

549.-
Na podlagi prvega in tretjega odstavka 9b člena 

zakona o pomoči družinskim članom, katerih hranilec 
je v obvezni vojaški službi (Uradni list SRS, št. 
42-222/66 'in št. 7-85/72). izdaja Izvršni svet Skupščine 
SR Slovenije.

O D L O K
o uskladitvi denarne pomoči družinskim članom, ka­
terih hranilec je v obvezni vojaški službi, v letu 1975 z 

gibanjem poprečnih življenskih stroškov

I
Denarna pomoč, ki jo prejemajo upravičenci po 6. 

členu zakona o pomoči družinskim članom, katerih 
hranilec je v obvezni vojaški službi (Uradni list SRS. 
št. 42-222/66 in št. 7-85/72). se v letu 1975 uskladi z 
gibanjem poprečnih življenjskih stroškov tako, da se 
poveča za 24 "/n.

Denarna pomoč družinskim članom katerih hra­
nilec je v obvezni vojaški službi znaša mesečno:
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— po 1. točki 6. člena zakona: 1048 dinarjev za 
enega družinskega člana in po 262 dinarjev za vsakega 
nadaljnjega družinskega člana;

— po 2. točki 6. člena zakona: 697 dinarjev za ene­
ga družinskega člana in po 174 dinarjev za vsakega 
nadaljnjega družinskega člana;

— po 3. točki 6. člena zakona: 436 dinarjev za ene­
ga družinskega člana in po 104 dinarjev za vsakega 
nadaljnjega družinskega člana.

II
Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v 

Uradnem listu SRS.
St. 554-2/66
Ljubljana,, dne 10. aprila 1975.

Izvršni svet Skupščine 
Socialistične republike Slovenije 

Predsednik 
Andrej Marinc 1. r.

550.
Na podlagi drugega in tretjega odstavka 9.b člena 

zakona o pomoči družinskim članom, katerih hranilec 
je v obvezni vojaški službi (Uradni list SRS, št. 42- 
222/66 in št. 7-85/72), izdaja Izvršni svet Skupščine SR 
Slovenije

ODLOK
o uskladitvi premoženjskega cenzusa kot pogoja za 
pravico do denarne pomoči družinskim članom, kate­
rih hranilec je v obvezni vojaški službi, v letu 1975

I
Cenzus po 2. točki 6. člena zakona o pomoči dru-r 

žinskim članom, katerih hranilec je v obvezni vojaški 
službi (Uradni list SRS, št. 42-222/66 in št. 7-85/72) zna­
če v letu 1975 za letni osebni dohodek iz kmetijske 
dejavnosti 525 din, za druge dohodke pa 350 din me­
sečno na družinskega člana.

Cenzus po 3. točki 6. člena navedenega zakona zna­
ša v letu 1975 za letni osebni dohodek iz kmetijske de­
javnosti 525 do 1050 din. za druge dohodke pa 350 do 
525 din mesečno na družinskega člana.

II
Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v 

Uradnem listu SRS.
St. 554-2/66
Ljubljana, dne 10. aprila 1^75.

Izvršni svet Skupščine 
Socialistične republike Slovenije 

Predsednik 
Andrej Marinc 1. r.

551.
Na podlagi tretjega odstavka 20. člena zakona o 

varstvu nekaterih kategorij žrtev fašističnega nasilja, 
civilnih žrtev vojne, vojnega materiala in njihovih 
družinskih članov (Uradni list SRS. št 37-267/68 in št. 
51-293/71) izdaja Izvršni svet Skupščine SR Slovenijo

ODLOK
° uskladitvi osnovne denarne pomoči, dodatka za po­
strežbo in tujo pomoč ter dodatne denarne pomoči žrt­
vam fašističnega nasilja, civilnim žrtvam vojne, žrt­
vam vojnega materiala in njihovim družinskim elanom 
v letu 1975 z gibanjem poprečnih življenjskih stroškov

I
Osnovna denarna pomoč, dodatek za postrežbo in 

tujo pomoč ter dodatna denarna pomoč, ki jo preje­
majo upravičenci po 5. členu zakona o varstvu nekate­
rih kategorij žrtev fašističnega nasilja, civilnih žr­
tev yojne, žrtev vojnega materiala in njihovih družin­
skih ’ članov (Uradni list SRS. št. 37-267/68 in št. 51- 
293/71), se v letu 1975 uskladi z gibanjem poprečnih 
življenjskih stroškov tako, da se poveča za 24°/o.

Osnovna denarna pomoč znaša mesečno za upra­
vičence. ki imajo:

— 100-odstotno telesno okvaro 743 din;.
— 90-odstotno telesno okvaro 560 din;
— 80-odstotno telesno okvaro 402 din;
— 70-odstotno telesno okvaro 300 din;
— 60-odstotno telesno okvaro 201 din.
Dodatek za postrežbo in tujo pomoč znaša za upra­

vičence 1207 dinarjev mesečno.

II
Znesek povečane dodatne denarne pomoči po tem 

odloku se zaokroži tako, da se znesek 50 ali več par 
zaokroži na 1 dinar, znesek pod 50 par pa se ne upo­
števa.

III
Ta odlok začne Veljati naslednji dan po objavi v 

Uradnem listu SRS.
St. 554-1/65
Ljubljana, dne 10 aprila 1975.

Izvršni svet Skupščine 
Socialistične republike Slovenije 

Predsednik 
Andrej Marinc 1. r.

, 552.
Na podlagi četrtega odstavka 20. člena zakona o 

varstvu nekaterih kategorij žrtev fašističnega nasilja, 
civilnih žrtev vojne, žrtev vojnega materiala in njiho­
vih družinskih članov (Uradni list SRS, št. 37-267/68 in 
št. 51-293/71) izdaja Izvršni svet Skupščine SR Slove­
nije

ODLOK
o uskladitvi premoženjskega cenzusa kot pogoja za 
pravico do dodatne denarne pomoči žrtvam fašistične­
ga nasilja, civilnim žrtvam vojne in žrtvam vojnega 

materiala v letu 1975

i I
Cenzus po četrtem odstavku 13. člena zakona o 

varstvu nekaterih kategorij žrtev fašističnega nasilja, 
civilnih žrtev vojne, žrtev vojnega materiala in njiho­
vih družinskih članov (Uradni list SRS, št. 37-267/68 
in št. 51-293/71) znaša v letu 1975 za letni osebni doho­
dek iz kmetijske dejavnosti 500 din. za druge redne 
dohodke pa 320 din mesečno na družinskega člana.

II x
Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v 

Uradnem listu SRS.
St. 554-1/65
Ljubljana, dne 10. aprila 1975.

Izvršni svet Skupščine 
Socialistične republike Slovenije 

Predsednik 
Andrej Marinc 1. r.
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553.
Na podlagi drugega odstavka 4. člena zakona o 

varnosti cestnega prometa (Uradni list SRS, št. 17-93/ 
ni in 34-296/73) izdaja republiški sekretar za notranje 
zadeve

ODREDBO
o podaljšanju veljavnosti odredbe o omejitvi hitrosti 

vožnje na javnih cestah

I
Veljavnost odredbe o omejitvi hitrosti vožnje na 

javnih cestah (Uradni list SRS, št. 15-129/74 in št. 
30-384/74) se podaljša do 31. oktobra 1975.

II
Ta odredba začne veljati 1. maja 1975.
St. 21-S-34/14-73
Ljubljana, dne 15. aprila 1975.

Republiški sekretar 
za notranje zadeve 

Marjan Orožen 1. r.

554.
Na podlagi prvega odstavka 11. člena zakona o 

gostinski dejavnosti (Uradni list SRS, št. 42/73) izdaja 
republiški sekretar za industrijo

PRAVILNIK
o minimalnih tehničnih pogojih poslovnih prostorov 
za gostinsko dejavnost in o storitvah v gostinskih

obratih

„I. SPLOŠNE DOLOČBE

1. člen
Za poslovne prostore organizacij združenega dela 

in drugih organizacij ter občanov, v katerih se oprav­
lja gostinska dejavnost (v nadaljnjem besedilu: go­
stinski obrati), veljajo glede ureditve in oppeme mini­
malni tehnični pogoji, določeni s tem pravilnikom in 
pogoji, določeni s predpisi o graditvi, požarni varnosti 
in varstvu pri delu.

Vrste gostinskih obratov so določene v posebnih 
določbah tega pravilnika.

Vrsta obrata se vpiše v register kot poslovni pred­
met.

2. člen
Minimalni tehnični pogoji, predpisani s tem pra­

vilnikom, ne veljajo za občasno nudenje Storitev pre­
hrane in točenje pijač, ki se opravlja na odprtih pro­
storih na plažah, tržnicah, sejmih in drugih priložnost­
nih prireditvah in shodih na začasno prirejenih pro­
dajnih mizah ali stojnicah.

Minimalne tehnične pogoje za opravljanje gostin­
skih storitev iz prvega odstavka tega člena predpiše 
občinska skupščina.

3. člen
Vsak novozgrajen ali preurejen gostinski obrat 

mora biti po svojem zunanjem izgledu prilagojen oko­
lju, v katerem se nahaja.

Zgradbe, v katerih se opravlja gostinska dejav­
nost, morajo biti postavljene v čisti okolici tako. da so 
ustrezno zavarovane pred dimom, smradom, glodalci.

mrčesom in prahom. Če prostor pred stavbo gostin­
skega obrata ni protiprašno obdelan, se mora po po­
trebi škropiti.

V krajih, kjer je zaradi okolice obrata ali zaradi 
klimatskih razmer potrebno, morajo biti vsa okna go­
stinskega obrata (prostori za goste, delovni prostori, 
sanitarije in skladišča) zastrta s posebnimi mrežami 
zoper mrčes.

4. člen
Gostinski obrat mora imeti viden napis, ki ozna­

čuje vrsto in ime obrata, gostinski obrat samostojnega 
gostinca pa vrsto obrata, polno ime samostojnega go­
stinca in morebitno simbolično ime obrata.

Napis iz prejšnjega odstavka tega člena in drugi, 
gostom namenjeni napisi in opozorila, morajo biti v 
slovenskem jeziku. Poleg tega pa se lahko uporabljajo 
tudi ustrezni mednarodni znaki ali napisi v drugih je­
zikih.

Vhod v gostinski obrat mora biti označen in v te­
mi razsvetljen.

Vhod v gostinski obrat neposredno iz ulice ali ce­
ste mora imeti primemo nameščen vetrolov, če to 
zahtevajo klimatske razmere.

5. člen
Vsak gostinski obrat mora biti priključen na .vo­

dovodno, električno in kanalizacijsko omrežje. Elek­
trika mora biti napeljana v vse prostore gostinskega 
obrata, voda pa v sobe za prenočevanje, v prostore za 
pripravljanje jedi, za pomivanje jedilnega pribora in 
posode, za točenje pijač in v vse sanitarne prostore.

V hotelih, motelih, restavracijah in kavarnah mo­
ra biti gostom na voljo telefonska govorilnica.

6. člen
V krajih, kjer ni vodovoda, kanalizacije ali elek­

tričnega omrežja, se morajo preskrba z vodo, odtoki, 
izplakovanje stranišč in razsvetljava rešiti skladno z 
veljavnimi gradbenimi, sanitarnimi in požarnovarnost­
nimi predpisi.

7. člen
Gostinski obrati ob avtocestah, magistralnih in re­

gionalnih cestah, ter na izletniških točkah morajo imeti 
urejene prostore za parkiranje avtomobilov. Parkirni 
prostor mora ustrezati potrebam obrata.

Določbe prvega odstavka ne veljajo za tiste gostin­
ske obrate, pred katerihni ni dovoljeno parkiranje vo­
zil oziroma v bližini ni možno urediti parkirišča.

8. člen
Prostori gostinskega obrata, v katerih se zadržu­

jejo gosti, morajo biti po potrebi ogrevani ter zračeni 
po naravni ali mehanski poti.

Za gostinske obrate, ki poslujejo le v poletni se­
zoni in so tudi v bodoče predvideni samo za poslova­
nje v poletni sezoni, ne velja določba prejšnjega od­
stavka glede ogrevanja.

9. člen
Tla v prostorih, v katerih so sanitarne naprave, 

morajo biti iz nepropustnega materiala, ki se lahko 
mokro čisti. Stiki tal s stenami morajo biti zaobljeni. 
V novozgrajenih objektih morajo biti tla nagnjena pro­
ti odtočnemu jašku, ki mora biti vgrajen ob steni. Od­
točni jašek mora imeti sifon.
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Sanitarni prostori morajo biti zračeni. Stekla na 
oknih in vratih ne smejo biti prozorna.

Zidovi v sanitarnih prostorih v hotelih, motelih, 
penzionih, restavracijah in kavarnah, morajo biti naj­
manj do višine 150 cm obloženi s keramičnimi plošči­
cami ali podobnim materialom, v ostalih gostinskih 
obratih pa so lahko do iste višine prepleskani s svetlo 
oljnato barvo.

V novozgrajenih gostinskih obratih morajo biti zi­
dovi v sanitarnih prostorih najmanj do višine 150 cm 
obloženi s keramičnimi ploščicami ali podobnim ma­
terialom; obloge morajo biti izvedene v ravnini z osta­
lo površino stene, tako da ni robov.

10. člen
Stranišča morajo biti na vodno splakovanje s se­

dežno školjko, primerno razsvetljena ter stalno oprem­
ljena s toaletnim papirjem. V vsaki kabini mora 
biti na notranji strani vrat obešalnik za obleko in 
ustrezen zapah., v ženskem stranišču tudi pokrita po­
soda za odpadke, ki se odpira na nožni pritisk.

Vhod v stranišče mora biti primerno oddaljen od 
prostorov, kjer se pripravljajo, hranijo ali prodajajo 
jedila in pijače. Vhod v stranišče mora biti označen 
in primerno razsvetljen.

Stranišče ali skupina stranišč fWC kabin in pro­
storov s pisoarji) mora biti ločena za moške in za 
ženske. Imeti mora svoj predprostor z umivalnikom 
na tekočo vodo, milom, firisačo ali aparatom za suše­
nje rok. ogledalom in obešalnikom za obleko. V pred­
prostoru vsake skupine stranišč mora biti najmanj po 
en umivalnik na dve stranišči 'WC kabini) Predelna 
stena med predprostorom in straniščem, oziroma sku­
pino stranišč ter med skupino stranišč za moške in za 
ženske, mora segati od tal do stropa.

Predelne stene med posameznimi stranišči (WC 
kabinami) morajo sep,ati praviloma od tal do stropa. 
Ce predelna stena ne sega od tal do stropa, je lahko 
med tlemi, ozirom stropom in predelno steno razmak 
največ 20 cm.

Stranišča In predprostor morajo biti primerno 
zračeni. Ce je vhod v predprostor pred straniščem ne­
posredno iz prostora, v katerem se zadržujejo gosti, 
mora biti ta predprostor še posebej zračen.

Pri gostinskih obratih, ki imajo stranišča izven po­
slopja. v katerem je gostinski obrat, mora biti dohod 
do stranišč primerno urejen in ponoči osvetljen. Pri 
novozgrajenih gostinskih obratih stranišča ne morejo 
biti izven poslopja, v. katerem je gostinski obrat.

V novozgrajenih gostinskih obratih mora WC ka­
bina obsegati najmanj 90 X 120 cm talne površine, 
vrata pa se morajo odpirati navzven.

Ce je v istem objektu več vrst gostinskih obratov 
za prodajo hrane in pijač ali če ima obrat poleg za­
prtih prostorov tudi vrt ali teraso, se pri določanju 
skupnega števila potrebnih stranišč po normah, pred­
pisanih s tem pravilnikom za posamezne vrgte obratov, 
računajo samo zmogljivosti po številu sedežev, ki so 
ob normalnem poslovanju istočasno zasedene.

Gostinski obrat, ki ima po normah, predpisanih 
s tem pravilnikom glede na značaj in obseg poslova­
nja v eni skupinii štiri ali več stranišč rWC kabin) za 
soste. mora imeti v sestavu stranišč prostor za čistila: 
če pa ima šest ali več stranišč za goste pa tudi sna­
žilko.

Obrati s sezonskim ali občasnim značajem poslo­
ven la morajo imeti snaž.ilko za stranišča samo za čas. 
ko to zahteva obseg poslovanja 7a ureditev stranišč

v nastanitvenih etažah prenočitvenih obratov, se do­
ločbe tega člena uporabljajo samo smiselno z ozirom 
na razmerja rped sobami z lastnimi stranišči in skup­
nimi stranišči za etažo.

11. člen.
Gostom namenjeni prostori v gostinskih obratih 

morajo biti praviloma osvetljeni z najmanj 60 luxi, vsi 
delovni prostori pa z najmanj 100 luxi.

12. člen
Gostinski obrati, ki nudijo jedila in pijače, mo­

rajo imeti hladilne naprave za shranjevanje in hla­
jenje živil, jedil in pijač, ki ustrezajo zmogljivosti ozi­
roma prometu obrata t6r vrsti in načinu poslovanja.

13. člen
Ce se v gostinskem obratu prehranjuje tudi za­

posleno osebje, mora imeti obrat za osebje posebno je­
dilnico ali posebej določeno mesto. Ce ima obrat po­
sebno jedilnico za osebje, mora velikost te jedilnice 
ustrezati četrtini števila zaposlenega osebja v redni 
izmeni.

14. člen
Gostinski obrat' mora imeti garderobo za zaposle­

no osebje. Ta obsega garderobni prostor z omaricami, 
umivalnico s tekočo hladno in toplo vodo, prho in 
stranišče.

Število garderobnih omaric mora ustrezati številu 
zaposlenih. Garderobne omarice morajo biti dvodelne 
za ločeno shranjevanje civilne in delovne obleke.

Na 10 zaposlenih delavcev v izmeni mora biti na 
razpolago ena prha; prhe so lahko skupinske ali po­
samične.

Na 30 gaposlenih moških v izmeni mora biti po 
eno stranišče in 1 pisoar, na ,20 zaposlenih žensk v 
izmeni po eno stranišče.

Ce je v obratu zaposlenih v eni izmeni več kot 30 
žensk, mora imeti obrat tudi poseben prostor za žen­
sko osebno higieno, opremljen z bidejem,- umivalni­
kom s tolpo in hladno tekočo vodo. papirnatimi bri­
sačami ter posodo za odpadke, ki se odpira na nožni 
pritisk, in prostor za občasni počitek.

Določbe tega člena ne veljajo za tiste gostinske 
obrate, kjer zaposleno osebje stanuje ▼ istem objektu, 
še so v sklopu stanovanjskih prostorov ustrezne sani­
tarije.

II. POSEBNE DOLOČBE

15. člen
Poleg pogojev, ki so predpisani v splošnih določ­

bah tega pravilnika, morajo gostinski obrati izpolnje­
vati tudi posebne pogoje in nuditi najmanj storitve, 
predpisane za ustrezno vrsto obrata v tem poglavju.

Hotel

16. člen
Hotel je gostinski obrat, ki ima v enem objektu 

najmanj 15 sob, ki jih oddaja gostom za prenočevanje,
Ce v sklopu hotelskega objekta ni restavracije, 

kavarne ali drugega podobnega obrata, mora imeti ho­
tel svojo kuhinjo s potrebnimi stranskimi prostori za 
pripravljanje zajtrkov in poseben prostor za strežbo 
zajtrkov — gami hotel.
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Hotel mora imeti v neposredni bližini vhoda pro­
stor za sprejemanje gostov, v katerem je ena ali več 
lož za sprejemno hotelsko službo ter sanitarni prostor 
za goste. Hotel mora imeti stalno službo za sprejem 
gostov.

Imeti mora tudi ponoči osvetljen napis.

17. člen
Tla v sprejemnem prostoru morajo biti iz materia­

la, ki se da enostavno čistiti.
Lože za sprejemno hotelsko osebje morajo biti od­

deljene s pultom od prostora, kjer se zadržujejo gosti.
V sprejemnem prostoru za goste mora biti ustrez­

no število sedežev.
18. člen

Ce ima novozgrajen hotel več kot tri nadstropja, 
mora imeti dvigalo.

19. člen
Hotel ima lahko le eno in dvoposteljne sobe ter 

apartmaje; če je za udobnost in dnevno potrebo gosta 
v sobi posebno ležišče (npr. kavč), velja to za po­
možno ležišče.

Apartmaji v hotelu morajo obsegati najmanj 
spalno sobo, dnevno sobo, kopalnico in WC. Vsi na­
vedeni prostori morajo biti med seboj povezani in pod 
enim ključem.

20. člen
Minimalna površina hotelske sobe znaša: za eno­

posteljno sobo 8 m2, za dvoposteljno pa 12 m5.
Za hotelsko sobo z lastno kopalnico, znaša mini­

malna površina za enoposteljno sobo 6 m2 za dvopo­
steljno pa 10 m2; če so omare v predsobi znaša mi­
nimalna površina enoposteljne sobe 5 m2, dvoposteljne, 
pa 9 m2.

21. člen
Hotelska soba mora imeti najmanj eno okno, ki 

daje neposredno svetlobo. Velikost okna mora ustre­
zati površini in globini hotelske sobe.

Vsa okna v hotelskih sobah morajo imeti posebne 
zaslone ali zavese, ki ne prepuščajo svetlobe.

22. člen
Zidovi in stropi hotelskih sob morajo biti zvočno 

izolirani pred hrupom in šumi iz sosednjih prostorov.

23. člen
Stopnišče v hotelskih nadstropjih, ki je namenje­

no za goste, mora biti najmanj 120 cm široko posa­
mezna stopnica pa ne sme biti več kot 16 cm visoka 
in ne manj kot 30 cm široka.

Praviloma mora imeti hotel posebno stopnišče za 
delavce hotela, ki povezuje nadstropja s pralnico, ku­
hinjo in drugimi delovnimi prostori.

Hodniki v hotelskih nadstropjih ne sme o biti ožji 
kot 120 cm. če se vrata hotelskih sob odpirajo v sobo. 
oziroma 150 cm, če se vrata hotelskih sob odpirajo na 
hodnik

Določbe L. 2 in 3 odstavka tega člena veljajo za 
novozgrajene objekte.

Hodnik, ki nima neposredne svetlobe, mora biti 
vedno primerno osvetljen.

Stopnice in tla po hodnik’h morajo biti prekrita s 
primernimi talnimi oblogami, ki zmanjšajo oziroma 
dušijo ropot.

24. člen
Na vsakih 10 sob brez lastnih stranišč morata biti 

na hotelskem hodniku najmanj dve stranišči. Ce je v 
nadstropju manj kot 10 sob brez lastnih stranišč, mo­
ra biti v vsakem nadstropju, vsaj eno stranišče.

25. člen
Na vsakih 10 sob mora imeti hotel po eno kom­

pletno urejeno kopalnico s toplo in hladno tekočo vodo, 
kopalno kadjo s prho, umivalnikom, ogledalom, stolom 
in obešalnikom za obleko; pri tem se ne upoštevajo 
sobe, ki imajo lastno kopalnico s kopalno kadjo ali 
prho.

V kopalnici, ki ima na ustrezen način vdelano kad 
— poliban. ni potreben umivalnilk.

Na tleh pred kopalno kadjo mora biti položena po­
sebna preproga iz primernega materiala.

Umivalnik mora imeti mešalno baterijo za toplo 
in hladno tekočo vodo Nad ogledalom pri umivalniku 
mora biti luč in -vtičnica za brivski aparat. Vtičnica 
za brivski aparat nad umivalnikom ni obvezna, če je 
v hotelski sobi toaletna mizica z ogledalom in ustrezno 
vtičnico.

Poleg dveh brisač na osebo mora biti v kopalnici 
še kopalna rjuha; obešalnik za brisače in kopalna rju­
ha ne sme biti v neposredni bližini WC školjke.

Kopalnica mora imeti pri kadi zvočno signalno 
napravo ali hišni telefon.

26 člen
V vsakem nadstropju, oziroma na vsakih 20 sob,' 

mora oiti prostor za shranjevanje čistilnih naprav, 
prostor za shranjevanje čistega in prostor za shranje­
vanje umazanega perila, tar praviloma soba za dežur­
no sobarico in soba za obnega natakarja Soba za 
dežurno sobarico mora imeti lastne sanitarije, če v 
nadstropju ni skupnega stranišča oziroma skupne ko­
palnice.

27. člen
Vsaka hotelska soba mora' imeti napeljano elek­

triko tako, da se luči ugašajo in prižigajo pri vhodnih 
vratih ter pri posteljah Pri vsaki postelji mora biti 
še posebna nočna svetilka. Soba mora imeti signalno 
napravo ali telefon z navodili za uporabo.

V sobah, ki nimajo lastne kopalnice mora biti umi­
valnik s tekočo hladno in toplo vodo, z ogledalom, nad 
katerim mora biti svetilka, z dvema brisačama in 
dvema kozarcema na osebo. Poleg umivalnika mora 
biti vtičnica za brivski aparat.

Na tleh pred umivalnikom mora biti položena 
preproga iz primernega materiala in primerne veVko- 
sti. Stene pri umivalniku morajo biti obložene z ob­
logo. ki je nepropustna za vlago

Tla v hotelskih sobah morajo biti iz materiala, 
ki je topel in se da čistiti ali loščiti

V vsaki sobi mora biti najmanj naslednji inven­
tar; postelja pli jjrugo primerno sodobno ležišče oma­
rica ali polica pri ležišču, omara za, obleke in perilo, 
miza. vsaj dva stola, stojalo za prtljago, košarica za 
odpadke, pepelnik in zavese Celotna oprema sob* mo­
ra biti med seboj usklajena Ce tla piso prev’ečena z 
oblogo iz naravnih ali umetnih vlaken, mora biti pred 
vsakim ležiščem predposteljnik
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Motel '

28. člen
Motel je gostinski obrat z najmanj 10 sobami, ki 

jih oddaja gostom za prenočevanje. Z javne ceste mo­
ra biti dostopen z vsakim avtomobilom.

Če motel nima restavracije mora imeti v nepo­
sredni bližini ali v sklopu objektov za prenočevanje 
kuhinjo s potrebnimi stranskimi prostori za priprav­
ljanje zajtrkov in poseben prostor — zajtrkovalnico, 
kjer se gostom po želji nudijo zajtrki.

29. člen
Motel mora Imeti v neposredni bližini urejen par­

kirni prostor vsaj za toliko vozil, kolikor ima sob. 
Poleg parkirnega prostora mora imeti motel v sklopu 
objekta za prenočevanje praviloma tudi garaže ali za­
senčene parkirne prostore za osebne avtomobile, ki po 
številu ustrezajo polovičnemu številu sob.

Gostom .mora biti na voljo negovalnica za motor­
na vozila in zagotovljena preskrba z gorivom. Oboje 
je lahko tudi v sestavu drugega podjetja, vendar sme 
biti oddaljeno največ 2 km.

30. člen
Druge določbe tega pravilnika, 4d veljajo za hote­

le, se smiselno uporabljajo tudi za motele.

Penzion

31. člen
Penzion je gostinski obrat, ki ima najmanj 5 sob.
Penzion oddaja sobe za prenočevanje in nudi topla 

to hladna jedila ter napitke in pijače vseh vrst, pra­
viloma kot penzionske storitve (prenočišče, zajtrk, ko­
silo, večerja) za daljše bivanje.

Penzion ima lahko eno, dvo ali triposteljne sobe.

32. člen
Določbe tega pravilnika, ki veljajo za prenočišča 

in gostilne se smiselno uporabljajo tudi za penzione 
razen določbe 36. člena. Penzion mora imeti na vsakih 
10 ležišč po 1 stranišče s predprostorom in 1 kopal­
nico.

Prenočišče <

33. člen
Prenočišče je gostinski obrat, kjer se gostom od­

dajajo ležišča. Soba v prenočišču sme imeti največ 4 
ležišča. Prostor za eno ležišče mora obsegati najmanj 
4 m2.

V prenočišču mora biti zagotovljena stalna služba 
za sprejem gostov.

34. člen
Prenočišče z nad 15 sobami, oziroma z nad 30 le­

žišči mora imeti poseben prostor za delavca, ki spre­
jema goste za prenočevanje in hrani ključe sob.

35. člen
Soba v prenočišču mora biti opremljena z nasled­

njim inventarjem: posteljo ali drugim primernim so­
dobnim ležiščem, omarico ali polico pri ležišču, omaro 
za obleko in perilo, ki mora imeti toliko predalov s 
posebnim ključem, kolikor je postelj v sobi, vsa) eno 
mizo in toliko stolov, kolikor je postelj v sobi, umi­
valnikom s tekočo vodo. ogledalom z lučjo, kozarci 
in brisačami glede na število postelj.

Oprema v posameznih sobah mora biti med seboj 
usklajena.

Stikalo za luč in morebitne signalne naprave mo­
rajo biti v bližini vrat.

Ce v sobah ni umivalnika s tekočo vodo, mora 
imeti prenočišče ločeno skupno umivalnico za moške 
in skupno umivalnico za ženske. Na vsakih 10 postelj 
mora imeti najmanj 1 umivalnik za moške in po 1 
umivalnik za ženske.

V umivalnici mora biti umivalnik s tekočo vodo, 
zrcalo, polica za pribor, držalo za brisačo in zadostno 
število obešalnih kljuk.

Kot umivalnik po tem členu se ne štejejo umival­
niki v predprostorih stranišč.

36. člen
Prenočišče mora imeti najmanj na vsakih 10 ležišč 

po eno stranišče s predprostorom in na vsakih 20 le­
žišč eno kopalnico.

37. člen
Določbe členov 21., 25. in 26 tega pravilnika se 

smiselno uporabljajo tudi za ureditev in opremo pre­
nočišča.

Restavracija 

' 38. člen
Restavracija je gostinski obrat, večje udobnosti, 

ki nudi gostom topla in hladna jedila ter napitke in 
pijače vseh vrst.

Restavracija mora nuditi gostom jedila po naro­
čilu. Ce restavracija ne nudi jedil po naročilu, mora 
nuditi za glavne obroke najmanj po tri menuje.

Ce restavracija nudi zožen obseg specialnih jedil 
in pijač je specializirana restavracija, kar mora imeti 
označeno v napisu obrata 'npr. ribja restavracija, 
mlečna restavracija, jedila ng žaru in podobno).

Obratovalni čas v restavracijah je lahko omejen 
samo na izdajanje kosil in večerij, v specializiranih 
restavracijah pa tudi na izdajanje kosil ali samo na 
izdajanje večerij.

39. člen
Restavracija mora imeti naslednje urejene in pri­

memo opremljene prostore:
— eno ali več jedilnic za goste,
— točilnico,
— garderobo in sanitarne naprave za goste,
— kuhinjo, priročno shrambo s hladilniki, prosto­

re za čiščenje in pripravljanje živil.
— pomivalnice za pomivanje posode in pribora,
— skladišča za živila.
— skladišča za zelenjavo in sadje,
— skladišča za pijače,
— hladilnice,
— skladišča za embalažo,
— prostor za odpadke.

40. člen
Jedilnica za goste mora biti svetla, zračna in pro­

storna. Na vsak sedež mora odpasti najmanj 1.50 m* 
površine, vključno s prehodi za goste in strežno osebje. 
Prostor je lahko posredno osvetljen zračenje pa mo­
ra biti urejeno tako, da se ga pri polni zasedenosti 
lahko štirikrat na uro popolnoma prezrači.

Tla v jedilnici morajo biti iz trdega lesa ali pri­
mernih sodobnih materialov.

Na vsakih 3(j sedežev mora biti v jedilnici po ena 
servirna mizica.

V jedilnici ali prostoru pred njo mora biti omara 
za shranjevanje jedilnega in namiznega pribora ter na­
miznega perila.
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41. člen
Garderoba za goste mora biti pred vhodom v je­

dilnico.
V bližini garderobe morajo biti stranišča s pred­

prostori, in to na prvih 80 sedežev po 2 pisoarja in eno 
stranišče za moške ter dve stranišči za ženske, na 
vsakih nadaljnjih začetih 80 sedežev pa po en pisoar 
in eno stranišče za moške in eno stranišče za ženske. 
V restavracijah, ki poslujejo v sestavu hotelskega ob­
jekta, se lahko to število stranišč ustrezno zniža.

Za vrtove in terase veljajo normativi o minimal­
nem številu stranišč iz 54. člena tega pravilnika.

42. člen
Kuhinja mora biti dovolj osvetljena in zračna, 

velikost in zmogljivost pa prilagojena vrsti restavra­
cije (klasična, samopostrežna, specializirana) ter ob­
segu in načinu nudenja storitev.

Kuhinja mora imeti čisti in nečisti del, ki morata 
biti med seboj funkcionalno povezana. Cisti del obsega 
praviloma: glavno kuhinjo (toplo kuhinjo), prostore za 
pripravo mesa, za pripravo zelenjave in rib. hladno 
kuhinjo, slaščičarno, prostor za shranjevanje in reza­
nje kruha, hladilne naprave ter priročno shrambo. Ne­
čisti del pa obsega: pomivalnico za steklenino, pomi- 
valnico za belo posodo in za jedilni pribor, pomival­
nico za črno posodo, prostor za čiščenje in grobo pri­
pravo zelenjave, za čiščenje in grobo pripravo rib in 
za razkosavanje mesa ter prostor za čistila.

Cisti in nečisti del kuhinje ter posamezni oddelki 
čistega, oziroma nečistega dela kuhinje, morajo biti 
prostorsko ločeni, če pa so v istem prostoru, morajo 
biti ločeni s predelnimi stenami, ki morajo biti v no­
vozgrajenih objektih najmanj 150 cm visoke.

Prostori za čiščenje in grobo pripravo živil morajo 
imeti poseben' dostop za dostavo živil in morajo biti 
funkcionalno povezani s kuhinjo. Pomivalnice za ste­
klenino, za belo posodo in pribor morajo biti vezane 
na strežni hodnik in na kuhinjo tako. da je mogoče 
čimbolj neposredno oddajati umazano, oziroma čisto 
posodo in pribor.

Glavno kuhinjo povezuje z jedilnico za goste pra­
viloma strežni hodnik, ki je od kuhinje ločen z mizo 
za izdajanje jedil; v samopostrežni ali specializirani 
restavraciji pa je kuhinja lahko funkcionalno nepo­

sredno povezana s prodajnimi pulti, oziroma mizo za 
izdajanje jedil.

V mizi za izdajanje jedil med kuhinjo in strežnim 
hodnikom ali v neposredni bližini mora biti ogrevalna 
polica za porcelanasto in kovinasto posodo, če ogre­
vanje ni drugače urejeno.

43. člen
Tla v čistem in nečistem delu kuhinje morajo biti 

iz toplega ali poltoplega tlaka, ki ne prepušča vlage 
iri se da mokro čistiti. Imeti morajo urejen odtok s 
talnim sifonom Stene morajo biti do višine 150 cm 
obložene s keramičnimi ploščicami ali drugo, za vlago 
nepropustno oblogo. Stiki tal s stenami morajo biti 
zaobljeni. V novozgrajenih obratih morajo biti obloge 
sten izvedene -v ravnini z ostalo površino stene tako. 
da ni robov.

Zračenje teh prostorov mora biti urejeno tako, da 
kuhinjski zrak in sopara ne uhajata v prostore za go­
ste in da se sopara stalno odvaja.

Kuhinja mora biti opremljena s potrebnimi poli­
cami. omarami in predali za shranjevanje živil, po­
sode’ ter pribora za delo Ta oprema mora biti urejena

tako, da se da razstaviti in iz takega materiala, da se 
da vlažno čistiti in razkuževati. Delovne površine miz 
v kuhinji morajo biti iz materiala, ki se da dobro 
mokro čistiti m razkuževati.

V kuhinji mora biti v primerni bližini delovnih 
mest umivalnik s. tekočo hladno in toplo vodo ter s 
priborom za Umivanje rok.

V pomivalnice mora biti napeljana topla in hladna 
tekoča voda. Ce se pomivanje posode in pribora ne 
opravlja s pomivalnimi strdji, mora biti pomivalnica 
opremljena s tridelnimi pomivalnimi koriti in polico 
za odcejanje in sušenje posode. V pomivalnici morajo 
biti pokrite posode za odpadke.

V prostore za grobo čiščenje živil in za predpri­
pravo mora biti napeljana topla in hladna tekoča voda, 
imeti morajo ustrezno število korit in no kritih nosod 
za odpadke.

44. člen
V novozgrajenih" objektih mora biti funkcionalno 

vezan na pripravljalnice in pomivalnice poseben pro­
stor za odlaganje odpadkov.

Prostor za odpadke mora biti zračen tako, da je v 
njem stalno podtlak. V ta prostor mora biti napeljana 
tekoča voda. Tla in stene morajo biti iz materiala, ki 
se da s curkom vode umivati: urejen mora biti vsaj 
en odtok.

Določbe prejšnjega odstavka ne veljajo, če se od­
padki odstranjujejo in uničujejo s posebnimi meha­
ničnimi in termičnimi napravami.

45. člen
Skladišča za živila, skladišča za zelenjavo in sad­

je, skladišča za embalažo in skladišča za pijačo mo­
rajo biti ločena in urejena tako. da ustrezajo predpi­
som za shranjevanje živil in pijač^ Prostori' mofajo 
biti samodejno vzgonsko zračeni in zavarovanj pred 
gledalci in mrčesom.

Hladilnice za meso. za ribe. za zelenjavo, za mleko 
in mlečne izdelke ter hladilnice za pijačo morajo biti 
ločene. Hladilnice morajo imeti praviloma lasten pred­
prostor s talnim sifonom.

V skladišču in hladilnici mora biti možen nepo­
sreden dostop za dostavo, oziroma uskladiščenje ma­
teriala skozi prostor za količinski in kakovostni pre­
vzem blaga. Skladišča in hladilnice morajo biti funk­
cionalno vezane, in sicer za živila s prostori za grobo 
čiščenje, oziroma za predpripravo živil, za pijače pa 
s točilnico

Zmogljivost skladišč in hladilnic mora ustrezati 
vrsti restavracije in obsegu storitev.

46. člen
Točilnica mora biti v neposredni bližini jedilnice 

v posebnem prostoru ali strežnem hodniku, lahko do­
stopna strežnemu osebju. Točilnica obsega hladilno 
napravo in mizo ža izdajanje pijače in oddajanje ste­
klenine. Mize morajo biti prevlečene z materialom, ki 
ne vpija" vode. ,

Če obrat nima posebne pomivalnice za steklo, mo­
ra imeti v točilnici vsaj dve pomivalni koriti s toplo 
in hladno tekočo vodo.

V točilnici ali njeni neposredni bližini mora biti 
umivalnik za umivanje rok

Če se strežejo pijače gostom neposredno s točilne 
mize mora biti točilna miza v posebnem prostoru Za 
ureditev take točilnice se smiselno uporabljajo dolo­
čila 71 člena mea pravilnika
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47. člen
V restavracijah morajo biti mize v jedilnicah po­

grnjene, gostom pa na voljo prtiček iz blaga ali papir­
ja, najmanj v velikosti 34 X 34 cm.

(48. člen
Določbe za restavracijo se smiselno uporabljajo 

tudi za samopostrežne restavracije, razen določbe 47. 
člena tega pravilnika.

Za specializirane restavracije se določbe 39. ter 42. 
dp 46. člena tega pravilnika glede obsega, števila ter 
prostorske ločitve prostorov in naprav smiselno prila­
godijo vrsti in obsegu poslovanja.

Gostilna

49. člen
Gostilna je gostinski obrat z enostavnejšo uredit­

vijo, ki nudi gostom topla in hladna jedila, napitke 
in pijače vseh ‘vrst.

Gostilna mora nuditi gostom jedila praviloma ves 
dnevni obratovalni čas, v času glavnih obrokov (ko­
silo in večerja) pa mora nuditi vsaj eno vrsto toplega 
obroka (po naročilu ali vnaprej pripravljeni obroki).

. ' 50. člen
Gostilna mora imeti naslednje prostore:
— gostinsko sobo,
— kuhinjo' s priročno shrambo,
— pomivalnico,
— skladišča za živila, pijače in embalažo,
— sanitarije za goste,
— prostor za odpadke.

51. člen
Gostinska soba mora biti svetla, prostorna in 

zračna. Tla so lahko navadna lesena, ne spnejo pa 
biti prepojena s prašnim oljem. Na vsak sedež mora 
odpasti, vključno s prehodi za goste in strežno osebje, 
najmanj 1 m= prostora. Oprema v gostinski sobi mora 
biti usklajena. V gostinski sobi je lahko točilna miza, 
ki pa mora biti primemo ločena od miz za goste, pre­
vlečena z oblogo, ki ne vpija vode in ki se da čistiti. 
Opremljena mora biti s tekočo toplo in hladno vodo 
ter dvojnim koritom za pomivanje posode in polico za 
odcejanje posode, če ima obrat poleg porhivalnice za 
belo posodo še posebno pomivalnico, oziroma pomi­
valni prostor za steklenino, zadostuje na točilni mizi 
enojno korito.

Omara, oziroma police, v katerih se hrani stekle­
nina, morajo biti primemo zavarovane pred prahom 
in mrčesom.

V gostinski sobi mora biti zadostno število obešal­
nikov za garderobo gostov in stojal za dežnike.

52. člen
Kuhinja mora biti v neposredni bližini gostinske 

sobe. Z njo mora biti vezana z okencem za izdajanje 
hrane in okencem za vračanje umazane posode. Če 
tega ni in se hrana izdaja, oziroma posoda vrača skozi 
vrata, mora biti v kuhinji miza za izdajanje hrane in 
posebna miza za oddajanje umazane posode in pri­
bora, ki morata biti lahko dostopni strežnemu osebju. 
Zračenje v kuhinji mora biti urejeno tako, da kuhinj­
ski zrak ne uhaja v gostinsko sobo, oziroma točilnico.

Delovna miza v kuhinji mora imeti oblogo, ki ne 
vpija vode in jo je lahko očistiti. V kuhinji mora biti 
omara za shranjevanje pribora in porcelana.

Shramba mora biti ločena od kuhinje in dovolj 
zračna. Opremljena mora biti z ločenimi policami in 
omarami za shranjevanje živil, zelenjave in drugega 
materiala. Police morajo biti zavarovane pred mrče-

53. člen
Pripravljalnica in pomivalnica morata biti ločeni 

od kuhinje. Če sta v kuhinjskem prostoru, morata biti 
primerno oddaljena od štedilnika in delovnih miz. 
Pomivalnica mora biti opremljena s koriti za pomiva­
nje in za izplakovanje posode ter'pribora. Posode za 
odpadke morajo bi*i pokrite.

54. člen
Gostilna mora imeti na prvih 80 sedežev po dva 

pisoarja in eno stranišče za moške ter eno stranišče 
za ženske, na vsakih nadaljnjih 100 sedežev pa po dva 
pisoarja in eno stranišče za moške ter eno stranišče 
za ženske.

Za vrtove in terase mora imeti gostilna na vsakih 
100 sedežev po dva pisoarja in 1 stranišče za moške ter 
eno stranišče za ženske.

55. člen
Za skladišča za živila in pijače ter za hladilnice 

se smiselno uporabljajo določbe 45. člena, za prostor 
za odpadke pa določbe 44. člena tega pravilnika.

56. člen
Določbe tega pravilnika, ki veljajo za gostilne, se 

uporabljajo smiselno tudi za gostinske obrate, ki po­
slujejo pod imenom »klet«, »taverna«, »hram«, »krč­
ma« in podobnimi imeni.

Kavarna

57. člen
Kavarna je gostinski, udobno urejen obrat, v ka­

terem se nudijo alkoholne in brezalkoholne pijače, 
hladni in topli napitki, hladna jedila, slaščice in eno­
stavna topla jedila, ne točijo pa se odprto vino in od­
prto pivo.

Kavama mora nuditi ves čas obratovanja alko­
holne in brezalkoholne pijače ter hladne in tople na­
pitke. I .

Obratovalni čas je lahko omejen samo na popol­
danski ali večerni čas.

58. člen
Kavama mora imeti:
— najmanj en kavarniški prostor za goste,
— garderobo in sanitarne prostore za goste,
— kuhinjo s shrambami,
— pomivalni prostor,
— skladišča za živila in pijačo,
— skladišča za embalažo.

59. člen
Kavarniški prostori morajo biti prostorni, svetli 

in zračni. 'Na vsak sedež v kavami mora odpasti, 
vključno s prehodi za goste in strežno osebje, najmanj 
0,75 m* površine. Okna morajo ustrezati velikosti in 
globini prostorov. Če ni urejeno posebno samodejno 
prezračevanje, mora biti zračenje prostorov urejeno 
tako, da je mogoče osemkrat na uro popolnoma pre­
zračiti celoten prostor.

Tla morajo biti iz trdega lesa ali sodobnih ma­
terialov.
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Površina miz v kavami mora biti iz obloge, ki 
se da mokro čistiti.

Če je v kavami glasba, mora biti prostor za god­
benike najmanj 1 m oddaljen od naj bližjih sedežev 
za goste.

Kavama ima lahko tudi plesišče, ki mora biti pri­
memo označeno in njegove meje naijmanj Im odda­
ljene od naj bližjih sedežev za goste.

60. člen
Kavama mora imeti garderobo za goste ločeno od 

kavarniškega prostora. V neposredni bližini morajo 
biti stranišča in to na vsakih 100 sedežev po dva 
pisoarja in eno stranišče za moške in po dve stranišči 
za ženske.

61. člen
Kuhinja mora biti neposredno povezana s kavar­

niškim prostorom. Zračenje kuhinje mora biti urejeno 
tako, da se sopara in nečisti zrak sproti odvajata iz 
kuhinjskega prostora in ne uhajata v kavarniški pro­
stor.

Miza za izdajanje hrane in napitkov ter pijač mo­
ra biti ustrezno velilča in ustrezno opremljena ter lah­
ko dostopna strežnemu osebju. V mizi ali neposredni 
bližini morajo biti hladilne naprave ter police ali oma­
re za namizni pribor in posodo. V mizi ali njeni ne­
posredni bližini mora biti tekoča voda za strežbo go­
stom.

V neposredni bližini mize za izdajanje mora biti 
poseben umivalnik s toplo in hladno tekočo vodo za 
umivanje rok za strežno osebje.

V neposredni bližini kavarniške kuhinje mora biti 
priročna shramba. Police, na katerih se hranijo živi­
la. morajo biti zavarovane pred mrčesom. Tla morajo 
biti iz materiala, ki ne vpija vode, stene pa do višine 
150 cm obložene s keramičnimi ploščicami ali drugim 
podobnim materialom ali pa pleskane s svetlo oljnato 
barvo.

62. člen
Za ureditev skladišč za živila in pijače ter za ure­

ditev hladilnic veljajo določbe 45. člena tega pravil­
nika, za ureditev pomivalnice pa se smiselno uporab­
ljajo določbe 42. in 43. člena tega pravilnika.

. . 63. člen
Če nudi kavama v večjem obsegu enostavnejša 

topla jedila in posluje tudi kot restavracija (kavama- 
restavracija) veljajo za ureditev kuhinje smiselno do­
ločbe 42. in 43. člena tega pravilnika. '

Slaščičarna

64. člen
Slaščičarna je gostinski obrat, ki nudi gostom vse 

vrste slaščic, hladne in tople napitke, brezalkoholne 
in žgane ter močne alkoholne pijače.

Slaščičarna mora nuditi gostom ves čas obratova­
nja slaščice ter tople napitke.

65. člen
Za slaščičarne veljajo glede ureditve in opreme 

smiselno določbe 58. do 62. člena tega pravilnika, ra­
zen določbe o garderobi za goste (58. in 60. člen).

66. člen
Določbe tega pravilnika se smiselno uporabljajo 

tudi za obrtne slaščičarne, ki nudijo svoje proizvode 
stoječim gostom ali pri mizah.

Nočni bar

67. člen
Nočni bar je s primemo udobnostjo urejen go­

stinski obrat, ki posluje le v nočnem času in nudi go­
stom vse alkoholne in brezalkoholne pijače, hladne in 
tople napitke, tople in hladne prigrizke ih nekatera 
topla jedila po naročilu.

Bar mora nuditi gostom ves čas obratovanja vse 
storitve iz prejšnjega odstavka.

68. člen
Za ureditev in opremo bara veljajo smiselno do­

ločbe 58. do 62. člena tega pravilnika, vendar morajo 
biti prostori za goste udobneje urejeni.

V barskem prostoru je praviloma točilna miza. 
če se streže tudi pri točilni mizi. morajo biti pred njo 
tako prirejeni sedeži, da gost sede doseže točilno mizo.

Bar ima lahko živo ali mehanično glasbo, prostor 
za ples in prostor za varietejske nastope. Ce ima živo 
glasbo, mora imeti poseben prostor za godbo.

Za nastopajoče osebje mora biti na razpolago po­
sebna garderoba z umivalniki, prhami s hladno in top­
lo vodo ter stranišči, ločeno za ženske in moške.

Okrepčevalnica

69. člen
Okrepčevalnica je gostinski obrat, ki nudi gostom 

praviloma pri pultu pijače, tople in hladne napitke 
ter topla in hladna jedila. Okrepčevalnica mora nuditi 
gostom ves čas obratovanja tople in hladne napitke in 
enostavnejša topla in hladna jedila.

Če okrepčevalnica ne nudi gostom vseh storitev 
iz prejšnjega odstavka in nudi samo določena Spe­
cialna) jedila ali napitkfe, je specializirana okrepčeval­
nica. Taka specialnost mora biti označena v napisu 
kot' mlečna okrepčevalnica, brezalkoholna okrepčeval­
nica ali kava-bar.

70. člen
Okrepčevalnica mora imeti naslednje prostore:
— prostor za goste,
— kuhinjo in pomivalnico, razen v specializiranih 

okrepčevalnicah, ki ne nudijo toplih jedil,
— shrambo za živila, pijače in embalažo,
— sanitarije za goste.

71. člen
Prostor za goste mora biti zadostno razsvetljen. 

Zračenje mora biti urejeno tako, da se trikrat na uro 
prezrači celoten prostor. Tla v prostoru za goste mora­
jo biti iz materiala, ki se da mokro čistiti.

V prostoru za goste mora biti nameščena prodajna 
in točilna miza, visoka tako, da je normalno doseglji­
va stoječemu gostu. Miza mora biti prevlečena z ob­
logo, ki ne vpija vode in se da lahko čistiti. V mizi 
mora biti napeljana topla in hladna voda in nameščeni 
morata biti najmanj dve koriti za pomivanje.

V okrepčevalnicah, ki imajo urejeno pripravljanje 
napitkov in enostavnejših jedil za točilno mizo (na 
hrbtni strani) in je ob teh delovnih površinah omo­
gočeno tudi pomivanje steklenine, bele posode in pri­
bora, nista potrebni koriti na točilni mizi. če pa pri­
pravlja okrepčevalnica napitke in enostavnejša jedila 
v- posebnem prostoru in v tem ali drugem posebnem 
prostoru pomiva tudi steklenino in namizno posodo, 
zadošča na točilni mizi enojno pomivalno korito.
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V prostoru za goste so lahko tudi mize in stoli. Ce 
niso mize pokrite s prti, morajo biti površine miz iz 
materiala, ki se da mokro čistiti. Pohištvo mora biti 
med seboj usklajeno.

Omare in police, v katerih se hranijo pribor, poso­
da, jedila in pijače, morajo biti zavarovane pred mr­
česom in pred prahom.

V okrepčevalnici s samopostrežnim načinom pro­
daje morajo biti nameščene mize. ki so pritrjene in 
tako visoke, da so normalno dosegljive stoječemu go­
stu. Te mize morajo biti iz materiala, ki ne vpija vode 
in se da mokro čistiti.

V prostoru za goste morajo biti pokrite posode za 
odpadke, ki se odpirajo na nožni pritisk.

72. člen
Za ureditev kuhinje, pomivalnice in priročne 

shrambe veljajo smiselno določbe 52. in 53Včlena tega 
pravilnika. Za skladišča za živila, pijače in embalažo 
se smiselno uporabljajo določbe 45. člena tega pravil­
nika.

Prostor za sprotno odlaganje steklenic in druge 
podobne embalaže mora biti v bližini točilne mize. 
Embalaža se ne sme hraniti v prostoru za goste ali na 
hodniku, ki služi gostom.

73. člen
Okrepčevalnica mora imeti vsaj po eno žensko in 

po eno moško stranišče ter dva pisoarja na vodno iz­
plakovanje, na prvih 8q mest za goste (stojišča in se­
deži), na vsakih nadaljnjih 100 mest pa po eno žensko 
in po eno moško stranišče ter dva pisoarja.

74. člen
Splošne in posebne določbe tega pravilnika, ki ve­

ljajo za okrepčevalnice, se smiselno uporabljajo tudi za 
gostinske obrate, ki poslujejo pod imenom kot »snack 
bar«, »express bar«, »dnevni bar«. Te določbe se smi­
selno uporabljajo tudi za nudenje hrane in pijač, ki 
jo opravljajo v okviru druge dejavnosti poslovne eno­
te negostinskih organizacij, če glede na vrsto in obseg 
gostinske dejavnosti ni obvezna uporaba določb ki 
veljajo za restavracije, gostilne, kavarne, slaščičarne 
ali bifeje.

Bife

75. člen
Bife je gostinski obrat, ki nudi gostom, praviloma 

pri pultu pijače vseh vrst, tople in hladne napitke in 
enostavnejša topla in hladna jedila.

Bife mora nuditi gostom ves čas obratovanja alko­
holne in brezalkoholne pijače in enostavna hladna je­
dila.

76. člen
Glede ureditve in opreme prostorov veljajo za bife 

smiselno določbe 70. do 73. člena tega pravilnika.

Premični in začasni gostinski obrati

77. člen
Premični gostinski obrat je objekt, prirejen na av­

tomobilskem ali podobnem podvozju (šasiji), na tirnem 
vozilu ali vodnem, oziroma zračnem plovilu, ki se 
lahko z lastnim pogonom ali vleko premika iz kraja 
v kraj.

Začasni gostinski obrat je objekt, ki ni zgrajen iz 
trajnejšega materiala in ima začasno lokacijo.

Za premične in začasne gostinske obrate se smi­
selno uporabljajo določbe 1., 3., 4. in 12. člena tega 
pravilnika.

78. člen
V premičnih in začasnih gostinskih obratih se nu­

dijo alkoholne in brezalkoholne pijače in napitki ter 
enostavna topla in hladna jedila, slaščice in sladoled.

V premičnih gostinskih obratih se lahko oddajajo 
ležišča za prenočevanje. \

V premičnih in začasnih gostinsluh obratih se lah­
ko nudi tudi samo posamezna storitev iz 1. in 2. odstav­
ka tega člena.

79. člen
Premični oziroma začasni gostinski obrat mora 

imeti:
— hladilne omare za živila, jedila in pijače,
— umivalnik za umivanje rok zaposlenega osebja, 

ki mora imeti lastno napravo s tekočo vodo, če objekt 
ni priključen na vodovodip omrežje,

— primerne police ali omarice za shranjevanje po­
sode in pribora,

:— garderobno omarico za osebje,
— posodo za odpadke,
— razsvetljavo v prostorih, v katerih dela osebje 

in prostorih, kjer se mudijo'1 gosti, če obrat posluje 
tudi ponoči.

Premični oziroma začasni 'gostinski obrat, ki nudi 
topla jedila mora imeti prostor za pripravo jetlil, za 
ureditev in opremo tega prostora se primerno upora­
bijo določbe 52. in 53. člena tega pravilnika, upošte­
vaje specifičnost in obseg poslovanja.

80. člen
Če je premični oziroma začasni gostinski obrat 

priključen na vodovodno in kanalizacijsko omrežje, 
mora imeti dvodelno pomivalno korito s hladno in 
toplo tekočo vodo.

Ce premični, oziroma začasni, gostinski obrat ni pri­
ključen na vodovodno omrežje in kanalizacijo, lahko 
uporablja za prodajo hrane in pijače samo posodo in 
pribor, ki se po enkratni uporabi odvrže.

81. člen
Obrati iz 77. člena tega pravilnika morajo imeti 

za shrambo živil in pijač ter za predpripravo in pri­
pravo jedil posebna skladišča, oziroma prostore, če se 
dejavnost ne opravlja v sklopu že obstoječega stalnega 
gostinskega obrata.

Za ureditev skladišč In prostorov iz prvega od­
stavka tega člena se smiselno uporabljajo določbe, ki 
veljajo za take prostore pri okrepčevalnicah.

Kot pn-dstori iz prvega odstavka tega člena se ne 
morejo uporabljati stanovanjski prostori.

82. člen
Premični gostinski obrat, ki sprejema goste na 

prenočevanje, mora imeti na vsakih 20 ležišč eno stra­
nišče na izplakovanje, v katerem je umivalnik s tekočo 
vodo.

Turistično naselje

83. člen
Turistično naselje je skupina objektov z najmanj 

50 sobami praviloma Iz trajnejšega materiala, ki tvo-



Stran 572 URADNI LIST SRS St. 11 — 23. IV. 1975

rij o prostorsko in funkcionalno organizirano celoto, na­
menjeno za nastanitev gostov, postrežbo s hrano in 
opravljanje drugih gostinskih storitev ter zagotovlje­
no preskrbo gostov z živilixin drugimi potrebščinami za 
vsakodnevno porabo in obrtnimi storitvami.

Turistično naselje mora nuditi najmanj sobe za 
prenočevanje in hrano.

84. člen
Za posamezne gostinske objekte, ki nudijo sobe, 

oziroma ležišča za prenočevanje oziroma objekte, ki 
nudijo hrano in pijačo v turističnem naselju, veljajo 
minimalni tehnični pogoji, predpisani s tem pravilni- 
kohn za ustrezno vrsto gostinskega obrata (hotel, pre­
nočišče, šotorišče. restavracija, gostilna in podobno).

Naselje kot organizirana celota pa mora poleg po­
gojev iz prejšnjega odstavka imeti še:

1. pri vhodu dobro viden napis, ki je ponoči osvet­
ljen,

2. organizirano stalno službo za sprejemanje go­
stov,

3. na primernem in vidnem mestu izobešen načrt 
naselja,

4. javno razsvetljavo,
5. skupne sanitarne naprave primerno daleč od 

nastanitvenega objekta, če niso v samem objektu,
6. površino naselja prirodno oplenjeno,
7. menjalnico in službo za poštne, telegrafske in 

telefonske storitve, če so te storitve oddaljene od nase­
lja več kot 2 km.

V naselju, ki Ima nastanitvene zmogljivosti, v ka­
terih si gostje lahko sami pripravljajo hrano, mora 
biti organizirana prodaja živil in drugih proizvodov.

šo torišča

85. člen
Sdtorišče je prostorno in funkcionalno organizira­

na celota, ki mora nuditi gostom prostor za postavitev 
šotorov in v katerem uporabljajo gosti svojo ali v šo- 
torišču najeto opremo (šotor, šotorsko hišico, stano­
vanjsko prikolico in podobno).

V šotorišču se oddaja gostom prostor za postavitev 
šotora, prostor za postavitev osebnega avtomobila in 
stanovanjske prikolice ali še oddajajo že postavljeni 
šotori, šotorske hišice ali podobni objekti‘z osnovno 
opremo za prenočevanje.

86. člen
Šotorišče mora biti ograjeno in mora ijpeti:
— dobro viden napis, ki je ponoči osvetljen,
— službo za stalno sprejemanje gostov, s telefo­

nom, organizirano hrambo vrednostnih stvari in prt­
ljage gostov,

— omarico za prvo pomoč,
— ravne in primemo urejene prostore za postav­

ljanje šotorov,
— tekočo pitno vodo,
— posebno mesto za ognjišče, zavarovano pred po­

žarom,
•— na ustrezni razdalji od prostora za šotore, ozi­

roma avtomobile in stanovanjske prikolice sanitarne 
naprave in sicer: za vsakih začetih 25 gostov po en 
umivalnik in po eno stranišče na izplakovanje za mo­
ške in ženske, na vsakih začetih 50 gostov en umival­
nik za noge, na vsakih 100 gostov po en dvodelni pral- 
nik za perilo.

— minimalno razsvetljavo, ki omogoča ponoči 
ustrezen dostop do sprejemnega prostora, do sanitarij 
in hojo med šotori; sanitarije morajo biti ponoči 
osvetljene,

— pri sanitarnih prostorih in ob prostorih za po­
stavljanje šotorov, oziroma stanovanjskih prikolic, 
ustrezno število pokritih posod za odpadke.

87. člen
Za ureditev sanitarnih prostorov v šotorišču ne 

veljajo določbe od 9. do 14. člena tega pravilnika.
Tla in stene v sanitarnih prostorih morajo biti Iz 

nepropustnega materiala, ki se da mokro čistiti.
Umivalniki, pralniki in korita za umivanje nog mo 

rajo biti iz materiala, ki se da dobro čistiti in razku- 
ževati. '

88. člen '
Šotorišče lahko v napisu (4. 'člen tega pravinika)

uporablja za vrsto obrata naziv »camping« ali »camp«.

Počitniški dom

89. člen
Počitniški dom je gostinski obrat, kj ga ustanovi 

organizacija združenega dela ali druga organizacija za 
nudenje gostinskih storitev praviloma delavcem te or­
ganizacije.

Počitniški dom nudi ležišča, topla in hladna jedila 
ter napitke in pijače vseh vrst, praviloma kot penzion- 
sko storitev (prenočišče, zajtrk, kosilo, večerja) gostom 
za daljše bivanje.

Počitniški dom mora nuditi gostom najmanj leži­
šča za prenočevanje.

Počitniški dom inia lahko večposteljne sobe.

90. člen
Za počitniški dom veljajo glede ureditve in opre­

me splošne določbe in pogoji, določeni v posebnih do­
ločbah tega pravilnika za penzion, kolikor ni s prejš­
njim členom drugače določeno

če počitniški dom nudi samo ležišča za prenoče­
vanje. veljajo zanj splošni in posebni pogoji tega pra­
vilnika, določeni za prenočišče.

III. PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE

91. člen
Za obrate, ki so jih za strežbo s toplimi in hladnimi 

napitki, jedili in pijačami ustanovile organizacije*zdru- 
ženega dela ali druge organizacije ali državni organi, 
pa nudijo gostinske storitve gostom, ki niso delavci 

a teh organizacij ali organov, veljajo glede ureditve in 
opreme smiselno splošne določbe in pogoji, določeni v 
posebnih določbah tega pravilnika in sicer:

a) za delavsko restavracijo in menzo — določbe, 
ki veljajo za gostilno.

b) za bife, okrepčevalnico, klub in podobne obrate 
— določbe, ki veljajo za bife,

c) za disco klub — določbe, ki veljajo za kavarne.

92. člen
Kadar pride pri uporabi tega pravilnika do spora 

o tem katere dolččbe in kako naj se' smiselno upo­
rabljajo za posamezne obrate, odloči o tem republiški 
sekretar za industrijo po predhodnem zaslišanju Go­
spodarske zbornice Slovenije.
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93. člen
Kot novozgrajeni objekti, oziroma obrati po tem 

pravilniku štejejo objekti, oziroma obrati; za katere 
je izdano gradbeno dovoljenje po uveljavitvi tega pra­
vilnika in obrati, ki po tem roku preuredijo poslovne 
prostore, v katerih se je pred tem opravljala kakšna 
druga vrsta gostinske dejavnosti ali druga gospodar­
ska dejavnost.

94. člen
Določbe tega pravilnika veljajo tudi za planinske 

postojanke (planinske domove, planinske koče), ki so 
vse leto dostopne z osebnimi avtomobili ali s kabinsko 
žičnico.

Za ostale planinske postojanke se smiselno upo­
rabljajo samo tiste določbe tega pravilnika, ki urejajo 
sanitarno-tehnične pogoje. Podrobnejšo ureditev te vr­
ste planinskih postojank določi Planinska zveza Slo­
venije.

95. člen
Obstoječi obrati in enote, v katerih se opravlja 

gostinska dejavnost, se morajo najkasneje v enem letu 
p6 uveljavitvi tega pravilnika prilagoditi njegovim do­
ločbam. Ce je prilagoditev vezana na gradbeno teh­
nične preureditve poslovnega prostora, se morajo take 
preureditve izvršiti v dveh letih po uveljavitvi pravil­
nika.

Organizacija združenega dela in druge organizacije 
ter državni organi in samostojni obrtniki, ki opravlja­
jo gostinsko dejavnost, morajo v roku enega leta po 
uveljavitvi tega pravilnika prilagoditi predmet po­
slovanja in naziv obrata za gostinsko dejavnost vrsti 
gostinskega obrata po tem pravilniku.

Proti organizacijam združenega dela, drugim orga­
nizacijam in državnim organom, ki v roku iz 1. in 2. 
odstavka tega člena ne bodo prilagodili svojih obratov 
določbam tega pravilnika, se uporabijo, upravni ukrepi 
iz 17. člena, proti samostojnim obrtnikom pa upravni 
ukrepi iz 19. člena zakona o gostinski dejavnosti (Urad­
ni list SRS, št. 42-340/73).

96. člen
Z dnem, ko začne veljati ta pravilnik, preneha ve­

ljati pravilnik o minimalnih tehničnih pogojih za zgra­
ditev, ureditev in opremo poslovnih prostorov za go­
stinsko dejavnost (Uradni list SRS, št. 12/69).

97. člen
Ta pravilnik začne veljati osmi dan po objavi v 

Uradnem listu SRS.
St. 332-057/74
Ljubljana, dne 17. m^rca 1975.

Republiški sekretar za industrijo 
Ivo Klemenčič, dipl. inž. 1. r.

0 555.
Na podlagi 12. člena zakona o gostinski dejavnosti 

(Uradni list SRS. št. 42-340/73) izdaja republiški se­
kretar za industrijo

PRAVILNIK
o minimalnih tehničnih pogojih prostorov za spreje­
manje na prenočevanje ter za pripravo In strežbo

hrane in pijač v gospodinjstvih in kmečkih 
gospodarstvih

1. člen ,
Občani lahko sprejemajo goste na prenočevanje v 

svojih stanovanjskih prostorih in v počitniških hiši­
cah, kmečka gospodarstva pa v svojih stanovanjskih 
in gospodarskih poslopjih, ter nudijo gostom in abo­
nentom hrano in pijačo.

Kmečko gospodarstvo lahko v neposredni bližini 
stanovanjskega ali gospodarskega poslopja oddaja 
prostor za kampiranje.

Dejavnosti iz 1. in 2. odstavka tega člena se lahko 
opravljajo, če so izpolnjeni minimalni tehnični pogo­
ji, predpisani s tem pravilnikom, in če je za to izdal 
potrdilo o priglasitvi pristojni občinski upravni organ 
na podlagi 118. člena obrtnega zakona (Uradni list 
SRS, št. 26-235/73).

Če je občinska skupščina s predpisom po 2. odstav­
ku 12. člena zakona o gostinski dejavnosti določila 
še dodatne tehnične pogoje, morajo biti za opravlja­
nje dejavnosti po 1. in 2\ odstavku tega člena izpol­
njeni tudi ti pogoji.

2. člen
Potrdilo o priglasitvi iz prejšnjega člena mora vse­

bovati:
1. ime tistega, ki se mu izda potrdilo o priglasitvi;
2. kraj, ulico in številko hiše, V kateri se dejav­

nost opravlja;
3. število sob in ležišč, ki se oddajajo ter katego­

rijo sob;
4. zmogljivost prostora- za kampiranje (število šo­

torov oz. število stanovanjskih prikolic);
5. obseg in način priprave in strežbe s hrano in 

pijačo (celodnevna prehrana, samo posamezni obroki, 
ali posamezne jedi po naročilu; vrste pijač, ki jih pro­
daja oz. streže; prodaja oz. strežba hrane vsem gostom 
ali samo abonentom oz. penzionskim gostom);

6. obdobje poslovanja npr. skozi vse leto, zimsko 
sezono, letno sezono ali občasno.

3. člen
Zgradbe, v katerih se opravlja dejavnost po 1. čle­

nu tega pravilnika, morajo biti v čisti okolici, ustrez­
no zavarovane pred dimom, smradom, glodalci, mrče­
som in prahom.

V krajih, kjer je zaradi okolice zgradbe ali zaradi 
klimatskih razmer potrebno, morajo biti vsa okna 
prostorov za goste, delovnih prostorov, sanitarij in 
skladišč zastrta s posebnimi mrežami zoper mrčes.

Zgradbe morajo biti priključene na vodovodno, 
električno in kanalizacijsko omrežje. Elektrika mora 
biti napeljana v vse prostore, v katerih se opravlja 
dejavnost, voda pa v prostore za pripravljanje jedil, 
za pomivanje jedilnega pribora in posode, in v vse sa­
nitarne prostore.

V krajih, kjer ni vodovoda, kanalizacije ali elek­
tričnega omrežja, se morajo preskrba z vodo, odtoki in 
razsvetljava rešiti skladno z veljavnimi gradbenimi, 
sanitarnimi in požarnovarnostnimi predpisi.

Prostori, ki so namenjeni gostom, morajo biti svet­
li in zračni, če se uporabljajo v zimski sezoni pa mo­
rajo imeti tudi možnost ogrevanja.

4. člen
Stranišča morajo biti na vodno izplakovanje s se­

dežno školjko, prtmerno razsvetljena in zračena ter
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stalno opremljena s toaletnim papirjem. V vsaki WC 
kabini mora biti na notranji strani vrat ustrezen za­
pah in kljuka za obleko.

Tla v straniščih morajo biti iz nepropustnega ma­
teriala, ki se da mokro čistiti. Zidovi v stranišču mo­
rajo biti do višine 150 cm obloženi s keramičnimi plo­
ščicami ali prepleskani z oljnato barvo. V stranišču 
ali prostoru pred njimi mora biti umivalnik s tekočo 
vodo in brisačo.

Če objekta ni možno priključiti na vodovodno in 
kanalizacijsko omrežje, morajo biti stranišča urejena 
v skladu z veljavnimi sanitarnimi predpisi.

5. člen
Sobe za prenočevanje morajo izpolnjevati nasled­

nje pogoje:
1. Soba IV. kategorije mora imeti:
— vsaj 4 m* sobne površine na vsako ležišče;
— posteljo ali drugo sodobno ležišče, z omarico ali 

polico pri ležišču;
— omaro za obleko in perilo z ustreznim številom 

obešalnikov;
— mizo in najmanj toliko stolov, kolikor je ležišč 

v sobi;
— na vidnem mestu označeno kategorijo, ceno sobe 

in višino turistične takse;
— v sobi ali na vsakih 10 oseb v posebnem pro­

storu umivalnik s tekočo vodo. ogledalom in toliko 
kozarcev in brisač, kolikor je ležišč v sobi; ob umi­
valniku mora biti posoda za odpadke in stol.

Na vsakih 10 oseb mora biti v objektu eno stra­
nišče

2. Soba III kategorije mora imeti:
— omaro za obleko in perilo, ki mora imeti toliko 

predalov s posebnim ključem, kolikor je ležišč v sobi;
— umivalnik s Jiladno in toplo tekočo vodo ali na 

10 oseb kompletno kopalnico s toplo in hladno tekočo 
vodo. s kopalno kadjo ali prho, umivalnikom in ogle­
dalom ter stolom in obešalnikom za obleko.

V sobi smejo biti največ 4 ležišča.
3. Soba II. kategorije mora imeti:
— usklajeno opremo v sobi;
— pri vsaki postelji posebno nočno svetilko;
— umivalnik s tekočo toplo in hladno vodo. ogle­

dalom svetilko nad ogledalom, držala za brisače in 
vtičnico za električni brivski aparat;

— na vsakih 10 oseb kompletno kopalnico, kot je 
opisana v točki" 2. tega člena.

V sobi smeta biti največ 2 postelji s pomožnim le­
žiščem.

4. Soba I. kategorije mora imeti:
— usklajeno in udobno opremo;
— stojalo za prtljago;
— pred vsakim ležiščem predposteljnik. če tla ni- 

ao prevlečena z oblogo iz naravnih ali umetnih vla­
ken;

— na vseh oknih zaslone ali zavese, ki ne prepu­
ščaš o svetlobe,

— lastno kopalnico s straniščem; kopalnica mora 
biti opremljena tako, kot je določeno v zadnji ajinei
2. točke tega člena, dodatno pa mora imeti ob umival­
niku vtičnico za električni brivski aparat, pred kadjo 
oz. prho in pred umivalnikom pa posebni preprogi iz 
primernega materiala

Soba višje kategorije mora izpolnjevati tudi vse 
posebne minimalne pogoje, ki so predpisani za sobo

nižje kategorije, če ni kateri od teh pogojev za sobo 
višje .kategorije drugačen.

Cc občan oddaja 3 ali več sob I. kategorije z zaj­
trkom, ne daje pa ostalih obrokov hrane) mora imeti 
poseben prostor za strežbo zajtrka, ki je lahko tudi v 
jedilnem kotu kuhinje.

6. člen
Prostori za pripravo in strežbo hrane in pijače go­

stom In abonentom morajo Izpolnjevati naslednje po­
goje:

— kuhinja in jedilnica morata biti ločeni, v pri­
merno urejenih prostorih; kot jedilnica lahko šteje tudi 
jedilni kot v kuhinji;

— imeti morajo omare ali shrambo za živila, pi­
jače in posodo;

— imeti morajo hladilnik;
— imeti morajo vsaj eno stranišče; če se oddajajo 

tudi sobe za prenočevanje se to stranišče ne zahteva.

7. člen :
Prostor za kampiranje mora izpolnjevati naslednje 

pogoje.
— imeti mora raven in primerno urejen prostor 

za postavljanje šotorov oziroma stanovanjskih priko­
lic;

— imeti mora stalno pitno vodo in vodo za umi­
vanje;

— imeti mora omarico za prvo pomoč;
— imeti mora vsaj eno stranišče na 11 oseb;
— imeti mora ustrezno število pokritih posod za 

odpadke.
Pogoji iz 2., 3 in 4 alinee prejšnjega odstavka so 

izpolnjeni, če so voda, omarica za prvo pomoč in stra­
nišče gostom na voljo v stanovanjskem ali gospodar­
skem poslopju, če zgradba ni oddaljena več kot 100 m 
od prostora za kampiranje.

8. člen
V število oseb. ki uporabljajo sanitarne naprave iz 

5., 6. In 7 člena tega pravilnika, štejejo gosti, abonenti 
in stalni člani gospodinjstva oziroma kmečkega go­
spodarstva, če uporabljajo iste sanitarne naprave.

9. člen
Če občan z napisom na zgradbi, na drugem ob­

jektu ali ob cesti opozarja, da sprejema goste na pre­
nočevanje in (ali) daje gostom in abonentom hrano in 
pijačo, sme to naznačiti z napisom »SOBE« na prvem 
mestu v slovenskem jeziku in poleg tega uporabljati 
še napise v tujih jezikih ali mednarodni znak za od­
dajanje sob, oziroma nudenje hrane in pijače (poste­
lja, oztrom% prekrižane nož in vilice).

10 člen
Občani, ki sprejemajo goste na prenočevanje ali 

nudijo gostom in abonentom hrano in pijačo, morajo 
prostore, v katerih opravljajo to dejavnost, prilagoditi 
določbam tega pravilnika v enem letu po njegovi 
uveljavitvi.

11 člen
Z dnem, ko začne veljati ta pravilnik preneha ve­

ljati pravilnik o minimalnih tehničnih in zdravstvenih 
pogojih za sprejemanje na prenočišče in hrano pri za­
sebnih gospodinjstvih (Uradni list SRS, št, 26-293/65).

/
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12. člen
Ta pravilnik začne veljati osmi dan po objavi v 

Uradnem listu SRS.
St. 332-068/74
Ljubljana, dne 17. marca 1975.

Republiški sekretar za industrijo 
Ivo Klemenčič, dipl. inž. 1. r.

556.
Na podlagi 10. člena zakona o gostinski dejavnosti 

(Uradni list SRS. št 42/73) izdaja republiški sekretar 
za industrijo »

PRAVU, NIK
o kategorizaciji nastanitvenih gostinskih objektov

I. SPLOŠNE DOLOČBE

1. člen
Za nastanitvene gostinske objekte se Štejejo po tem 

pravilniku hotel, turistično naselje, motel, penzion in 
šotorišče (camping). Nastanitveni gostinski objekti mo­
rajo izpolnjevati splošne in posebne pogoje, predpi­
sane s pravilnikom o minimalnih tehničnih pogojih 
poslovnih prostorov za gostinsko dejavnost in o sto­
ritvah v gostinskih obratih (Uradni list SRS, št. 
11-554/75) ter pogoje, predpisane s tem pravilnikom.

2. člen
Nastanitveni gostinski objekti se razvrščajo v tele 

kategorije:
1. hoteli in turistična naselja — v kategorijo: »D«, 

»C«, »B«, »A« in »L«;
2. moteli, penzioni in šotorišča — v III., II. in I. ka­

tegorijo.
Nastanitveni gostinski objekti v stavbah, ki so 

registrirane kot zgodovinsko-kulturni spomeniki, lahko 
poslujejo z imenom »hotel« brez označbe kategorije, 
če izpolnjujejo vsaj pogoje, ki jih ta pravilnik pred­
pisuje za hotele »Dt kategorije.

3. člen
Prostori, instalacije, naprave, oprema in specifičen 

inventar v nastanitvenih gostinskih objektih ter kako­
vost njihovih storitev morajo ustrezati ravni posamez­
ne kategorije.

4. člen
Nastanitveni gostinski objekti morajo imeti ozna­

čeno kategorijo, v katero so uvrščeni.
Označbo kategorije mora imeti gostinski objekt na 

glavnehn vhodu ali na vidnem mestu v prostoru za 
sprejemanje gostov. Gostinski objekt je treba označiti 
v 30 dneh po sprejemu sklepa o razvrstitvi.

Nastanitveni gostinski objekt mora v svojih ceni­
kih In v drugih poslovnih propagandnih in reklamnih 
publikacijah poleg svojega imena navesti tudi katego­
rijo, v katero je uvrščen. 5

5. člen
Nastanitveni gostinski objekti višje kategorije mo­

rajo poleg pogojev za to kategorijo izpolnjevati tudi 
posebne pogoje, ki so predpisani za gostinske objekte 
nižjih kategorij, če ni kateri teh pogojev zk objekt 
višje kategorije drugačen.

6. člen
Če se v posameznem nastanitvenem gostinskem 

objektu spremenijo pogoji, ki vplivajo na določitev 
njegove kategorije, mora organizacija združenega dela 
v 30. dneh po spremembi objekt prekategorizirati.

7. člen
Zagotovitev parkirnega prostora, ki je v tem pra­

vilniku predpisana kot poseben pogoj, se ne nanaša 
na gostinske objekte, do katerih se ne da priti z vozi­
lom, ali do katerih je dostop z vozilom prepovedan.

II. POSEBNE DOLOČBE

1. Hoteli

8.' člen
Hotel ima lahko v svojem sestaVu ločene gradbene 

objekte, v katerih oddaja samo sobe (depandanse), 
medtem ko streže s hrano in nudi druge storitve pra­
viloma v matičnem objektu.

Za kategorizacijo depandans veljajo pogoji, ki so 
predpisani za hotele, če ta pravilnik he določa dru­
gače.

v 9. člen
Hotel kategorije »D« mora izpolnjevati po­

goje, ki jih za hotel določa pravilnik o minimalnih 
tehničnih pogojih poslpvnih prostorov za gostinsko 
dejavnost in o storitvah v gostinskih obratih.

Hotel kategorije »C« mora izpolnjevati še 
tele pogoje:

1. mora imeti vežo in vsaj en družabni prostor za 
goste,

2. 20°/o sob mora- imeti kopalnico, od teh 50 »/o še 
stranišče; .

3. če ima zajtrkovalnico, mora imeti v njej vsaj 
eno mizo na vsakih začetih 10 sob:

' 4. poskrbljeno mora biti za snaženje obutve ter 
pranje in likanje perila.

Hotel kategorije »B« mora izpolnjevati še 
t-le pogoje:

1. mora imeti posebno vratarsko službo in posebno 
službo recepcije, če ima objekt več kot ^200 ležišč;

2. če je hotel v kraju, kjer preskrba z vodo ni red­
na, mora imeti rezervoar za toliko vode. kolikor jo po­
trebuje za tridnevno porabo, računano po 250 • litrov 
na dan na eno ležišče;

3. imeti mora ogrevane vse prostore, če objekt po­
sluje tudi pozimi;

4. 50 °/o sob mora imeti kopalnico, od teh 50 °/o še 
stranišče;

5. če nudi objekt pretežno penzionske storitve, mo­
ra imeti v jedilnici,toliko miz, da znaša njihovo število 
polovico od števila sob;

6. imeti mora dostop z avtomobilom do vhoda v 
hotel;

7. zagotoviti mora postrežbo po sobah;
■" 8. na razpolago mora biti moški in ženski frizer:

9. v vseh sobah mora biti telefon;
10. polovica sob mora imeti možnost za priključitev 

radio sprejemnika, ki se priključi na zahtevo gosta;
11. opravljati mora storitve, običajne za aperitiv- 

bar;
12. v službah, ki prihajajo v neposreden stik s tu­

jimi gosti, mora biti zagotovljeno sporazumevanje v 
dveh tujih jezikih, ki ju organizacija združenega dela 
dolcči s' svojim splošnim aktom.
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13. poskrbljeno mora biti za prometne in splošne 
turistične informacije in za druge storitve,1 kot npr. 
za kupovanje vstopnic, tiska in podobno.

Hotel kategorije »A« mora izpolnjevati še 
tele pogoje:

1. mora imeti ogrevane vse prostore;
2. vse sobe morajo imeti kopalnico s straniščem;
3. vse sobe morajo imeti možnost za priključitev 

radio sprejemnika, ki se priključi na zahtevo gosta;
4. v vseh sobah mora biti telefon z možnim notra­

njim telefonskim prometom tudi brez posredovanja re­
cepcije;

5. imeti mora rezervno električno orientacijsko juč 
in agregat za električni tok;

6. imeti mora vsaj 4 apartmaje, v katerih morajo 
biti radijski in televizijski ^sprejemniki in hladilne 
omarice;

7. v vsakem nadstropju mora biti vsaj ena sku­
pina stranišč s predprostorom;

8. razen veže mora imeti vsaj dva družabna pro­
stora z« goste, od katerih je eden namenjen za čita­
nje in pisanje; N

9. v restavraciji ali drugem prostoru, v katerem 
ge streže s hrano — v objektih, ki dajejo predvsem 
penzionske storitve — mora imeti toliko miz, kolikor 
je sob,

10. če ima objekt več kot dve nadstropji, mora ime­
ti dvigalo za goste;

11. zagotoviti mora avtomobilom dostop do pokrite­
ga vhoda v hotel in zagotoviti garažiranje avtomobi­
lov. razen v objektu, katerega graditev se je pričela 
pred uveljavitvijo tega pravilnika;'

12. Zagotovljena mora biti služba za prevoz gostov 
in prtljage;

13. v službah, ki prihajajo v neposreden stik s tu­
jimi gosti, mora biti zagotovljeno sporazumevanje v 
treh jezikih, ki jih organizacija združenega dela določi 
s svojim splošnim aktom.

Hotel kategorije »L« mora izpolnjevati še 
tele pogoje:

1. mora imeti hotelsko vežo z več udobnimi sedež­
nimi garniturami;

2. vse sobe morajo imeti kopalnico s kadjo te s 
straniščem;

3. imeti morajo vsaj 6 apartmajev;
4. vse sobe morajo imeti radio sprejemnike in te­

levizijske priključke;
5. imeti mora klimatske naprave v vseh prostorih 

za goste;
6. če ima objekt 2 nadstropji, mora imeti dvigalo 

za goste;
7. imeti mora poseben dostop za avtomobile Izven 

javne prometne poti;
8. imeti mora frizerski salon za moške in ženske;
9. imeti mora posebne prostore in naprave za raz­

vedrilo gostov;
10. imeti mora safe za hrambo vrednostnih stvari;
11. poskrbljeno mora biti za varstvo otrok gostov;
12. poskrbljeno mora biti za pedikuro in kozmetič­

no nego.

2. Turistična, naselja

10. člen
Turistično naselje kategorije »D« 

mora izpolnjevati pogoje, ki iib za turistično naselje

določa pravilnik o minimalnih tehničnih pogojih po­
slovnih prostorov za gostinsko dejavnost in o storitvah 
v gostinskih obratih.

Turistično naselje kategorije »C« 
mora izpolnjevati še tele pogoje:

1. 20 % sob mora imeti kopalnico s straniščem;
2. imeti mora dva družabna prostora za goste, od 

katerih je eden namenjen za čitanje in pisanje; zmog­
ljivost teh prostorov mora biti vsaj 20 °/o od števila 
ležišč;

3. poskrbljeno mora biti za pranje in likanje pe­
rila;

4 imeti mora telefonsko govorilnico za goste;
5. imeti mora terene za šport in rekreacijo;
6. imeti mora prostor za parkiranje vozil vseh go­

stov, za tretjino vozil pa mora imeti pokrit parkirni 
prostor;

7. če je v naselju dovoljena vožnja z avtomobili, 
morajo biti poti protiprašno ubde ane;

8. poskrbljeno mora biti za prenos prtljage do na­
stanitvenih objektov.

Turistično naselje kategorije »B« 
mora izpolnjevati še tele pogoje:

1. mora imeti recepcijo in sprejemnico;
2. vse sobe morajo imeti umivalnik s toplo in 

triadno tekočo vodo:
3. vse sobe morajo imeti telefon;
1. 50u/n sob mora imeti kopalnico s straniščem;,
5. če je naselje v kraju, kjer preskrba z vodo ni 

redna, mora imeti rezervoar za toliko vode. kolikor jo 
potrebuje za tridnevno porabo, računano po 250 litrov 
na dan na eno ležišče;

6. vse poti v naselju morajo biti protiprašno ob­
delane;

7. v restavraciji mora imeti toliko miz, da zna­
ša njihovo število vsaj 50"/o števila sob:

8 50 °/o skupnega parkirnega prostora mora biti 
zasenčenega;

9. imeti mora frizerski salon za moške in ženske;
10. za goste mora imeti organizirano prodajo iz­

delkov, ki se navadno prodajajo v turističnem prd- 
metu;-

11. v službah, ki prihajajo v neposreden stik s tu­
jimi gosti, mora biti zagotovljeno sporazumevanje v 
dveh tujih jezikih, ki ju organizacija združenega dela 
določi s svojim splošnim aktom.

Turistično naselje kategorije »A« 
mora izpolnjevati še tele pogoje:

1. vse sobe morajo imeti kopalnico s straniščem;
2. 20% nastanitvenih objektov mora imeti lastno 

zelenico;
3. poskrbljeno mora biti za postrežbo po sobah;
4. imeti mora tri družabne prostore za goste, od 

katerih mora biti eden namehjen za čitanje in pisanje;
5. poleg restavracije mora imeti še zajtrkoval­

nico;
6. v restavraciji mora biti toliko miz, kolikor je 

sob v turističnem naselju;
7. poskrbljeno mora biti za varstvo otrok gostov;
8 zagotovljena mora biti služba za prevoz gostov

in prtljage;
9. v službah, ki prihajajo v neposreden stik s tuji­

mi gosti, mora biti zagotovljeno sporazumevanje v
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treh tujih jezikih, ki jih organizacija združenega dela 
določi s svojim splošnim aktom;

Turistično naselje kategorije »L« 
mora izpolnjevati še tele pogoje:

1. 50 °/o nastanitvenih objektov mora imeti lastno 
zelenico;

2. imeti mora agregat za električni tok;
3. imeti mora plavalni bazen;
4. imeti mora salon za pedikuro in kozmetično 

nego.
.3. Moteli

11. člen
Motel III: kategorije mora izpolnjevati 

pogoje, ki jih za motel določa pravilnik o minimanih 
tehničnih pogojih poslovnih prostorov za gostinsko de­
javnost in o storitvah v gostinskih obratih.

Motel II. kategorije mora izpolnjevati še 
tele pogoje:

1. 50 «/o sob mora imeti kopalnico s straniščem in 
telefon; .

2. imeti mora restavracijo;
3. če je motel v kraju, kjer preskrba z vodo ni 

redna, mora imeti rezervoar za toliko vode, kolikor jo 
potrebuje za tridnevno porabo, računano po 250 litrov 
na dan na eno ležišče;

4. prostor za parkiranje vozil gostov mor^ biti za­
senčen;

5 poti med objekti in od objektov do parkirnega 
prostora ter parkirni prostor morajo biti osvetljeni;

6. v službah, ki prihajajo v neposreden stik s tu­
jimi gosti mora biti zagotovljeno sporazumevanje v 
dveh tujih jezikih, ki ju organizacija združenega dela 
določi s svojim splošnim aktom.

Motel I. kategorije mora izpolnjevati še 
tele pogoje:

1. vse sobe morajo imeti kopalnico s straniščem in 
telefon;

2. vhod v rececijo mora biti nadkrit;
. 3. imeti mora družaben prostor Za goste;.

4. imeti mora garažo.na vsakih 5 sob;
5. poskrbljeno mora biti za avtomehanika;
6. v službah, ki prihajajo v neposreden stik s tuji­

mi gosti, mora biti zagotovljeno sporazumevanje v treh 
tujih jezikih, ki jih organizacija združenega dela določi 
s svojim splošnim aktom.

4. Penzioni

i 12. člen

Penzion III. kategorije mora izpolnjevati 
pogoje, ki jih za penzion določa pravilnik o minimal­
nih tehničnih pogojih poslovnih prostorov za gostinsko 
dejavnost in o storitvah v gostinskih obratih.

Penzion II. kategorije mora izpolnjevati 
že tele pogoje: 1 2 3

1. mora imeti v vseh sobah toplo in hladno tekočo 
vodo;

2. v jedilnici mora biti toliko stolov, kolikor je v 
penzionu ležišč;

3. poskrbljeno mora biti za snaženje obutve ter 
pranje in likanje perila;

4. imeti mora družaben prostor za geste;
5. imeti mora telefon.

Penzion I. kategorije mora izpolnjevati 
še tele pogoje: ' v

I. vse sobe morajo imeti kopalnico s straniščem;
.2. imeti mora ogrevane vse prostore, če posluje

tudi pozimi;
3. zagotovljena mora biti postrežba z zajtrkom v 

sobah;
4. zagotovljeno mora biti sporazumevanj e s tuji­

mi gosti v dveh tujih jezikih.

5. Šotorišča

13. člen
Sotorišče III. kategorije mora izpolnje­

vati pogoje, ki jih za šotorišča določa pravilnik o mi­
nimalnih tehničnih pogojih poslovnih prostorov za go­
stinsko dejavnost in o storitvah v gostinskih obratih.

Šotorišče II. kategorije mora izpolnje­
vati še tele pogoje:

1. imeti mora objekt za recepcijo v neposredni 
bližini vhoda;

2. imeti mora umivalnike s hladno in toplo teko­
čo vodo;

3. na vsakih začetih 50 gostov mora imeti po eno 
prho s toplo in hladno tekočo vodo;

4. vsak prostor za postavitev šotora ali prikolice 
mora biti tako velik, da odpade na gosta najmanj 5 
kvadratnih metrov;

5. na vidnem mestu ob vhodu mora biti načrt šo­
torišča;

6. prostor za postavljanje šotorov mora biiti oze­
lenjen;

7. imeti mora telefon, ki je na razpolago gostom;
8. imeti mora primerno urejen prostor, kjer lah­

ko gosti kuhajo in pomivajo posodo;
9. 50 °/o prostorov za postavitev šotora ali priko­

lice mora imeti električni priključek;
, 10. imeti mora urejen prostor za pranje vozil;

II. imeti mora poseben prostor za šport in rekre­
acijo;

12. delavci šotorišča, ki prihajajo v neposreden stik 
s tujimi gos.ti morajo znati en svetovni jezik vsaj to­
liko, da se lahko z njimi sporazumevajo; -

13. poskrbljeno mora biti, da po poteh šotorišča ni 
prahu;

14. v neposredni bližini šotorišča mora biti gostin­
ski obrat (vsaj okrepčevalnica, bife) in prodajalna pro­
izvodov, ki se navadno prodajajo turistom.

Šotorišče I. kategorij e _ mora izpolnje­
vati še tele pogoje:

1. imeti mora za vsak prostor ali prikolico elek­
trični priključek;

2. če je šotorišče v kraju, kjer preskrba z vodo ni 
redna, mora imeti rezervoar za toliko vode, kolikor jo 
potrebuje za tridnevno porabo, računano po 120 litrov 
na dan na eno ležišče;

3. vsak prostor za postavitev šotora ali prikolice
mora biti tako velik, da odpade na gosta najmanj 7 
kvadratnih metrov; ,x

4. poskrbljeno mora biti glede na naravne pogoje 
šotorišča za odvajanje padavin s prostora za šotore ali 
prikolice;
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5. imeti mora na vsakih začetih 15 gostov po en 
umivalnik in po eno stranišče na izplakovanje za mo­
ške in ženske; na vsakih začetih 3q gostov en umival­
nik za noge, na vsakih 50 gostov po en dvodelni pral- 
nik za perilo in pralni stroj, ali pa mora biti poskrb­
ljeno za pranje perila (pralnice na uslugo);

6. imeti mora na vsakih začetih 30 gostov po eno 
prho s toplo in hladno tekočo vodo, polovica prh mora 
biti v zaprtem prostoru;

7. polovica površine šotorišča mora biti visoko 
ozelenjena;

8. imeti mora obrat, v katerem se streže z več 
vrstami jedi, pijač in napitkov, vštevši tudi topla je­
dila;

9. organizirana mora biti prodaja mleka in mleč­
nih izdelkov, sadja in zelenjave, mesa in mesnih izdel­
kov, živilskih proizvodov, tobačnih izdelkov in dru­
gih predmetov;

10. vse poti morajo biti protiprašno obdelane;
11: šotorišče mora imeti prostor s tekočo vodo za 

pranje vozil;
12. imeti mora pokrit prostor, ki je namenjen za 

kuhanje, pranje in likanje;
13. poskrbljeno mora biti za menjalno službo;
14. imeti mora v posebnem prostoru hladilne oma­

rice, ki jih oddaja gostom in sicer najmanj eno na 5 
prostorov za postavitey šotora ali pa hladilne omare 
za hlajenje zmrzovalnih vložkov;

15. delavci šotorišča, ki prihajajo v neposreden 
stik s tujimi gosti, morajo znati dva svetovna jezika 
vsaj toliko, da se z njimi lahko sporazumevajo,

III. PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE

14. člen
Z dnem, ko začne veljati ta pravilnik, se v SR Slo­

veniji preneha uporabljati pravilnik o kategorizaciji 
nastanitvenih gostinskih objektov (Uradni list SFRJ. 
št. 26/67. ■34/70 in 16/71).

15. člen
Ta pravilnik začne veljati osmi dan po objavi v 

Uradnem listu SRS.
St. 332-066/74
Ljubljana, dne 17. marca 1975.

Republiški sekretar za industrijo
Ivo Klemenčič, dipl inž. 1. r.

557.
Na podlagi prvega odstavka 54 člena zakona o 

republiških upravnih organih v zvezi s 35 členom 
zakona o financiranju splošnih družbenih potreb v 
družbenopolitičnih skupnostih (Uradni list SRS, št. 
39/74)- izdaja republiški sekretar za finance

NAVODILO
o uporabi navodila o sestavljanju saključnih računov 
proračunov družbenopolitičnih skupnosti (Uradni list 
SRS, št. 10/72, 15/73 in IVIO) za sestavo zaključnih 
računov proračunov družbenopolitičnih skupnosti za 

leto 1974

I
Družbenopolitične skupnosti morajo sestaviti za­

ključne račune za leto 1974 po določbah navodila o se­
stavljanju zaključnih računov proračunov družbeno­
političnih skupnosti (Uradni list SFRJ, št. 4/70 in 2/ 
71), in navodila o uporabi navodila o sestavljanju za­
ključnih računov proračunov družbenopolitičnih skup­
nosti (Uradni list SRS, št. 10/72, 15/73 in 17/74), ob 
upoštevanju naslednjih sprememb in dopolnitev tega 
navodila:

1. Rok za sprejetje predloga zaključnega računa in 
za predložitev službi družbenega knjigovodstva se za 
zaključni račun za leto 1974 podaljša do 30. aprila 1975.

2. Za izračunavanje višine splošne porabe v obči­
nah za leto 1974 sestavljajo občine obrazec »Izračun 
višine splošne porabe v občinah za leto 1974« (v na­
daljnjem besedilu: »Izračun«), ki je sestavni del tega 
navodila.

V obrazec »Izračun« se pod zap. št. 1 v stolpcu 
4 vpiše dogovorjena poraba po družbenem dogovbru o 
skupni in splošni porabi v letu 1973 in aneksu k temu 
dogovoru (dovoljena poraba), ki se zmanjša za izdatke, 
vpisane pod zap. št. 2, pod a) izdatki za redno dejav­
nost vzgoje in izobraževanja; b) izdatki za kulturno 
skupnost; c) izdatki za telesno kulturo; č) namenska 
dopolnilna sredstva; d) nadomestilo za uporabo mest­
nega zemljišča; e) izdatki za zdravstveno zavarovanje 
kmetov.

Pod gap. št! 8 v stolpcu 3 se vpišejo izdatki pod 
zap. št. 2, 3, 4, 5, 6 in 7.

Pod zap. štev. 9 se izračuna dovoljena poraba 1973. 
leta tako, da se od zneska pod zap. št. 1 iz stolpca 4, 
odšteje seštevek izdatkov iz zap. št. 8, stolpec 3 oz. 4.

Pod zaporedno štev. 10 se izračuna povečanje pro­
računske porabe v letu 1974, in sicer tako, da se iz­
datki socialnega skrbstva pod zap. št. 11, zdravstvene­
ga varstva pod zap. št. 12, državnih organov pod zap. 
št. 13, krajevnih skupnosti pod zap. št. 14 in družbeno­
političnih organizacij pod zap. št. 15, primerjajo s 
strukturo proračuna posamezne občine v letu 1973 po
5. členu posebnega družbenega dogovora o višini sploš­
ne porabe v občinah v letu 1974 (Uradni list SRS, št. 
33/74 — v nadaljnjem besedilu: posebni družbeni do­
govor). «

Pod zaporedno štev. 16 se v stolpcu 3 seštejejo 
izdatki pod zap. štev. 11—15.

Pod zaporedno številko 17 se v stolpcu 4 izračuna 
odnos skupnih izdatkov pod zap. štev. 16, stolpec 3 v 
strukturi izdatkov proračuna v letu 1973

Odstotek pod zap. štev. 17 iz stolpca 4 se uvršča 
v eno izmed kategorij pod zap. št. 18, 19, 20 ali 21.

Glede na delež izdatkov, izraženih v odstotku pod 
zap. št. 17 stolpec 4, se proračunska poraba v eni od 
zap. štev, 18, 19, 20 oziroma 21 poveča za odstotek iz 
stolpca 2 ene od teh zaporednih številk.

Pod zaporedno številko 22 se v stolpcu 4 seštejejo 
zneski pod zap. štev 9 in zap. št. 18—21.

Povečanje oziroma zmanjšanje proračunske pora­
be v letu 1974 po 6. členu posebnega družbenega dogo­
vora se pod zaporednimi štev. 23—29 izračuna takole:

a) če je proračunska poraba na prebivalca v obči­
ni v 1973. letu v primerjavi z republiškim poprečjem 
dosežena pod tem poprečjem, se proračunska poraba v 
letu 1974 poveča z ozirom na doseženi odstotek iz stolp­
ca 2 pod zap. štev. 23 ali zap. štev. 24 ali zap štev. 25.



St. 11 — 23. IV. 1975 URADNI LIST SRS Stran 579

in sicer za odstotek, ki je naveden v stolpcu 2 pod po­
samezno zap. številko;

b) če je proračunska poraba na prebivalca v občini 
v 1973. letu v primerjavi z republiškim poprečjem do­
sežena nad tem poprečjem, se proračunska poraba v 
letu 1974 zniža z ozirom na preseženo republiško po­
prečje, izkazano pod zap. številko 26, ali zap. štev. 27 
ali zap. štev. 28, in sicer za odstotek, naveden v 2. 
stolpcu pod posamezno zaporedno številko.

Pod zaporedno številko 29 se v stolpcu 4 izračuna 
znesek tako:

— da se k znesku pod zap. št. 22 v stolpcu 4 pri­
šteje znesek iz stolpca 4 pod zap. štev. 23—25;

— da se od zneska pod zap. štev. 22 v stolpcu 4 
odšteje znesek pod zap. št. 26—29.

Občine, ki so imele v letu 1973 proračunsko porabo 
na prebivalca višjo, kot znaša republiško poprečje, in 
so v 1974. letu prejemale solidarnostna sredstva, pove­
čajo pod zap. št. 30 v stolpcu 4 znesek iz zaporedne 
številke 9 v stolpcu 4 za 140/«, ne glede na določbe 5. 
in 6. člena posebnega družbenega dogovora.

Pod zap. štev. 31 se v stolpcu 4 seštejeta zneska 
pod zap. štev. 29 in 30.

Občine, ki imajo v 1974. letu nižjo porabo na pre­
bivalca. kot znaša republiško poprečje. in odvajajo 
sredstva za solidarnost, povečajo proračunsko porabo 
pod zap. št. 32 do 80°/o republiškega poprečja porabe 
na prebivalca v letu 1974 po 8. členu posebnega druž­
benega dogovora, ne glede ha določbe 5. in 6. člena 
tega dogovora, če imajo zagotovljene dohodke. Med 
dohodke štejejo tudi namenska dopolnilna sredstva.

Pod zap. št. 33 se v stolpcu 4 seštejeta zneska pod 
zap. št. 31 in pod zap. št. 32.

Občine, ki so prelivale sredstva za solidarnost in 
so na dan 15. decembra 1974 dosegle 83 °/o izterjavo 
vseh davkov, razen1 občin iz 8. člena posebnega druž­
benega dogovora, povečajo' pod zap. Štev. 34 stolpec 4

proračunsko porabo po 10. členu navedenega dogovora 
za 2 °/o. 1 '

Pod zap. štev. 35 se v stolpcu 4 seštejeta zneska 
pod zap. štev. 33 in 34.

Občine, ki v izterjavi davkov občanov zaostajajo 
za več kot 5 °/o za poprečnim odstotkom izterjave dav­
kov v vseh občinah v SR Sloveniji, znižajo pod zapo­
redno številko 36 dogovorjeno porabo, izračunano po 
5., 6. in 18. členu posebnega družbenega dogovora, za 2 
odstotka.

, Pod zap. št. 37. V stolpcu 4 se vpiše razlika med 
zneskoma pod zap. štev. 35 in 36.

Občine, ki prejemajo solidarnostna sredstva, a po 
stanju na dan 15. decembra 1974 ne dosežejo poprečne 
stopnje izterjave vseh davkov v SR Soveniji, zmanj­
šajo pod zap. št. 38 y stolpcu 3 solidarnostna sredstva 
za odstotek razlike med dejansko izterjavo in izraču­
nano poprečno stopnjo izterjave vseh davkov v SR 
Sloveniji. Odstotek iz stolpca 3 se izkaže v znesku v 
stolpcu 4.

Pod zap. štev. 39 v stolpcu 4 se izkaže odvod v so­
lidarnostni sklad po 12. členu posebnega .družbenega 
dogovora.

Pod zap. štev. 40 v stolpcu 4 se izkaže odvod v 
solidarnostni sklad po 13. členu posebnega družbenega 
dogovora.

Občine, ki po 4. členu zakona o ukrepih za zago­
tovitev dogovorjene ravni splošne porabe v občinah 
za leto 1974 (Uradni list SRS. št. 39-462/74) niso v ce­
loti'izpolnile obveznosti za solidarnostno prelivanje v 
druge občine na podlagi izračuna za mesec oktober 
1974, povečajo pod zap. štev 41 stolpec 4 proračun za 
leto 1974 največ za 16 "/n v primerjavi z ustrezno po­
rabo za leto 1973, ugotovljeno s posebnim družbenim 
dogovorom.

3. V- obrazcu ZRB-I se v besedilu oddelka VI, tč. 
1 spremeni tako, da Se glasi:

l a 5 6 7

VI. OBRAČUN VIŠINE SPLOŠNE PORABE ZA 1974. 
LETO TER SREDSTEV SOLIDARNOSTNEGA 
SKLADA:

1. Obračun sredstev:
Doseženi dohodki po zaključnem računu za 1974.
leto 154
Prejeta sredstva iz solidarnostnega sklada 155
Izračun višine splošne porabe za 1974. leto 156
Drugi dohodki v letu 1974, ki se omejujejo 157
Znesek, ki se izloča v solidarnostni sklad 158
Izločeno po mesečnih obračunih v solidarnostni 
sklad 159
Obveznosti za vplačilo (158—159) 160
Več vplačano (159 manj 158) 161

4. V 7.) točki navodila se številka »1973« nadome­
sti s številko »1974«, številka »1974« pa s številko 
»1975«.

II
To navodilo začne veljati naslednji dan po objavi 

v Uradnem listu SRS.
Št. 400-10/73
Ljubljana, dne 14. aprila 1974.

Republiška sekretarka 
za finance

Milica Ozbič, dipl. oec. 1. r.
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Socialistična republika Slovenija

Datum: ....................

»IZRAČUN«

Skupščina občine ............. .'....................-......... ........—
Izračun višine splošne porabe v občinah za 1974. leto

Zap.
št. Opis Znesek Znesek

1 2 3 4

i. 1. Osnova: dogovorjena poraba po DD o skupni in 
splošni porabi v letu 1973 in aneksu k temu dogo­
voru (dovoljena potrošnja — 4. člen FDD) 

t vsi izdatki
zmanjšani za: din ................ .......

2. a) izdatke za redno dejavnost vzgoje in izobraže­
vanja din ........................

3. « b) izdatke za kulturno skupnost po DD din ................ ......
4. c) izdatke za telesno Kulturo ' din ........................

5. č) namenska dopolnilna sredstva din ....................... i
6. d) nadomestilo za upbrabo mestnega zemljišča din __ _________
7. e) izdatke za zdravstveno zavarovanje kmetov 'din ........................

8. Skupaj (zap. št. 2 do 7) din ........................

9. Skupaj dovoljena potrošnja 1973 (zap. št. 1 manj 
seštevek pod zap. št. 8 stolpec 3) din ........................

10. 1 2. Povečanje proračunske porabe v letu 1974 po 5. čle­
nu FDD:
izračun odstotka izdatkov:

11. — socialnega skrbstva din .......................
12. — zdravstvenega varstva din ........................
13. — državnih organov din ..... ................
14. — krajevnih skupnosti din .......................
15. — družbenopolitičnih organizacij din .......................
16. Skupaj (zap. št. 11 do 15) din ............. ..........
17. Odnos izdatkov pod zap. št. 16 v strukturi izdatkov 

proračuna v letu 1973 % ...................... -
Odstotek pod zap. št. 17 uvršča občino v eno izmed 
kategorij od a) do č), ki povečajo proračunsko po­
rabo:

18. a) občine z manj kot 50 °/o teh izdatkov; za 14 % din ...................... -
19. b) nad 50 °/o do 65 °/o teh izdatkov; za 15 %> din ...................... .

20. c) nad 65 »/o teh izdatkov; za 17% din .......................

21. č) v manj razvitih občinah; za 22% din ...................... -

22. Skupaj (zap. št. 9 in 16 do 19) din ........................
3. Povečanje oziroma zmanjšanje proračunske porabe 

v letu 1974 po členu 6 FDD:
Proračunska poraba na prebivalca v občini, dose­
žena v 1973. letu v primerjavi z republiškim pov­
prečjem:
a) pod republiškim povprečjem:

23. — dosežena do 75 % republiškega povprečja na 
na prebivalca; povečanje porabe za 0,8% din ..................... ..

24. — dosežena med 75 % in 85 % republiškega pov­
prečja; povečanje porabe za 0.6 % z din ...................... -

25. — dosežena nad 85 °/cr republiškega povprečja;
povečanje porabe za 0,3 °/o din ....
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zap.
st.

Opis Znesek Znesek

1 2 3 4

26.

27.

28.

29.

30.

31.

32.

33.

34.

35.
36.

37.

38.

39.
40.
41.

b) nad republiškim povprečjem:
znižajo porabo po 5. členu FDD:
— dosežena do 20 %> nad republiškim povpreč­

jem; znižajo za 0,3 "/o
— dosežena nad 20 “/o do 50 °/o republiškega pov­

prečja; znižajo za 0,6%
— dosežena nad 50Vo republiškega povprečja; 

znižajo za 0,8 °/o
Skupaj (zap. št. 22 + 23 do 25 ali 22 manj 26 do 29)

4. Povečanje proračunske porabe po 7. členu FDD ne 
glede na določbe 5. in 6. člena FDD:
Občine, ki so' imele v 1973. letu proračunsko po­
rabo na prebivalca višjo kot republiško povprečje 
in bodo v 1974. letu prejemale solidarnostna sred­
stva, povečajo potrošnjo pod zap. št. 9 za. 14”/0
Skupaj (zap. št. 29 in 30)

5. Povečanje proračunske porabe po 8. členu FDD ne 
glede na določbe 5. in 6. člena tega dogovora:
Občine, ki imajo v 1974. letu nižjo porabo na prebi­
valca kot znaša republiško povprečje in so odvajale 
sredstva za solidarnost, povečajo porabo na prebi­
valca do 80 "/1, republiškega povprečja proračunske 
porabe na prebivalca leta 1974 (če imajo zagotovlje­
ne dohodke, med katere štejejo tudi namenska do­
polnilna sredstva)
Skupaj (zap. št. 31 in 32)

6. Povečanje proračunske porabe po 10. členu FDD:
Občine, ki prelivajo sredstva za solidarnost in so po 
stanju na dan 15. decembra 1974 dosegle 83 “/o izter­
javo vseh davkov povečajo proračunsko porabo za 
2 »/o (razen občin iz 8. člena tega dogovora)
Skupaj (zap. št. 33 in 34)
Občine, ki zaostajajo za več kot 5% v izterjavi dav­
kov občanov za povprečnim odstotkom izterjave 

* davkov v vseh občinah v SR Sloveniji, dogovorjeno 
porabo izračunano po 5., 6. in 8. členu tega dogo­
vora znižajo za 2 %>
Skupaj dovoljena poraba v 1974. letu (zap. št. 35 
manj 36)

7 Zmanjšanje solidarnostnih sredstev po 11. členu
FDD:
Občine, ki prejemajo solidarnostna sredstva, a po 
stanju na dan 15. decembra 1974 ne dosežejo pov­
prečne stopnje izterjave vseh davkov v SR Slove­
niji, za razliko med dejansko izterjavo m izraču­
nano povprečno stopnjo izterjave zmanjšajo solidar­
nostna sredstva za

8. Odvod v solidarnostni sklad:
— po 12. členu PDD:
— po 13. členu PDD:

9. Omejitev po 4. členu zakona o ukrepih za zagoto­
vitev ravni splošne porabe v občinah za leto 1974 
(Uradni list SRS. št. 39-462/74) povečanje proračuna 
za leto 1974 največ za 16 V« v primerjavi z ustrezno 
porabo za leto 1973, ugotovljeno s PDD

din ....

din ...

din ....
din ..

din
din

din
din

din ... 
din ...

din .... 

din ....

°/o ........ -.............. din ...

din
din

din
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558.
Skladno- z določili družbenega dogovora o merilih 

in načinu za ugotavljanje osebnih dohodkov občanov, 
ki z osebnim delom opravljajo kmetijske, obrtne ali 
druge gospodarske dejavnosti, intelektualne ali nego­
spodarske storitve (Uradni list SRS, št. 2/75), daje di­
rektor Zavoda SR Slovenije za statistiko

• * 560.
Na podlagi 179. člena zakona o zdravstvenem var­

stvu (Uradni list SRS, št. 38/74) in drugega odstavka
32. člena samoupravnega sporazuma o ustanovitvi Re­
gionalne zdravstvene skupnosti Celje je sprejela skup­
ščina Regionalne zdravstvene skupnosti Celje na svoji 
seji dne 27. februarja 1975

POROČILO
o letni stopnji porasta poprečnih čistih osebnih do­

hodkov zaposlenih v gospodarstvu v letu 1974

SKLEP
s katerim se potrdi zaključni račun Skupnosti zdrav­
stvenega varstva in zavarovanja Celje za leto 1974

Letna stopnja porasta poprečnih čistih osebnih do­
hodkov zaposlenih v gospodarstvu SRS je znašala v 
1974 letu 25,2 odstotka.

Odstotek povečanja čistih osebnih dohodkov zapo­
slenih v gospodarstvu je podlaga za valorizacijo tistih 
ooprečnih čistih osebnih dohodkov za 'eto 1974. ki jih 
določa družbeni dogovor o merilih in načinu a-a ugo­
tavljanje osebnih dohodkov občanov, ki z osebnim de­
lom opravljajo kmetijske, obrtne ali druge gospodar­
ske dejavnosti, intelektualne ali negospodarske sto­
ritve (Uradni list SRS. št. 2/75).

St. 113-12/75
Ljubljana, dne 1. aprila 1975.

Zavod SRS za statistiko

Direktor
✓

Franta Komel 1. r.

REGIONALNA ZDRAVSTVENA SKUPNOST CELJE 
559.

Na podlagi 157. člena zakona o zdravstvenem var­
stvu (Uradni list SRS, št. 38'74) je izvršilni odbor re­
gionalne skupnosti zdravstvenega varstva Celje na se­
ji dne 7. februarja 1975 sprejel

SKLEP
o spremembi finančnega načrta Skupnosti zdravstve­

nega varstva in zavarovanja Celje za leto 1974

1. člen
Ugotovi še. da so znašali v Skupnosti zdravstve­

nega varstva in zavarovanja Celje za leto 1974:

— skupni dohodki
— izločitve za obvezno rezervo
— izločitve za najnujnejše investicije 

v regiji
— izločitve za prevzete obveznosti 

od republike
— Čisti dohodki
— skupni izdatki
— primanjkljaj

din
449,171.720,04

6,737.575.80

21,964.497,10

15,372.799,30
405.096.847.84
405.301.752.85 

204.905,01

2. člen
'Ugotovljeni primanjkljaj iz 1. člena tega sklepa 

v znesku 204.905.01 din se pokrije iz rezervnega skla­
da.

3. člen
Za najnujnejše investicije v letu 1974 formirana 

sredstva s prenešenim saldom iz leta 1973 v skupnem 
znesku 22,345.357,85 din so v celoti razdeljena.

4. člen
Ta sklep velja naslednji dan po objavi v Uradnem 

listu SRS, uporablja pa se pri sestavi zaključnega ra­
čuna za leto 1974.

St. 022-9/75
Celje, dne 27. februarja 1975,
Skupščina Regionalne zdravstvene skupnosti 

Celje
Predsednik 

Stane Seničar 1. r.

1. člen
V sklepu o finančnem načrtu Skupnosti zdravstve­

nega varstva in zavarovanja Celje za leto 1974 (Urad­
ni list SRS. št. 18/74, 25/74 in 33/74) se v 10. členu na­
mesto številke 2,35 vstavi 1,50.

2. člen
Ta sklep velja naslednji dan po objavi v Uradnem 

listu SRS, uporablja pa se za leto 1974.

St. 022-9/75-24-S/10
Celje, dne 7. februarja 1975.

Predsednik 
Izvršilnega odbora

Stanko Lesnika, inž. 1. r.

REGIONALNA ZDRAVSTVENA SKUPNOST 
MARIBOR 

561.
Na podlagi 157. člena zakona d zdravstvenem var­

stvu (Uradni list SRS, št. 38-446/74 in 1/75) in 12. toč­
ke samoupravnega sporazuma o ustanovitvi Regional­
ne zdravstvene skupnosti Maribor je skupščina Regio­
nalne zdravstvene skupnosti na skupnem zasedanju 
zbora uporabnikov- in zbora izvajalcev dne 10. aprila 
1975 sprejela

SKLEP
o finančnem načrtu dohodkov in izdatkov združenih 
sredstev regionalne zdravstvene skupnosti Maribor za 

leto,1975

I
Finančni načrt dohodkov in izdatkov združenih 

sredstev regionalne zdravstvene skupnosti Maribor za 
leto 1975 izkazuje:
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— skupnih dohodkov
— izločitev za izgradnjo bolnišnic v regiji
— izločitev za pokrivanje potreb, ki so 

skupnega pomena za SR Slovenijo
— sredstva rezervnega sklada
— čistih dohodkov
— skupnih izdatkov

din

709,617.300
52.002.000

27,626.800
12.600.000 

617,388.500 
617,388.500

II
Sredstva za rezervo se izločajo v višini 2 °/o od 

skupnih dohodkov, po odbitku sredstev za izgradnjo 
bolnišnic in za pokrivanje potreb, ki so ‘skupnega po­
mena za SR Slovenijo.

III
Podrobnejša razčlemba dohodkov in izdatkov je 

sestavni del tega sklepa.

IV
Ta sklep začne veljati naslednji dan po objavi v 

Uradnem listu SRS, uporablja pa se od 1. januarja 
1975 dalje.

St. 022-163/75
Maribor, dne 10. aprila 1975.
Skupščina Regionalne zdravstvene skupnosti 

Maribor
Predsednik

Leo Čepič 1. r.

ORGANI IN ORGANIZACIJE V OBČINI
GROSUPLJE

562.
Na podlagi 16. in 23 člena zakona o financiranju 

splošnih družbenih potreb v družbenopolitičnih skup­
nostih (Uradni list SRS. št 39/74) in 21.„ 22. ter 230. 
člena statuta občine Grosuplje lUradni' list SRS, št. 10/ . 
74) je Skupščina občine Grosuplje na seji družbenopo­
litičnega zbora dne 28 marca 1975 in na skupni seji 
zbora združenega dela in zbora krajevnih skupnosti 
dne 31. marca 1975 sprejela

ODLOK
o proračunu občine Grosuplje za leto 1973

1. člen
Proračun občine Grostiplje za leto 1975 obsega:

dtn
— dohodke v znesku 18.113.000
od tega:
— razporejene dohodke v znesku 17.933.000
— 'nerazporejene dohodke v znesku 180.000

2y člei)
Od dohodkov občinskega proračuna za leto 1975 

se odvaja rezervnemu skladu 1 #/» vseh dohodkov do­
seženih v letu 1975, razen prenesenih sredstev in sred­
stev. ki se izločijo v mesečnem o’bračunu po 4. od­
stavku 10. člena zakona o sredstvih rezerv (Uradni list 
SFRJ, št. 26/72).

3. člen
Iz razporejenih dohodkov v določenih zneskih v 

posebnem delu proračuna se dodeljujejo sredstva na 
ustrezne računa naslednjim uporabnikom:

— upravnim organom skupščine občine
— občinskemu sodišču
— javnemu pravobranilstvu
— javnemu tožilstvu
— samouprđvni interesni skupnosti socialnega 

skrbstva
— postaji milice
— družbenopolitičnim oreanizacijem in društvom
-r- krajevnim skupnostim
— skladom in posebnim računom
Sredstva za redno dejavnost se nakazujejo me­

sečno. za .posebne namene pa skladno s potrebami v 
okviru odobrenih sredstev

4 člen
Upravni organ skupščine občine samostoino razpo­

laga s sredstvi, ki so mu bila dodeljena za redno de­
javnost. kakor tudi s sredstvi, ki jih ustvari z lastno 
dejavnostjo.

5. člen
Vsi dohodki, razporejeni v posebnem delu prora­

čuna po uporabnikih in natančnejših namenih se čr­
pajo- in koristijo neposredno iz žiro računa proračuna.

6. člen
O razporeditvi oz. o uporabi nerazporejenih do­

hodkov (tekoča proračunska rezerva), ki so namenjeni 
za pokrivanje nepredvidenih ali premalo predvidenih 
potreb, odloča izvršni svet in o tem naknadno poroča 
občinski skupščini.

7. člen
Ce se med letom ugotovi, da posamezne postavke 

razporejenih dohodkov ne bodo v celoti izvršene, se po­
oblašča izvršni svet. da ostanek sredstev prenese v 
proračunsko rezervo (nerazporejeni dohodki), ali pa jih 
v upravičenih primerih prerazporedi med ostale po­
stavke istega glavnega namena.

8. člen
Izvršni svet je pooblaščen, da razpolaga s sredstvi 

rezervnega sklada v smislu 2 točke 39 člena zakona 
o financiranju splošnih družbenih potreb v družbeno­
političnih skupnostih, za ostale namene iz 1. točke 39. 
člena zakona v zvezi z določbami 2. odstavka 43. člena 
pa odloča o uporabi sredstev rezervnega sklada do vi­
šine 200.000 din.

9. člen
Sredstva, ki so po odloku o začasnem financiranju 

proračuna Skupščine občine Grosuplje v prvem tri­
mesečju 4975 (Uradni list SRS. št. 1/75) dana posa­
meznim uporabnikom oziroma pprabljena za posamez­
ne namene, se poračunajo v smislu določb tega odloka 
in v okviru odobrenih sredstev proračuna.

10. člen
Pregled in razpored dohodkov po glavnih namenih, 

bilanca dohodkov, splošni razpored dohodkov in po­
sebni del proračuna so sestavni del tega odloka.

Pregled in razpored dohodkov proračuna po glav­
nih namenih se objavi hkrati s tem odlokom v Urad­
nem listu SRS.

11. člen
Ta odlok začne veljati osmi' dan po objavi v Urad­

nem listu SRS. uporablja pa 'se od 1. januarja 1975.
St. 402-7/75
Grosuplje, dne 31. marca 1975.

Predsednik
Skupščine občine Grosuplje 

Janez Lesjak 1. r.
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Vrsta
dohodkov

Pregled dohodkov in razporeda dohodhov proračuna o bčine Grosuplje za leto 1975
Dohodki

1
2

3
4 
6

Davki iz osebnega dohodka 
Prometni davek, davek na premo­
ženje in na dohodke od premoženja 
Takse
Dohodki po posebnih predpisih 
Dohodki upravnih organov in drugi 
dohodki
Dohodki od drugih družbenopolitič­
nih skupnosti

Skupaj
din

6,680.000

9,330.000
060.000
150.000

120.000 

873.000

563.

Glavni
namen Razpored dohodkov Skupaj

din
01 Dejavnost organov družbenopolitič­

nih skupnosti 9,811.465
02 Narodna obramba 315.000
03 Dejavnost družbenopolitičnih organi­

zacij in društev 1,260.100
04 Negospodarske investicije 1,206.605
07 Kulturnoprosvetna dejavnost 30.000
08 Socialno skrbstvo 1,483.000
09 Zdravstveno varstvo 734.000
10 Komunalna dejavnost 495.000
11 Dejavnost krajevnih skupnosti 940.000
16 Intervencije v gospodarstvu 1,412.830
17. Tekoča proračunska rezerva in obv. 

iz prejšnjih let 245.000
18 Krediti, vezana in izločena sredstva 180.000

Skupaj razpored dohodkov 18,113.000

I. člen
Na podlagi 140. člena zakona o ljudski obrambi 

(Uradni list SFRJ, št. 22-350/74), 77. člena zakona o 
splošnem ljudskem odporu (Uradni list SRS. št. 28- 
180/71) in 93. člena statuta občine (Uradni list SRS, št. 
10-225/74) je Skupščina občine Grosuplje na seji druž­
benopolitičnega zbora dne 28. marca 1975, zbora zdru­
ženega dela dne 31. marca 1975 in zbora krajevnih 
skupnosti dne 31. marca 1975 sprejela

ODLOK
o spremembT odloka o ustanovitvi štaba za civilno 

zaščito občine Grosuplje

1. člen
V odloku o ustanovitvi štaba za civilno zaščito ob­

čine Grosuplje (Uradni list SRS, št. 20-462/72) se 2. 
člen spremeni tako, da se glasi:

»Občinski štab ima poveljnika in 13 do 18 članov.<

2. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Urad­

nem litetu SRS.
St 850-4/4
Grosuplje, dne 2. aprila 1975.

Predsednik
Skupščine občine Grosuplje 

Janez Lesjak 1. r.

564. ,
Skupščina občine Grosuplje je po prvem odstavku 

39. člena in prvem odstavku 43 člena zakona o finan­
ciranju splošnih družbenih potreb v družbenopolitič­
nih skupnostih 'Uradni list SRS št 39'74) ter 183 čle­
na statuta občine Grosuplje (Uradni list SRS. št 10/74), 
na seji družbenopolitičnega zbora dne 28 marca 1975 
in na skupni seji zbora združenega dela in zbora kra­
jevnih skupnosti dne 31. marca 1975 sprejela

SKLEP
o uporabi sredstev rezervnega sklada občine Grosuplje

Za kritje izdatkov za sanacijo škode nastale v je­
senskem obdobju 1974, kot posledica elementarnih 
nezgod — nalivov, .dežja, poplav ter uničenja posa­
meznih cestnih odsekov, mostov, brvi in drugih objek­
tov na območju občine Grosuplje, se uporabi 278.000 
din rezervnega sklada občine Grosuplje.

2. člen
Sredstva rezervnega sklada iz 1. člena tega od­

loka se uporabijo za navedene namene brez obvezno­
sti vrnitve, dodelijo pa se za navedene namene posa­
meznim krajevnim skupnostim in cestnemu skladu Sob 
Grosuplje:

KS Polica 26.640
KS Temenica * 14.360
KS Žalna 11.060
KS Račna 2.950
KS Videm-Dobrepolje 2.890
Cestni sklad 220.100

3 člen
Ta sklep začne veljati osmi dan po objavi v Urad­

nem listu SRS.
St. 402-13/75
Grosuplje, dne 31. marca 1975.

Predsednik
Skupščine občine Grosuplje

Janez Lesjak 1. r.

MOZIRJE
565.

Skupščina otiClne Mozirje je na podlagi 3. člena 
zakona o stanarinah (Uradni list SRS, št. 50/72),-123. 
in 126 člena statuta občine Mozirje (Uradni Ust SRS, 
št. 12'1974) na seji Zbora združenega dela in Zbora 
krajevnih skupnosti dne 28. marca 1975 sprejela

ODLOK
o podrobnejši določitvi, kaj se šteje za investicijsko 
vzdrževanje, revitalizacijo, tekoče vzdrževanje, uprav­
ljanje in obratovanje stanovanisUih hiš na območju 

občine Mozirje
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1. člen
Za investicijsko vzdrževanje stanovanjskih hiš in 

stanovanj v breme stanarine se šteje celotna in delna 
zamenjava dotrajanih konstrukcij, elementov in opre­
me ter obnovitvena dela na dotrajanih konstrukcijah, 
elementih ter opremi. Za taka dela štejejo zlasti:

— obnova ali zamenjava strešne konstrukcije in 
kritine,

— obnova ali zamenjava dimnikov in zračnikov,
— obnova ali zamenjava strelovodov, skupnih te­

levizijskih in radijskih anten,
— obnova ali zamenjava mizarskih, kleparskih in 

ključavničarskih elementov,
— popravila, ki so potrebna zaradi zamakanja 

strehe, pokanje vodovodne instalacije, kanalskega 
omrežja, kakor tudi odstranitev škode, ki zaradi tega 
nastaja, če to ni posledica nepravilnega ravnanja in 
upravljanja s strani imetnika stanovanjske pravice,

— obnova fasade hiše,
— obnova ali zamenjava instalacij in opreme v 

skupnih pralnicah in sušilnicah,
— obnova ali zamenjava stopnišč in balkonov,
— obnova ali popravilo greznic in ponikalnic,
— obnova ali zamenjava stropov, stropnih kon­

strukcij in podov,
— obnova ali zamenjava dotrajane vodovodne, 

plinske in elektro instalacije, hišne kanalizacije ter 
plinskega in kanalizacijskega priključka,

— popravila in odstranitev škode, ki so nastale 
vsled pokanja kanalizacijskih in vodovodnih instala­
cij,

— obnova ali zamenjava dotrajane instalacije cen­
tralne ali etažne kurjave, toplotne instalacije in hiš­
nega priključka,

— obnova ali zamenjava osebnega ali tovornega 
dvigala,

— obnova ali zamenjava vertikalne ter horizon­
talne hidro izolacije,

— obnova ali zamenjava drvarnic in drugih po­
možnih objektov, ki spadajo k zgradbi,

— po potrebi zunanje pleskanje kompletnih oken 
in vrat na pročeljih hiš. rolet, vetrnic, balkonskih in 
dvoriščnih ograj, strešnih žlebov, dimniških in strešnih 
obrob, snegolovov in strelovodov.

2. člen
Za'menjava posameznih elementov in opreme iz 1. 

člena tega odloka se izvaja po predhodni ugotovitvi, 
da je element ali oprema resnično dotrajana ob nor­
malni uporabi in po poteku določene dobe trajanja.

Stroški zaradi poškodbe elementov in- opreme v 
stanovanjih po krivdi imetnikov stanovanjske pravice 
gredo v njihovo breme.

V breme imetnika stanovanjske pravice gredo tudi 
stroški, ki nastanejo vsled nepravilne uporabe posa­
meznih elementov in opreme v stanovanju.

3. člen
Med stroške investicijskega vzdrževanja v breme 

stanarine spada tudi zamenjava elementov opreme v 
stanovanju, če jim je potekla doba trajanja. Doba 
trajanja elementov stanovanjske opreme, upoštevajoč 
tekoča vzdrževalna dela. ki jih mora izvrševati imet­
nik stanovanjske pravice na lastne stroške je:

. Let
I. zidani štedilnik 40

čiščenje štedilnika, plošče in dimne cevi, po­
pravilo ali zamenjava Samotne obloge, pekači,

Let
kotličkov na vodo, grelne plošče, Samotne obloge, 
kurilne rešetke, obročev, vratič in posode za papel

2. železni premični štedilnik 10
ista vzdrževalna dela kot pod točko 1 ter redna

zaščita z grafitnimi premazi
3. emajliran železni štedilnik 20

ista vzdrževalna dela kot pod točko 2
4. plinski štedilnik 20

redno čiščenje, vzdrževanje, popravila in na­
domestitev stikal, gorilne šobe, gorilcev, gumbov in 
priključne cevi

5. električni štedilnik 20
redno čiščenje, vzdrževanje, popravila in na­

domestitev grelnih teles, stikal in kontrolnih luči 
termostatov, gumbov in priključnega kabla

6. lončena peč (kurjenje z drvmi in lignitom) 20 
čiščenje peči in vratič, popravilo in prelaganje,

nadomestitev kurilnih rešetk, vratič in pločevina­
stih vložkov

7. železna peč — litoželezna 20
čiščenje peči, plošče in dimnih cevi ter zašči­

ta z grafitnim premazom, popravila in nadomesti­
tev Samotne obloge, kurilne rešetke, dimne cevi, 
obročkov, vratič in posode za pepel

8. železna peč — pločevinasta M
vzdrževanje enako kot pod točko 7
9. lutzova peč 20

vzdrževanje enako kot pod točko 7
10. termoakumulacijska električna peč 20
vzdrževanje in nadomestitev priključnega kab­

la, grelcev stikal, gumbov ter kontrolnih luči
11. emajlirana peč na plinsko olje 15
čiščenje, vzdrževanje in nadomestitev gorilni­

ka, dimnih cevi in gumbov
12. trajno žareča peč na trdo gorivo 2o
čiščenje, vzdrževanje in nadomestitev kurilne

rešetke, vratič, dimnih cevi in gumbov
13. toplovodni pločevinasti radiator 20
vzdrževanje in popravilo stikal, ventilov, tee-

nil, zamenjava koleščka na ventilu in pleskanje
14. toplovodni litoželezni radiator 40
vzdrževanje in popravilo ventilov, tesnil in za­

menjava koleščkov na ventilu ter pleskanje
15. plinski radiator 35
čiščenje gorilcev, mazanje pipe, pregled vleke

dimnika in nadomestitev metuljčastega gorilca ter 
pleskanje

16. infra peč 10
vzdrževanje in nadomestitev stikala, spirale

ter potezne vrvice
17. peč v kopalnici na trdo gorivo (kurjenje z

drvmi ali lignitom) 26
čiščenje, popravilo in nadomestitev kurilnih 

rešetk obloge, dimne cevi, vrat posode za pepel, 
spajkanje kotlička, nadomestitev armature

18. WC školjka in bide iz fajanse ali porcelana 30 
redno čiščenje, popravila in nadomestitev se­

dežne deske in gumi manšete, nadomestitev škat­
le in nosilcev za toaletni papir

19. umivalnik iz porcelana 30
redno čiščenje, popravilo in zamenjava sifo­

na ter nadomestitev zamaška in verižic
20. WC rezervovar — emajliran 30
popravilo in nadomestitev tesnil, plavača, po­

tezne vrvice in odsesača
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Let
21. WC rezervovar — plastični 25
vzdrževanje enako kot pod točko 20
22. pločevinasto pomivalno korito — emajli­

rano 15
čiščenje, popravilo in zamenjava sifona, nado­

mestitev tesnila, zamaškov z verižico in lesenih 
okvirjev

23. litoželezno pomivalno korito — emajlirano 30
vzdrževanje enako kot pod točko 19
24. pomivalno korito iz nerjaveče pločevine 40
vzdrževanje enako kot pod točko 19
25. 'plinski bojler 20
redno čiščenje in odstranjevanje vodnega kam­

na najmanj vsaki dve leti, vzdrževanje in nadome­
stitev gorilca

26. električni bojler 20
redno čiščenje in odstranjevanje vodnega kam­

na najmanj vsaki dve leti, vzdrževanje in nadome­
stitev grelca, termostata, varnostnih ventilov, kon­
trolne luči ter termometrov

27. pločevinasta kopalna ■ kad — emajlirana 30 
čiščenje, vzdrževanje in nadomestitev odtoč­

nih ventilov, sifona, tesnil, zamaška ter verižice '
28. litoželezna kopalna kad — emajlirana 50
čiščenje, vzdrževanje in nadomestitev odtočnih

ventilov, sifona, tesnil in zamaška z verižico
29. vgrajeno kuhinjsko pohišvo
a) mehki les 35
b) trdi les 45
redno čiščenje in vzdrževanje s pleskanjem,

oziroma lakiranjem, nadomestitev okovja
30. vgrajeno sobno pohištvo
a) mehki les , 40
b) trdi les 50
vzdrževanje enako kot pod točko 29
31. navaden les in ladijski pod
a) položen na izolirano podlago 25
b) položen na neizolirano podlago 10
redno vzdrževanje, manjša popravila
32. lamelni parket (jesenov, bukov, hrastov) 30 
redno vzdrževanje z loščenjem ali lakiranjem,

manjša popravila ,
33. bukov in jesenov parket 50
redno vzdrževanje s struženjem, loščenjem ali

lakiranjem, manjša popravila
34. hrastov parket 80
vzdrževanje isto kot pod točko 33
35 tlaki iz umetnih mas
a) guma linolej, podolit, likolit 20
b) topli podi. vinas 10
redno vzdrževanje z umivanjem in loščenjem

z dovoljenimi loščili
36. ksilolit tlak 25
redno vzdrževanje z loščenjem
37. teraco in venecianski tlak 80
redno vzdrževanje (pranje, mazanje)
38 betonska tla 40
redno vzdrževanje (čiščenje, pranje)
39. tlak iz keramičnih ploščic 40
redno vzdrževanje s čiščenjem in nadomesti­

tev razbitih in poškodovanih ploščic
40 tlak iz marmorja _ 100
redno vzdrževanje ^čiščenje, p tanje)
41. lesene rolete (esslinger in polkna) 30
vzdrževanje in nadomestitev potezne vrvice, 

avtomata in okovja

Let

42. pločevinaste in plastične žaluzije 40
redno vzdrževanje, popravilo in nadomestitev

okovja, pleskanje
43. platnene zavese s samonavijalci 10
vzdrževanje in nadomestitev potezne vrvice in

avtomata
44. lesena vrata 50
redno vzdrževanje, popravila in nadomestitev

ključavnice, ključev, kljuk, ščitnikov, tečajev in 
druga okovja, ter pleskanje

45. leseni vratni okvirji ^ 60
redno vzdrževanje, pleskanje
46 lesena okenska krila in okvirji na fasadi 40 
redno vzdrževanje, oliv, profilov in ostalega 

okovja
47 lesena notranja okna 50
redno vzdrževanje in nadomestitev zaključ­

kov, oliv, profilov, ostalega okovja ter pleskanje
48 kovinska krila in okvirji na fasadi 80
redno vzdrževanje in nadomestitev zaključkov,

oliv, profilov, ostalega okovja ter pleskanje
49. keramična zidna obloga 50
redno vzdrževanje in čiščenje, nadomestitev razbi­

tih in odlepljenih ploščic ter stičen j e
50. električna instalacija
a) nadometna 20
b) podometna 50
redno vzdrževanje, nadomestitev varovalk, sti­

kal, vtičnih doz. svetlobnih teles
51. domofonska instalacija in električna klju­

čavnica 20
redno vzdrževanje in nadomestitev tipkal, slu­

šalk, mikrofonov in priključnih vrvic

4. člen
Tudi po poteku dobe trajanja navedenih elemen­

tov in opreme nabavi organizacija za gospodarjenje s 
stanovanjskimi hišami nov element le v primeru, če 
obstoječega ni mogoče popraviti.

Za elemente, katerih pred iztekom dobe trajanja 
ni mogoče usposobiti za uporabo s popravilom, prispeva 
izjemoma organizacija za gospodarjenje s stanovanj­
skimi hišami amortizirani del stroškov le, če je postal 
element neuporaben brez krivde imetnika stanovanj­
ske pravice.

5. člen
Imetnik stanovanjske pravice ali uporabnik po­

slovnega prostora ne sme samovoljno preurejati skup­
nih prostorov hiše, stanovanja ali poslovnega prostora, 
zamenjati elemente ali opremo.

Vsako spremembo odobrava na vlogo imetnika sta­
novanjske pravice ali najemnika poslovnega prostora 
pristojno stanovanjsko podjetje ali stanovanjska eno­
ta, pod pogojem, da koristnik nosi vse stroške preure­
ditve in vzdrževanja.

6 člen
Stroški za revitalizacijo starih hiš in stanovanj, ki 

gredo v breme stanarine, so stroški za obnovo ali za­
menjavo konstrukcij in gradbenih elementov stano­
vanj v sodobnejših izvedbah zaradi njihove zastarelosti 
in istočasnih dotrajanosti, če se s tem poveča:

— funkcionalnost stanovanja:
— uporabna vrednost stanovanj;
— stanovanjski standard;
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Po izvršitvi revitalizacije se mora ugotoviti nova 
vrednost stanovanjske hiše in stanovanja v skladu z 
odlokom o ugotavljanju vrednosti stanovanjskih hiš in 
stanovanj.

7. člen
Za tekoče vzdrževanje skupnih delov in naprav v 

stanovanjski hiši se štejejo vsa manjša popravila sta­
novanjske hiše ter vsi stroški v zvezi z normalno upo­
rabo stanovanjskih hiš.

a) Stroški tekočega vzdrževanja skupnih delov in 
naprav v stanovanjski hiši, ki gredo v breme stana­
rine so:

— čiščenje snega s strehe, strešnih vencev in na- 
puščev;

— popravila dimniških kap in zamenjava dimni­
ških vratič;

— delna zamenjava in popravilo strešne kritine 
(podstrešja);

— slikanje in pleskanje skupnih prostorov in.stop- 
niščnih vrat;

— popravila svetlobnih jaškov in zaščitnih mrež;
— popravila kleparskih izdelkov;
— čiščenje žlebov in peskolovcev, usedalnikov;
— popravila izolacije ravnih streh, balkonov in 

teras;
— popravila strelovodov in meritve prevodnosti.
— popravila ometov na fasadah in skupnih pro­

storih ;
— popravila na vratih, oknih in roletah v skup­

nih prostorih in na pročeljih vrat;
— popravila podov, pragov, tlakov in prelaganje 

parketa;
— pleskanje kompletnih vhodnih hišnih in stano­

vanjskih vrat s stopniščnega vretena in hodnika;
— popravila vhodnih vrat In oken v stopnišču in 

vetrolovih;
— popravila skupnih prostorov v primeru poškodb 

vodovodnih cevi in podobno;
— popravila stikov, tesnil in ventilov na glavnih 

vhodnih ceveh, pri glavnih plinovodih in kanalizaciji;
— popravila električnih instalacijskih vodov;
— zamenjava manjših dotrajanih delov na insta­

lacijah;
— popravila plinskih, električnih in centralnih 

bojlerjev;
— popravila in pleskanje istalacij centralne kur­

jave, plina, in radiatorjev v zgradbi in stanovanju, ki 
se nahajajo izven zidu;

— stroški rednih servisov za osebna in tovorna 
dvigala, toplovodnih postaj, registrov, hidroforjev;

b) Stroški tekočega vzdrževanja stanovanja, ki 
bremenijo imetnika stanovanjske pravice obsegajo:

— beljenje stanovanja (slikarska dela) ter zame­
njava tapet;

— pleskanje notranjih oken, ki niso na fasadnih 
zidovih;

— popravila in nadomestitev varovalk, vtičnic, • 
stikal, električnega zvonca, telefonov (domofonov);

— nadomestitev električnih svetilk in žarnic;
— popravila in nadomestitev ključavnic, kljuk in 

okovja;
— nadomestitev vseh vrst iztočnih pip in mešal­

nih baterij, tesnil pri vodovodnih pipah, baterijah v 
kopalnici in kuhinji;

— nadomestitev in popravilo umivalnikov, pomi­
valnih korit in/kopalnih kadi pred potekom amortiza­
cijske dobe trajanja;

— čiščenje in odmašitev straniščnih školjk, pomi­
valnih korit in kopalnih kadi;

— popravilo in nadomestitev straniščnih desk in 
škatel za toaletni papir kot tudi poteznih vrvic z ro­
čajem in plavačev v rezervoarjih;

— pleskanje oljnih površin v kuhinjah, kopalni­
cah in straniščih;

— nadomestitev stekel na oknih in vratih;
— redno tekoče vzdrževanje vseh ostalih naprav 

in opreme v stanovanju;
— vsa popravila, ki so potrebna zaradi slabega 

vzdrževanja stanovanja in zaradi poškodb s strani 
uporabnika.

8. člen
Stroški upravljanja sklada stanovanjskih hiš ter 

skupnih delov in naprav v stanovanjski hiši, ki jih 
obsega stanarina so: .

— zavarovanje zgradbe;
— bančni stroški in stroški denarnega prometa;
— pisarniški material za potrebe hišnih svetov;
— stroški za izdajanje navodil, informacij in, ob­

vestil, ki so namenjena hišnim svetom, stanovalcem v 
zvezi z intenzivnejšim izvrševanjem del pri vzdrže­
vanju stanovanjskih hiš;

— stroški organizacije za gospodarjenje s stano­
vanji v zvezi z gospodarjenjem s stanovanjskimi hi­
šami.

9. člen
Stroški obratovanja stanovanjske hiše, ki gredo v 

breme imetnika stanovanjske pravice obsegajo zlasti:
— porabo vode, elektrike in plina za skupne pro­

store in naprave;
— čiščenje skupnih prostorov in funkcionalnega 

dela zemljišča, ves potrebni material in orodje ter 
osebni dohodki zaposlenih (hišniki, snažilke, upravi­
telji);

— čiščenje snega in ledu po veljavnem odloku o 
zimski službi s pripadajočim orodjem in potrošnim ma­
terialom;

— zamenjava žarnic v skupnih prostorih in hiš­
nih varovalk;

— popravila ključavnic in zamenjava razbitih ste­
kel v osebnih in tovornih dvigalih;

— stroške za redno vzdrževanje požarnovarnost­
nih naprav;

— stroške vzdrževanja opreme za civilno zaščito;
— 'nadomestitev in vzdrževanje drogov za zasta­

ve, oglasnih desk, okvirov za hišni red, poštnih na­
biralnikov, seznam stanovalcev ter nabava in vzdrže­
vanje opreme skupnih prostorov hišnih svetov;

— vzdrževanje zvoncev s skupnimi napravami 
domofonov in električnih ključavnic;

— vzdrževanje in pregled skupnih anten in TV 
naprav;

— čiščenje in odmašitev vertikalne in horizontalne 
kanalizacije in kanalskih priključkov za zgradbo;

— vzdrževanje, čiščenje in odmašitev jaškov za 
smeti in košev za smeti;

— vzdrževanje dostopnih poti, parkirnih prosto­
rov, zelenih površin, živih mej, ograj, peskovnikov, 
gugalnic ter naprav, ki spadajo k stanovanjski hiši;

— stroški organizacije 'za gospodarjenje s stano­
vanjskimi hišami, če opravlja na podlagi odločbe pri­
stojnega upravnega organa občinske skupščine zadeve, 
ki bi jih moral opravljati hišni svet;
• — stroški sanitarnih pregledov in dezinfekcija.
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10. člen
Stroški obratovanja stanovanjske hiše, ki gredo v 

breme imetnika stanovanjske pravice, so tudi stroški 
komunalnih storitev individualne komunalne potroš­
nje (voda, kanalizacija, elektrika, PTT, plin, smeti, 
fekalij, dimnikarske storitve in centralno ogrevanje 
stanovanj vključno z amortizacijo, investicijskim teko­
čim vzdrževanjem kotlovnic in obračun obratovalnih 
stroškov).

11. člen
Imetniki stanovanjske pravice plačujejo obrato­

valne stroške in stroške komunalnih storitev organi­
zaciji za gospodarjenje s stanovanjskimi hišami v 
družbeni lastnini, dokler se zbor stanovalcev in na­
vedena organizacija ne sporazumeta drugače.

Obratovalne stroške plačujejo imetniki stanovanj­
ske pravice v višini dejanskih stroškov. Organizacija 
za gospodarjenje s stanovanjskimi hišami v družbeni 
lastnini določi akontacijo za plačilo teh stroškov. Os­
nova za akontacijo in obračun obratovalnih stroškov 
je m1 koristne stanovanjske površine.

Določbe prejšnjega odstavka veljajo tudi za etaž­
ne lastnike, ki stanujejo v lastnem stanovanju.

12. člen
Izvršni odbor Samoupravne stanovanjske skupnosti 

občine Mozirje je pooblaščen v spornih primerih tol­
mačiti, kaj spada v investicijsko vzdrževanje stano­
vanjske hiše. revitalizacijo, tekoče vzdrževanje skup­
nih delov in naprav v stanovanjski hiši ali za tekoče 
vzdrževanje stanovanja ali stroški za upravljanje sta­
novanjske hiše.

13. člen
Ko začne veljati ta odlok, preneha veljati odlok' o . 

tehničnih normativih za vzdrževanje stanovanjskih 
hiš in poslovnih prostorov v družbeni lastnini ter o 
načinu delitve sredstev za investicijsko in tekoče vzdr­
ževanje. ki je bil objavljen v Uradnem vestniku Ce­
lje, št. 4/70.

14. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Urad­

nem listu SRS.
St. 010-15/75
Mozirje, dne 28. marca 1975

Predsednik
Skupščine občine Mozirje

Franc šarb 1. r.

566.
Skupščina občine Mozirje je na podlagi 33. člena 

temeljnega zakona o ukrepih za pospeševanje živino­
reje in zdravstvenem varstvu živine (Uradni list SFRJ, 
št. 16/65 in 29/66) in 126. člena statuta občine Mozirje 
(Uradni list SRS, št. 12/74) na seji Zbora združenega 
dela in Zbora krajevnih skupnosti dne 28. marca 1975 
sprejela

ODLOK 
o posesti psov

1. člen
Na območju občine Mozirje imajo lahko pse vse 

fizične in pravne osebe pod pogoji, ki so predpisani v 
tem odloku.

2. člen
Po tem odloku se psi razvrstijo v:
a) pse čuvaje,
b) lovske pse,
c) šolane pse,
č) druge pse.
Psi čuvaji so pasemski ali-nepasemski, ki jih last­

niki uporabljajo za varovanje hiš, gospodarskih poslo­
pij, skladišč, tovarn, vrtov in podobnega. Objekt ozi­
roma prostor, ki ga naj pes čuva, je treba v prijavi 
označiti.

Lovski psi služijo potrebam lova. Lovski pes je 
lahko po zakonu o lovu samo čistokrven pes ene od 
lovskih pasem. Čistokrvnost psa dokazuje veljaven 
rodovnik, izdan od kinološke organizacije.

Solani psi so psi, vzgojeni za posebne naloge. To so 
zlasti službeni psi varnostnih organov, lavinski in re­
ševalni psi ted psi, ki so vzgojeni za javne nastope in 
da vodijo slepe.

Med druge pse se štejejo psi, ki niso razvršeni med 
pse čuvaje, lovske oziroma šolane pse.

Pse razvršča v kategorije pristojni občinski uprav­
ni organ.

V dvomljivih primerih si organ priskrbi mnenje 
kinološke organizacije.

3. člen
Prijava psov na območju občine je obvezna. Pri­

javiti je treba vse pse. čim jih fizične ali pravne osebe 
sprejmejo v last ali skrbništvo. Prijavo mora Lastnik 
psa obnoviti vsako leto do 31. januarja Ce se priklati 
na dvorišče tuj pes ali če se zadržuje v okolici, je 
lastnik, upravljalec zgradbe dolžan to nemudoma pri­
javiti veterinarski službi.

Vsi rodovniški psi morajo biti v skladu s predpisi 
prijavljeni tudi pri matičnem kinološkem društvu.

Vse določbe, ki po tem odloku veljajo za lastnika 
psa, veljajo tudi za vsako osebo, ki psa redi, ki ji je 
pes zaupan, ali ki ima psa na kakršenkoli način v po­
sesti.

4. člen
Obvezna je tudi odjava psa. Lastnik je dolžan od­

javiti psa, če se spremeni lastništvo, če pes pogine, 
je pokončan, ali če pogine. Rok za odjavo je 3 dni.

Ce se lovski pes zateče, izgubi ali ostane dalj časa 
po lovu v rovu, je rok za odjavo 14 dni.

5. člen
Lastnik odda prijavo ali odjavo psa pristojnemu 

občinsku upravnemu organu, oziroma pooblaščeni de­
lovni organizaciji, ki vodi register psov. V register se 
vpišejo ime in priimek, ter naslov lastnika oziroma 
imetnika psa; ime, pasma, opis in starost psa, številka 
pasje znamke, morebitni podatki o vpisu v rodovniško 
knjigo, plačilo pristojbin za cepljenje in pasjo znamko, 
ter datum zaščitnega cepljenja proti steklini.

6. člen
Pri prijavi psa izda pristojni občinski upravni or­

gan oziroma pooblaščena delovna organizacija pasjo 
znamko in potrdilo o opravljenem zaščitnem cepljenju 
proti steklini, ki je obvezno vsako leto.

, 7. člen
Pristojbino za cepljenje in pasjo znamko določa 

pooblaščena delovna organizacija in jo plača lastnik 
psa takoj po cepljenju.
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Na znamki so označeni kraji izdaje, številka regi­
stra in leto, za katero je znamka izdana.

Znamka velja za eno leto.

8. člen
Pes mora stalno nositi ovratnik s pasjo znamko. 

Če se znamka izgubi, mora lastnik psa v osmih dneh 
to sporočiti pristojnemu občinskemu upravnemu orga­
nu ali pooblaščeni delovni organizaciji in zaprositi za 
izdajo nove znamke.

' 9. člen
Za psa čuvaja mora lastnik določiti zaprt ali do­

bro ograjen prostor. Če to ni mogoče, mora biti pes 
priklenjen, tako, da je ljudem možen dostop do vhod­
nih vrat.

Za čuvanje kmetijskih pridelkov sme imeti lastnik 
psa priklenjenega na verigi ob posevku, vendar ne 
ob javni poti.

Psa čuvaja, ki je popadljiv, sme imetnik ali last­
nik voditi izven prostora, označenega v prvem odstav­
ku tega člena, le na vrvici in mora pes nositi nagobč­
nik

Ta odločba velja tudi za druge pse, ki so popad­
ljivi, ne glede na kategorijo, v katero so razvrščeni.

10 člen
. Ob prostoru, v katerem je popadljiv pes, mora biti 

na vidnem mestu pritrjena svarilna tablica z napisom 
»hud pes«.

11. člen
Psi, razen popadljivih, se smejo zunaj hišnega 

prostora gibati prosto, biti morajo v spremstvu lastni­
ka ali druge osebe, oziroma pod nadzorstvom. Psi ve­
likih pasem (ilirski ali nemški ovčarji, dobrmani. bok­
ser ji. buldogi, doge in bernardinci), še so popadljivi, 
morajo imeti izven hišnega prostora nagobčnik. Če jih 
vodi lastnik na vrvici, nagobčnik ni potreben.

12. člen
Lastnik psa ie dolžan skrbeti, da pes ne ogroža 

ljudi, ne moti okolice in ne povzroča škode lovstvu 
In drugim, da je zadosti nahranjen, negovan in če 
zboli, da ga da zdraviti.

Psa se ne sme mučiti in ga tudi ne pokončati v na­
sprotju z določbami tega odloka.

Če je pes za okolico nevaren in ga ni mogoče za­
dostno zavarovati ali če je 'lastnik v nasprotju s sa­
nitarnimi predpisi in določbami tega odloka psa zane­
marja, se psa odvzame ali pokonča na stroške lastnika.

Lastniki psov ne smejo v strnjenih naseljih pu­
ščati psov pa balkonih.

V stanovanjskih zgradbah se na predlog prizade­
tih strank lahko odvzame ali pokonča tudi psa. ki 
stalno zavija ali tuli in s tem moti okolipo.

O odvzemu psa po določbah tega člena odloča pri­
stojni občinski upravni organ.

13. člen
Za vzrejo psov (vzgajanje mladičev) mora lastnik 

urediti poseben prostor, ki mora ustrezati higienskim 
pogojem. Pristojni občinski upravni organ lahko pre­
pove vzrejo psov tistemu, ki nima za to primernega 
prostora.

14 člen
Če je podan sum ali če pes- zboli na steklini, mo­

ra to lastnik takoj prijaviti pristojnemu občinskemu 
upravnemu organu ali veterinarski postaji. Lastnik 
mora istočasno psa varno zapreti in prikleniti na ve­

rigo ter ukreniti vse potrebno, da zavaruje okolico pred 
takim psom.

15. člen
Če pes koga ugrizne, mora lastnik psa to takoj 

prijaviti pristojnemu občinskemu upravnemu organu. 
Prijavo mora podati tudi zdravnik oziroma oseba 
zdravstvene službe, h kateri se je ugrižena oseba pri­
javila zaradi zdravljenja.

Če se ugrižena oseba ni prijavila zaradi zdravlje* 
nj a. mora ugriz sama prijaviti pristojnemu občinske­
mu upravnemu organu.

16. člen
Če obstoja večja nevarnost, da bi pes prenašal ali 

širil parazitarne bolezni, lahko pristojni občinski uprav­
ni organ odredi obvezno zdravljenje takega psa na 
lastnikove stroške.

17. člen
Ni dovoljeno voditi pse v javne prostore in urade 

(otroška igrišča, javna kopališča, živilski trgi, poko­
pališča. čakalnice, razstave, javna zborovanja, sveča­
nosti in zabave, trgovine, gostilne in podobno) razen 
službenih psov varnostnih, organov.

Prepoved iz prvega odstavka tega člena ne velja 
za lovske, in šolane pse. ki spremljajo lastnika na po­
tovanju. oziroma kadar je lastnik iz drugih objektiv­
nih razlogov primoran imeti psa pri sebi V takem pri­
meru mora imeti pes nagobčnik, vstop psa v javni 
prostor pa mora dovoliti upravitelj takega prostora.

18. člen
Da se pepreči prenos stekline in drugih nalezlji­

vih bolezni ter da se prepreči ugrize in druge poškod­
be, ki jih lahko povzročijo psi, se sme poloviti vse pse, 
ki pohajkujejo brez nadzorstva i| pse, ki ne nosijo 
pasje znamke.

Pes. ki je bil ulovljen ob pogojih iz prvega .od­
stavka tega člena, se na zahtevo vrne lastniku, če 
le-ta dokaže, da je bil pes prijavljen in registriran. 
Vrnitet psa lahko lastnik zahteva v petih dneh. od 
dneva ko ie bil pes ulovljen pri tem pa mora povr­
niti stroške, ki so nastali v zvezi z vzdrževanjem psa. 
Oskrbnino za vzdrževanje določi pooblaščena delovna 
organizacija.

Če lastnik ne zahteva vrnitev psa v določenem 
roku! oziroma če ne plača vzdrževalnih stroškov, se 
psa pokonča Pristojni občinski upravni organ lahko 
določi da se ulovljenega čistokrvnega psa, za katerega 
lastnik ne zahteva vrnitve, izroči kinološki organiza­
ciji ali komu drugemu.

19. člen
Lovljenje in pokončanje psov po tem odloku oprav­

lja po navodilih pristojnega občinskega upravnega or­
gana veterinarski higienik Psa na verigi ni dovoljeno 
pokončati.

Po potrebi lahko pristojni občinski upravni organ 
pooblasti tudi lovsko organizacijo za opravljanje dolo­
čenih nalog.

20 člen
Z denarno kaznijo od 30o do 1000 dinarjev se kaz­

nuje za prekršek pravna oseba •
•1 Če ne prijavi psa '3 člen);
2 Če ne odjavi psa v primerih, ki so predpisani 

v tem odloku (4 člen);
3. Če pravočasno ne privede psa na zaščitno cep­

ljenje '6 člen);
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4. Ce ne prijavi izgube pasje znamke (8. člen);
5. Ce opusti varnostne ukrepe pri psih (9. do 11. 

člen);
6. Ce ravna v nasprotju‘z določbo prvega in če­

trtega odstavka 12. člena;
7. Ce muči psa ali ga sam pokonča (drugi odsta­

vek 12. Člena):
8. Ce v primeru suma ali obolenja stekline ali v 

primeru ugriza tega ne prijavi pristojnemu občinske­
mu organu (14. in 15. člen);

9. Ce vodi ali pušča psa na prepovedanem kraju 
(17. člen).

Za prekršek iz prvega odstavka tega člena se kaz­
nuje tudi odgovorna oseba pravne osebe z denarno 
kaznijo od 100 do 300 dinarjev.

Za prekršek iz prvega odstavka tega člena se kaz­
nuje tudi fizična oseba z denarno kaznijo od 100 do 
300 dinarjev.

21. člen
Pristojni občinski upravni organ lahko predpiše 

zaporo psov (pasji kontumac) ob pojavu posebno ne­
varnih živalskih kužnih bolezni, večjih elementarnih 
nezgodah, visokem snegu zaradi zaščite diVjadi in po­
dobno.

O zapori psov mora pristojni občinski upravni or­
gan obvestiti vse kinološke organizacije na območju 
občine in lovske družine.

22. člen
Navodila za izvajanje tega odloka izda po potrebi 

veterinarski inšpektor skupščine občine.
Pristojni občinski upravni organ po tem odloku je 

oddelek za gospodarstvo in finance.

23. člen
Ko začne veljati ta odlok, preneha veljati odlok 

o zaščitnem ceplj^pju psov zoper steklino.

24. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Urad- • 

nem listu SRS.
St. 322-14/75-3
Mozirje, dne 28. marca 1975.

Predsednik
Skupščine občine Mozirje

Franc šarb 1. r.

SLOVENSKE KONJICE 
567.

Izvršni svet Skupščine občine Slovenske Konjice, 
Občinska konferenca SZDL Slovenske Konjice, Občin­
ski sindikalni svet Slovenske Konjice, Skupnost za 
vzgojo in izobraževanje Slovenske Konjice. Občinska 
skupnost otroškega varstva. Občinska kulturna skup­
nost. Občinska telesno-kulturna skupnost in Občinska 
skupnost socialnega skrbstva ter Občinska zdravstvena 
skupnost

s k 1 e ne j o
DRUŽBENI DOGOVOR 

o razporejanju dohodka, osebnih dohodkov in nekate­
rih drugih osebnih prejemkov, ter gibanju, obsegu in 

strukturi skupne porabe v letu 1975

1. člen
Udeleženci tega družbenega dogovora se obvezu­

jejo. da bodo v letu 1975 delovali tako. da bo s samo­

upravnimi sporazumi in drugimi samoupravnimi akti 
o razporejanju dohodka, osebnih dohdkdv; ter obsegu 
in strukturi skupne porabe zagotovljeno uresničevanje 
politike, ki je opredeljena z resolucijo o družbenoeko­
nomski politiki in razvoju SR Slovenije, ter resolucijo 
družbenoekonomske politike in razvoju občine Slo­
venske Konjice v letu 1975.

2. člen
Udeleženci družbenega dogovora se obvezujejo, da 

bodo s svojim delovanjem ustvarjali pogoje, v kate­
rih se bodo delavci v temeljnih organizacijah združe­
nega dela v skladu z dogovorjenimi cilji družbenopo­
litičnega razvoja in ekonomske politike, lahko Odločali 
o razporejanju dohodka na podlagi svojih in družbenih 
interesov, ter konkretnih informacij o ekonomskem 
položaju svoje organizacije združenega dela, njenih 
razvojnih programih, programih samoupravnih interes­
nih skupnosti, ter krajevnih skupnosti.

3. člen
Udeleženci dogovora bodo na področju delitve 

osebnih dohodkov delovali tako. da se bodo uresničila 
naslednja dogovorjena stališča:

1. da se bodo sredstva za osebne dohodke izpla­
čevala v okviru razpoložljivega dohodka;

.2. da se bodo nominalni osebni dohodki na zapo­
slenega lahko povečali hitreje od rasti življenjskih 
stroškov le v tistih temeljnih organizacijah zdmženega 
dela. ki bodo povečale produktivnost dela n izboljšale 
razmerja v delitvi dohodka v korist skladov:

3. da bodo tiste temeljne organizacije združenega 
dela. ki ne bodo ustvarile potrebnega dohodka oziroma 
ga ne bodo mogle povečati skladno z rastjo proizvod- 
hje. in so imele v letp 1974 nominalne osebne dohodke 
na pogojno nekvalificiranega delavca:

— pod ravnijo, doseženo v slovenskem gospodar­
stvu. lahko povečale nominalne osebne dohodke na 
zaposlenega največ do stopnje povečanja življenjskih 
stroškov:

— nad ravnijo, doseženo v slovenskem gospodarst­
vu, povečevale nominalne osebne dohodke na zaposle­
nega počasneje, kot se bodo povečali življenški stroški.

V slovenskem gospodarstvu je znašal v letu 1974 
mesečni nominalni osebni dohodek na pogojno nekva­
lificiranega delavca 2 233 din oz 1.565 din neto — iz­
računan s številom zaposlenih na osnovi delovnih ur.

I 4. člen
Pri izvajanju stališč resolucije, da naj se sredstva 

za razširjeno reprodukcijo povečujejo hitreje kot sred­
stva za osebne dohodke, oziroma da rastejo realni 
osebni dohodki bolj oočasi kot produktivnost dela, 
bodo udeleženci dogovora uporabljali naslednje pri­
merjave'

— srtopnja rasti sredstev za osebne dohodke bo 
največ 90 0/<i dejanske stopnje rasti dohodka

— stopnji povečanja dohodka za razporeditev in 
sredstev za osebne dohodke se "ucoiavljata za enaka 
obdnbia s primerjavo podatkov tekočega in preteklega 
leta:

— stopnje povečanja realnih osebnih dohodkov In 
produktivnosti dela bodo ugotavljali za enaka obdob-♦ 
ja tekočega in preteklega leta in

— enote za spremljani e fizičnega obsega proiz- 
.vodnic In produktivnosti dela določijo udeleženci v
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svojih samoupravnih sporazumih o razporejanju do­
hodka.

5. člen

Udeleženci dogovora se bodo zavzemali, da se 
uresničijo prizadevanja delavcev v organizacijah zdru­
ženega dela, da v svojih samoupravnih sporazumih o 
razporejanju dohodka in delitve sredstev za osebne 
dohodke uresničijo določbe, ki bodo zagotavljale:

1. Na področju politike delitve osebnih dohodkov:
— najnižji osebni dohodek, ki naj ne bi bil manj-

ški kot 2.400 din (bruto) mesečno za normalni delovni 
uspeh v polnem delovnem času; ta osebni dohodek je 
hkrati tudi izhodišče za vrednotenje najbolj enostav­
nega dela, ki ga opredeljuje samoupravni sporazum 
posamezne dejavnosti za najmanj zahtevno tipično 
delovno mesto ali poklic; •

— za osebne dohodke delavcev, katerih delovni 
učinek je izmerljiv in so osnove in merila določena v 
samoupravnem sporazumu dejavnosti, ni zgornjega li­
mita; ugotavljanje najvišjega osebnega dohodka de­
lavca na delovnih mestih v organizacijah združenega 
dela, na katerih delovni učinek ni izmerljiv, se določa 
na podlagi osnov in meril v samoupravnih sporazumih 
dejavnosti:

— sestavni del sredstev za osebne dohodke, dogo­
vorjenih po merilih =amoupravnih sporazumov dejav­
nosti je tudi del osebnih dohodkov iz naslova minu­
lega dela.

2. Za stanovanjsko graditev in izobraževanje de­
lavcev:

— za stanovanjsko graditev vsaj 7 6/o od bruto 
osebnih dohodkov,

— za izobraževanje delavcev (strokovno izpopol­
njevanje) vsaj 1,5 "/o od bruto osebnih dohodkov, pri 
čemer je potrebno izločiti 0.5 "/fi za realizacijo podpi­
sanega občinskega družbenega dogovora o štipendijski 
politiki.

3. Za sklad skupne porabe:
— da bo poraba sredstev za sklad skupne porabe 

rasla za 25|0/(i počasneje kot doseženi'dohodak organi­
zacije združenega dela, povečan za'obračunano amorti­
zacijo nad minimalno predpisano stopnjo. '

4. Na področju urejanja prejemkov, ki se štejejo 
med poslovne stroške:

— za topli obrok, glede na pogoje in težino dela 
v organizacijah združenega dela, največ do 200 diriar- 
jev mesečno na delavca;

— za vse delavce enake, dnevnice za službena po­
tovanja v državi ter povračilo stroškov prenočevanja, 
ki v skupnem znesku smejo doseči največ 300 din 
(do 140 din dnevnica in do 160 din stroški prenočeva­
nja na podlagi računa):

— dnevnice za službena potovanja v tujino, ki se 
določijo v višini, ki velja za republiške upravne or­
gane:

— nadomestilo za uporabo osebnega avtomobila v 
službene namene do višine 1.50 din za prevoženi kilo­
meter:

— terenski dodatek kot povračilo za povečane 
materialne stroške ki lih ima delavec pri delu in pre­

bivanju na terenu v višini do največ 65 din na dan, 
pri čemer je terenski dodatek pod enakimi pogoji enak 
za vse delavce.

6. člen

Udeleženci tega dogovora si bodo prizadevali, da 
bodo na podlagi družbenega dogovora o nalogah pri 
samoupravnem sporazumevanju o združevanju sred­
stev za sanacijo in izgradnjo domov za učence in štu­
dente in na podlagi ustreznega samoupravnega spora- 
razuma, ki ga bo v občim pripravila občinska skup­
nost za vzgojo in izobraževanje, zbirali in združevali 
sredstva v okviru sredstev za stanovanjsko izgradnjo, 
štipendije, za naložbe v študentske in .dijaške domove 
in iz drugih virov.

7. člen

Sredstva za osebne dohodke in sredstva za skupno 
ter splošno porabo bodo rasla za 3 odstotne točke pod 
nominalno rastjo družbenega proizvoda, kar pomeni, 
da bo skupna rast vseh treh oblik porabe za 10 6/o nižja 
od nominalne rasti družbenega proizvoda.

Osnova za izračun sredstev v letu 1975 so valori­
zirana sredstva po družbenem dogovoru za leto 1974, 
skladno s porastom družbenega proizvoda ob koncu 
leta in upoštevaje povečane obveznosti zaradi preno­
sov iz splošne v skupno porabo

Eventualna dodatna sredstva zunaj okvirov tega 
družbenega dogovora se lahko zbirajo le s samopri­
spevki občahov ali iz sredstev skladov skupne porabe 
temeljnih organizacij združenega dela na podlagi po­
godb.

Dodatna sredstva zunaj okvirov tega družbenega 
dogovora so izjemoma tudi tista sredstva, ki se v letu 
1975 zbirajo iz dohodka TOZD pri čemer pa je osnova 
bruto OD. za naložbe na podlagi programa sprejetega 
ob referendumu za samoprispevek in programa skup­
nosti otroškega varstva sprejetega v letu 1973, za na­
ložbe v objekte tehničnega šolskega centra v Celju, 
na podlagi dogovora iz leta 1973 in druga sredstva, ki 
se zbirajo za naložbe na podlagi v preteklih letih skle­
njenih pogodb in samoupravnih sporazumov, do nji­
hovega izteka.

, 8. člen

Dodatna sredstva za naložbe zunaj okvirov tega 
družbenega dogovora se bodo zbirala prioritetno za na­
ložbe v naslednje objekte in največ do naslednje vi­
šine:

— za realizacijo programa sprejetega ob referen­
dumu za samoprispevek in programa skupnosti otro­
škega varstva v letu 1973:

do din
za gradnjo telovadnice v Ločah, h grad­

nji šole Stranice, posebne osnovne šole ,v 
Slov. Konjicah in otroškega vrtca v Zrečah 6 210.000

— gradnja tehničnega šolskega centra v
Celju: , ,

sofinanciranje na podlagi dogovora 
sklenjenega v letu 1973 621.000

— regionalna zdravstvena skupnost. Ce­
lje:

za nadaljevanje izgradnje centralnega 
energetskega objekta in skupnih funkcional­
nih enot v Splošni bolnišnici Celje 874.000

I
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9. člen

Samoupravne interesne skupnosti bodo svoje pro­
grame uskladile z nalogami, opredeljenimi z resoluci­
jo o družbenoekonomski politiki in razvoju SR Slove­
nije ter nalogami opredeljenimi z resolucijo o druž­
benoekonomski politiki in razvoju občine v letu 1975 
in z obsegom sredstev v okviru tega družbenega do­
govora. V sprejetih programih bodo upoštevale načelo 
racionalnosti ter bodo izhajale iz prioritetnih usmeri­
tev, določenih v resoluciji za področje družbenih de­
javnosti, pri čemer bodo morale izhajati iz načela, da 
se najprej zagotovi uresničevanje pravic delovnih lju­
di, ki so določene z ustavo in zakoni; prednost bo da­
na tudi dejavnostim, ki neposredno vplivajo na po­
rast produktivnosti v gospodarstvu.

Samoupravne interesne skupnosti se zavezujejo, 
da bodo ob sprejemanju odločitev o višini prispevnih 
stopenj hkrati zagotovile:

— opredelitev nalog in programov
— finančno izraženo vrednost programov in mož­

nosti za njihovo izvedbo;
— način združevanja sredstev za izvedbo teh pro­

gramov ,
— dinamiko izvajanja in načina zagotavljanja iz­

vršitve dogovorjenih obveznosti.
Pri programiranju investicijskih naložb na posa­

meznih področjih družbenih dejavnosti se samouprav­
ne interesne skupnosti zavezujejo, da bodo

— medsebojno usklajevale programe investicij,
— upoštevale prednostne naloge,
— investicijski programi družbeno verificirani v 

skupščinah samoupravnih interesnih skupnosti.

10. člen

Samoupravne interesne skupnosti se zavezujejo, 
da bodo uskladile obseg, raven in naloge dejavnosti, 
ter opredelile način združevanja in razporejanja sred­
stev za solidarnost in za skupne naloge.

Solidarnostno izpolnjevanje skupnih nalog zghte- 
va od porabnikov združenih sredstev, da jih koristijo 
namensko in da obveščajo udeležence družbenega do­
govora ali podpisnike ustreznega samoupravnega spo­
razuma o uporabi sredstev.

11. člen

Samoupravne interesne skupnosti na posameznih 
področjih so dolžne medsebojno uskladiti programe de­
javnosti z resolucijo o družbenoekonomski politiki in 
razvoju SR Slovenije za leto 1975 in resolucijo o druž­
benoekonomski politiki in razvoju občine za leto 1975.

12. člen

Bilanca sredstev in bilanca dohodkov samouprav­
nih interesnih skupnosti sta sestavni del tega družbe­
nega dogovora, prikazani na tabelaričnem pregledu.

13. člen

Udeleženci družbenega dogovora, zlasti samouprav­
ne interesne skupnosti so dolžni z medsebojnim uskla­

jevanjem zagotoviti, da v bilanci predvidene globalne 
prispevne stopnje in predvideni obseg sredstev iz 
družbenega sektorja ne bo presežen.

Prispevne stopnje iz bruto osebnih dohodkov, dolo­
čene na ravni občine ne smejo presegati globalne stop­
nje 29,60, pri čemer je treba upoštevati, da znašata 
stopnji določeni na republiški ravni za zvezo skupno­
sti otroškega varstva SR Slovenije in za skupnost po­
kojninskega in invalidskega zavarovanja v SR Slove­
niji 14,17, tako da znaša skupna stopnja na ravni ob­
čine 15,43.

V skupni stopnji določeni na ravni občine v viši­
ni 15,43 je v regionalnih zdravstvenih skupnostih dogo­
vorjena enotna prispevna stopnja za zdravstveno var­
stvo v višini 8,01 nadalje dogovorjena stopnja za ob­
činsko skupnost otroškega varstva v višini 0,83, dogo­
vorjena stopnja za občinsko skupnost za izobraževanje 
5,15, dogovorjena stopnja za občinsko kulturno skup­
nost 0,54, dogovorjena stopnja za občinsko telesno kul­
turno skupnost 0,32 in za občinsko skupnost socialnega 
skrbstva 0,58.

Obveznosti po' prispevnih stopnjah za solidarnost, 
ter za skupne in prenesene naloge plačujejo vse te­
meljne samoupravne interesne skupnosti na posebne 
račune pri ustrezni republiški samoupravni interesni 
skupnosti, sredstva pa se uporabljajo in delijo po skle­
pih ustreznih organov, ter samoupravnih interesnih 
skupnosti v skladu s programi izvajanja solidarndsti 
ter skupnih in prenesenih nalog.

14. člen

Udeleženci so sporazumni, da bodo zaradi ohranit­
ve realne ravni obsega skupne porabe izvedli revalo­
rizacijo sredstev v posameznih samoupravnih interes­
nih skupnostih, če bodo to zahtevala drugačna gospo­
darska gibanja od načrtovanih, vendar tako, da bodo 
tudi po revalorizaciji ohranjena razmerja ,v delitvi 
družbenega proizvoda, kot to določa resolucija o druž­
benoekonomski politiki razvoja SR Slovenije.

Ko posamezna samoupravna interesna skupnost 
doseže dogovorjeni oziroma valorizirani obseg sred­
stev in se opravi poračun, preneha obveznost plače­
vanja prispevkov.

Če se v teku leta pokaže, da bodo na podlagi upo­
rabe prispevnih stopenj prispevki delovnih ljudi, ozi­
roma TOZD presegli dogovorjeni obseg sredstev za 
posamezno samoupravno interesno skupnost, so orga­
ni samoupravnih interesnih skupnosti dolžni začeti 
postopek za korekcijo prispevnih stopenj za naslednje 
mesece tako. da skupne obveznosti uporabnikov za 
leto 1975 ne bodo večje od dogovorjenih po tem dogo­
voru.

Služba družbenega knjigovodstva spremlja izpol­
njevanje obveznosti delovnih ljudi in TOZD in opozori 
samoupravne interesne skupnosti, če izplačila prese­
gajo dogovorjena, imobilizirana sredstva, ki presegajo 
dinamiko potrebno za izpolnitev 'dogovorjenega pro­
grama in pozove udeležence dogovora k izpolnitvi ob­
veznosti. ki izhaja iz tega člena.

Če s prispevki zbrana sredstva kljub temu ukrepu 
presežejo dogovorjeni okvir sredstev, se presežek sred­
stev posamezne samoupravne interesne skupnosti ob­
računa kot akontacija za naslednje leto.

!
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15. člen

Samoupravne interesne skupnosti in skupieina ob­
čine se zavezujejo, da bodo usklajevale posamezne ak­
tivnosti po naslednjem redu:

— ob zaključnem računu pripravile poročila o le- 
vajanju programa in porabljenih sredstev;

— ob polletju pripravile oceno izvajanja družbe­
nega dogovora in uresničevanja programa dejavnosti, 
ter na tej podlagi predloga za uskladitev:

— v mesecu oktobru opravile predhodno dogovar­
janje o programih dela z uporabniki storitev družbe­
nih dejavnosti, o cenah storitev in o drugih za načrto­
vanje pomembnih kazalcih ali kriterijih za naslednje 
leto;

— v novembru na podlagi razprave izdelale pred­
loge programov, ki bodo usklajeni med seboj in z bi­
lančnimi možnostmi, za naslednje leto, pri katerih se 
njihovi elementi preverijo na osnovi ocen 9-mesečne 
analize gibanj;

— v decembru sprejele programe samoupravnih 
interesnih skupnosti usklajene z resolucijo o družbeno­
ekonomski politiki razvoja SR Slovenije za leto 1976, 
sklenile družbeni dogovor o razporejanju dohodka, 
osebnih dohodkov in nekaterih drugih osebnih prejem­
kov ter gibanju, obsegu in strukturi skupne porabe za 
leto 1976 skupščine samoupravnih interesnih skupnosti 
pa bodo na tej podlagi sprejele prispevne stopnje, ter 
sklenile samoupravne sporazume in pogodbe.

Udeleženci, zlasti pa samoupravne interesne skup­
nosti in izvršni svet bodo uresničile naloge, ki jih 
sprejemajo, na način in v rokih, ki zagotavljajo učin­
kovito. odgovorno in vzajemno ravnanje, ter za to za­
gotovili potrebne osnove in dokumentacijo za objek­
tivno in enakopravno obravnavanje vseh vprašanj.

16. člen

Udeleženci tega družbenega dogovora ustanovijo 
koordinacijski odbor za spremljanje izvajanja tega 
družbenega dogovora (odbor).

Odbor sestavljajo: po en predstavnik vsakega ude­
leženca dogovora in sicer:

predstavnik izvršnega sveta skupščine občine, ki 
odboru predseduje, predstavnik občinske konference 
SZDL, predstavnik občinskega sindikalnega sveta, 
predstavnik občinske konference ZKS, predsedniki iz­
vršnih odborov samoupravnih interesnih skupnosti, ter 
po en predstavnik OZD »Konus« Slov. Konjice, OZD 
»Lip« Slov. Konjice in OZD »Unior« Zreče.

Odbor ima naslednje naloge:
— spremlja uresničevanje z družbenim dogovorom 

sprejetih nalog in s svojimi ocenami in stališči sezna­
nja samoupravne interesne skupnosti in druge udele­
žence tega dogovora.

— predlaga ukrepe za usklajevanje gornjih gibanj 
s cilji sprejete družbenoekonomske politike,

— obravnava vprašanja, ki jih postavljajo udele­
ženci, ter udeležencem predlaga rešitve,

— koordinira akcijo udeležencev.
Odbor udeležencev je dolžan obravnavati in odlo­

čati vsakem vprašanju oziroma zahtevi posamezne­
ga udeleženca, ki izhaja iz skupnih obveznosti pri iz­
vajanju tega dogovora.

Odbor je dolžan brez odlašanja predložiti vsako 
vprašanje in zahtevo v zvezi z izvajanjem tega dogo­
vora v obravnavanju in odločanju ustreznemu orga­
nu pristojnega udeleženca tega dogovora.

- 17. člen

Odbor je pooblaščen tolmačiti določila tega druž­
benega dogovora, če ni soglasja, skuša v posameznem 
postopku uskladiti stališča večine s tistimi udeleženci, 
katerih predstavniki niso soglašali s tolmačenjem.

18. člen

Ce posamezni udeleženci po mnehju drugih udele­
žencev kršijo ta dogovor, mora o tem nemudoma raz­
pravljati odbor 'udeležencev. Ce na ta način kršitev 
ni odpravljena, odbor v najkrajšem možnem roku ob­
vesti udeleženca o spornem primeru, hkrati pa pred­
laga ustreznemu organu udeleženca, ki krši dogovor, 
da o tem razpravlja.

V primeru, da tudi po tej poti ni odpravljena kr­
šitev dogovora, lahko drugi udeleženci pred ustrezrflmi 
organi postavijo vprašanja moralnopolitične odgovor­
nosti kršiteljev dogovora in zahtevajo ukrepe pristoj­
nih organov.

V primeru neodgovornega dela predstavnika or­
gana udeleženca tega dogovora odbor o tem obvesti 
organ, ki ga j.e predstavnik zastopal.

19. člen . ’

Če se za posamezne samoupravne interesne skup­
nosti ugotovi, da so sredstva zbrana v letu 1974 iz pri­
spevnih stopenj presegla:

— valorizirane zneske po posameznih samouprav­
nih sporazumih, je treba te presežke vrniti gospodar­
stvu. Metodologijo za praktično izvedbo tega določila 
izdela Zavod SR Slovenije za družbeno planiranje sku­
paj z SDK;

— valorizirane zneske po družbenem dogovoru — 
o teh presežkih v vsaki samoupravni interesni skup­
nosti odloča zbor uporabnikov, če so bili po mnenju 
zbora uporabnikov utemeljeno porabljeni, se jih ne 
vključi v osnove sredstev za redno dejavnost posa­
meznih samoupravnih interesnih skupnosti za leto 1975. 
Ce pa niso bili porabljeni odloča zbor uporabnikov o 
namenu porabe oziroma vračanju v sklad iz 1. alinee.

Skupščine samoupravnih interesnih skupnosti se 
zavezujejo uresničiti določbe te alinee do 36. junija 
1975.

20. člen

Ta družbeni dogovor začne veljati z dnem, ko ga 
podpišejo udeleženci in se objavi v Uradnem listu 
SRS.

St. 400-72/74-1

Slovenske Konjice, dne 19. marca 1975.

Podpisniki: Izvršni svet skupščine občine, Občin­
ska konferenca SZDL, Občinski sindikalni svet, Občin­
ska izobraževalna skupnost, Občinska skupnost otro­
škega varstva, Občinska kulturna' skupnost. Občinska 
telesnokulturna skupnost. Občinska skupnost social­
nega skrbstva, Občinska zdravstvena skupnost.
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SKUPŠČINA OBČINE SLOVENSKE KONJICE Tabela 1/1

Predvidene prispevne stopnje in prispevki za samou pravne interesne skupnosti v občini za leto 1975

Osnova:
— bruto OD OZD 302,200 — stopnje v °/»
— bruto OD zas. sektorja 8,300 ‘ ' — zneski v 000 din

Samoupravne Interesne skupnosti 

1
Prispevki iz bruto OD:

I. Občinske skupnosti:
1. Skupnost otroškega varstva
2. Izobraževalna skupnost skupaj 

od tega:
— za občinsko skupnost
— za solidarnost

3. Kulturna skupnost
4. Telesnokulturna skupnost
5. Skupnost socialnega . skrbstva

*- Skupaj:
— dohodki iz solidarnosti za izobraževalno 

skupnost
II. Regionalne skupnosti:

1. Zdravstvena skupnost
III. Republiške skupnosti:

1. Zveza skupnosti otroškega varstva SRS
2. Skupnost pokojninskega in invalidskega 

zavarovanja v SRS
Skupaj: (I. 4- II. + III.)

Družbeni
sektor

stopnja znesek

Zasebni
sektor
znesek

Prispevki 
od pokojnin

znesek

Drugi
dohodki Skupaj 
znesek 3 + 4 + 5 + e

a 1 4 9 C 7

0,83 2.508 69 150 2.727
5,15 15.563 428 — 15.991

5,15 15.563 428 15.991

0,54 1.632 45 1.677
0,32 967 26 993
0,58 1.753 48 1.601

7,42 22.423 616 150 23.189

5.487 5.487

8,01

2,37

11,80

29,60

Tabela 1/2
Samoupravne Interesne skupnosti- 

Prispevki iz dohodka:
— Osnova bruto OD

1. Zdravstvena skupnost ,
2. Skupnost za zaposlovanje
3. Skupnost pokojninskega in Invalidskega zavarovanja v SRS 

Skupaj:
— Osnova: korigirana davčna osnova <

1. Izobraževalna skupnost Slovenije
2. Raziskovalna skupnost Slovenije

Skupaj: - »
— Osnova: poslovni sklad

1. Skupnost pokojninskega in invalidskega zavarova nja v SRS

SKUPŠČINA OBČINE 
SLOVENSKE KONJICE

Prispevna stopnja

1,47

9,16

0,80
2.63

8.63 

1,70

10,33

1,27

Tabela 1/3

Predvidene stopnje in prispevki za Izvenbilančna sre dstva za Investicije po 4. odstavku -7. člena
družbenega dogovora

Osnova: bruto os doh, OZD 
in zaseb. sektorju

Samoupravne Interesne skupnosti

Obč. skupnost otr. varstva 
in obč. izobražev. skupnost' 
Zdravst. skupnost občine 
Skupaj:

310.500

invest v otr. varstvo in os. 
invest. v sred. šolstvo

V breme dohodka 
osnova osebni dohodek

stopnje znesek

šolstvo 2 6.210
0,2q 621

0.31 874

2.51 7.705

v 000

ta
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SKUPŠČINA OBČINE Tabela II
SLOVENSKE KONJICE

Predvideni dohodki občinskih samoupravnih 
interesnih skupnosti v letu 1974 in 1975 

iz družbenega sektorja
— v tisočih din

Samoupravne [
Dohodki 

io valoriz. Predvideni
dohodki Indeks

Interesne skupnosti družbe.
dogovoru 1975 2 :1

Skupnost otroškega varstva 1.770 2.308 142
Izobraževalna skupnost 17.302 21.060 122
Kulturna skupnost 1.419 1.632 115
Telesnokulturna Skupnost 930 967 104
Skupnost socialnega skrbstva 1.848 2.653 143
Skupaj: 23.269 28.820 124

VRHNIKA

568.

Na podlagi 152 člena statuta občine Vrhnika 
(Uradni lisi SRS. št. 1V74) je Skupščina občine Vrh­
nika na 9 seji zbora združenega dela dne 31. marca 
1975, na 9. seji zbora krajevnih skupnosti dne 31. mar­
ca 1975 in na 9 seji družbenopolitičnega zbora dne 31. 
marca 1975, sprejela

SKLEP
o načinu plačevanja prispevka za opremo stavbnega 

zemljišča

I
Dokler ne bo skupščina sprejela odloka o plačilu 

prispevka za opremo stavbnega zemljišča, se s tem 
začasnim sklepom ureja način plačevanja prispevka 
za opremo stavbnega zemljišča na območju občine 
Vrhnika. ./

• II
Na območju občinč Vrhnika se pri individualni 

gradnji za obstoječo popolno komunalno opremljenost, 
ki vsebuje vodovodno omrežje, kanalizacijsko omrežje, 
elektro omrežje s trafo postajo, javno razsvetljavo, 
asfaltirano cestišče s pripadajočimi pločniki, zaračuna­
va komunalni prispevek v višini 78,70 din/m$ stavbne­
ga zemljišča.

V celotnem prispevku so zajeti naslednji stroški:
a) stroški za izdelavo urbanistične dokumen- '''

tacije od skupnih stroškov 1,4
b) stroški za izdelavo investicijsko tehnične

dokumentacije za komunalne naprave od skupnih 
stroškov • 0,8

cj stroški za plačilo odškodnin za porušene 
objekte in stroški za gradnjo nadomestnih stano­
vanj od skupnih stroškov 12,1

d) stroški sklada
od skupnih stroškov 3,6
e) stroški za regulacijska in melioracijska

dela
od skupnih stroškov 5,2
f) stroški kanalizacije
od skupnih stroškov 15.9
g) stroški vodovoda
od skupnih stroškov 19-0
h) stroški TP
od skupnih stroškov 7,0

z I) stroški za elektro omrežje 
od skupnih stroškov 7,0

j) stroški za javno razsvetljavo
od skupnih stroškov 5,0
k) stroški cest v makadamski izvedbi
od skupnih stroškov 10,5
l) stroški za asfaltiranje cestišč
od skupnih stroškov 10,5
m) stroški parkov in zelenic
od skupnih stroškov 2,6

III
Pod pojmom celotnih stroškov se podrazumeva 

prispevek za komunalno opremljanje stavbnih zemljišč 
s popolno komunalno opremo, ki znaša 78.70 din za m! 
nezazidanega stavbnega zemljišča ob upoštevanju 
stavbne parcele 500 m! Ce je stavbna parcela večja 
od 500 mt. se za površino nad 500 m* zaračuna 50 °/o 
prispevek, če pa je parcela manjša kot 500 m2, pa se 
prispevek računa kot bi znašala 500 m2.

IV
100 »/o prispevek za gradnjo stanovanj v blokih in 

vrstnih hišah ter za gradnjo industrijskih in drugih 
poslovnih objektov znaša 262.30 din od m2 uporabne 
površine stanovanja ali objekta.a

V
100 “/o prispevek za prizidke in adaptacijo stano­

vanjskih hiš ter drugih objektov znaša 131,15 din od 
m2 za nove pridobljene uporabne površine objekta.

VI
Ker vse komunalne naprave istočasno ne bodo 

zgrajene, zavezanec prispevka plača ob podpisu po­
godbe le za že zgrajene komunalne naprave.,

VII
Stroške do popolne opremljenosti stavbnega zem­

ljišča plača investitoi po dejanskih stroških na osnovi 
posebne pogodbe eno ieto pred pričetkom gradnje po 
programu izsradnje predvidenih manjkajočih komu­
nalnih naprav.

VIII
Urejanje stavbnega zemljišča opravlja upravni od­

bor sklada stavbnih zemljišč občine Vrhnika, ki ga je 
ustanovila skupščina občine Naloge upravnega odbora 
sklada opravlja komisija za prednostni nakup zem­
ljišč.

IX
Ta sklep stopi v veljavo naslednji dan po objavi v 

Uradnem listu SRS. uporablja pa se od 1 aprila 1975
St 1/1-010-010/75
Vrhnika, dne 31 marca 1975,

Predsednik
Skupščine občine Vrhnika

Branko Stergar dipl. inž. I. r.
Predsednik

zbora združenega dela 
Andrej Vidovič l. r.

Za predsednika 
zbora krajevnih skupnosti

Mihaela Verbiča L r.
Predsednik

družbenopolitičnega zbora 
Milka Bradač 1. r.
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POPRAVEK
V sklepu o dopolnitvi sklepa o pogojih in načinu 

uveljavljanja pravice do otroškega dodatka ter razlogih 
za prenehanje izplačevanja otroškega dodatka v letu 
1974 (Uradni list SRS, št. 22/74), ki je bil objavljen v 
Uradnem listu SRS, št. 10-518/75 z dne 17. IV. 1975 
glasi pravilno besedilo v drugi alinei I. tč.:

»— dodatek za nočno delo«.
Skupščina Zveze skupnosti 

otroškega varstva SR Slovenije 
Predsednik 

Marjeta Potrč 1. r.

POPRAVEK
V odloku o spremembi odloka o urejanju in odda­

janju stavbnega zemljišča (Uradni list SRS, št. 36- 
1067/74) se 1. člen pravilno glasi:

»V odloku o urejanju in oddajanju stavbnega 
zemljišča (Uradni vestnik, št. 9-124/69) se v 3. členu 
spremeni tako, da se glasi: »Urejanje in oddajanje 
stavbnega zemljišča se poveri Komunalnemu podjetju 
Mozirje.«

Skupščine občine Mozirje

VSEBINA

skupščina sr Slovenije i
Stran

545. Odlok o razdelitvi deviz za potrebe republiških orga­
nov, zavodov, organov družbenih organizacij, ožjih 
družbenopolitičnih skupnosti, samoupravnih interes­
nih skupnosti in civilnih pravnih oseb v SR Sloveniji 
za leto 1975 559

IZVRSNI SVET SKUPŠČINE SR SLOVENIJE

Stran

552. Odlok o uskladitvi premoženjskega cenzusa kot pogo­
ja za pravico do dodatne denarne pomoči žrtvam 
fašističnega nasilja, civilnim žrtvam vojne in žrtvam 
vojnega materiala v letu 1975 563

REPUBLIŠKI ORGANI IN ZAVODI 

553. Odredba o podaljšanju veljavnosti odredbe o omejit­
vi hitrosti vožnje na javnih cestah 564

554. Pravilnik o minimalnih tehhičnih pogojih poslovnih
prostorov za gostinsko dejavnost in o storitvah v go­
stinskih obratih 564

555. Pravilnik o minimalnih tehničnih pogojih prostorov
za sprejemanje na prenočevanje ter za pripravo In 
strežbo hrane in pijač v gospodinjstvih in kmečkih 
gospodarstvih 573

556. Pravilnik o kategorizaciji nastanitvenih gostinskih
objektov 575

557. Navodilo o uporabi navodila 9 sestavljanju zaključ­
nih računov proračunov družbenopolitičnih skupnosti 
za sestavo zaključnih računov proračunov družbeno­
političnih skupnosti za leto 1974 578

558. Poročilo o letni stopnji porasta poprečnih čistih oseb­
nih dohodkov zaposlenih v gospodarstvu v letu 1974 582

REGIONALNE ZDRAVSTVENE SKUPNOSTI

559. Sklep o spremembi finančnega načrta Skupnosti
zdravstvenega varstva in zavarovanja Celje za leto 
1974 582

560. Sklep s katerim se potrdi zaključni račun Skupnosti
zdravstvenega varstva in zavarovanja Celje za leto 
1974 582

561. Sklep o finančnem načrtu dohodkov in Izdatkov
združenih sredstev Regionalne zdravstvene skupnosti 
Maribor za leto 1975 582

ORGANI IN ORGANIZACIJE V OBČINI

546. Odlok o določitvi osnove za priznavanje republiškega
dodatka zaposlenim udeležencem narodnoosvobodilne 
vojne v letu 1975 562

547. Odlok o določitvi najnižje pokojninske osnove pri
odmeri pokojnin borcev narodnoosvobodilne vojne ter 
o določitvi najnižjih pokojninskih prejemkov imetni­
kov »Partizanske spomenice 1941« In Španskih bor­
cev v letu 1975 562

548. Odlok o določitvi višine nadomestila za stroške let­
nega dopusta borcem za severno mejo v letih 1918 
in 1919 ter slovenskim vojnim dobrovoljcem iz vojn 
1912 do 1918 v letu 1975 562

549. Odlok o uskladitvi denarne pomoči družinskim čla­
nom, katerih hranilec Je v obvezni vojaški službi, v 
letu 1975 z gibanjem povprečnih življenjskih stroškov 562

550. Odlok o uskladitvi premoženjskega cenzusa kot po­
goja za pravico do denarne pomoči družinskim čla­
nom, katerih hranilec je v obvezni vojaški službi,
v letu 1975 563

551 Odlok o uskladitvi osnovne denarne pomoči, dodatka 
za postrežbo in tujo pomoč ter dodatne denarne po- 

- moči žrtvam fašističnega nasilja, civilnim žrtvam 
volne, žrtvam vojnega materiala in njihovim družin­
skim članom v letu 1975 z gibanjem poprečnih živ­
ljenjskih stroškov 563

562. Odlok o proračunu občine Grosuplje za leto 1975 583

563 Odlok o spremembi odloka o ustanovitvi štaba za ci­
vilno zaščito občine Grosuplje 584

564. Sklep o uporabi sredstev rezervnega sklada občine
Grosuplje 584

565. Odlok o podrobnejši določitvi, kaj se šteje za inve­
sticijsko vzdrževanje, revitalizacijo, tekoče vzdrže­
vanje, upravljanje In obratovanje stanovanjskih hiš
na območju občine Mozirje 584

566. Odlok o posesti psov (Mozirje) 588
I

567. Družbeni dogovor o razporejanju dohodka, osebnih
dohodkov in nekaterih drugih osebnih prejemkov, 
ter gibanju, obsegu in strukturi skupne porabe v 
letu 1975 (Slovenske Konjice* 590

568. Sklep o načinu plačevanja prispevka za opremo
stavbnega zemljišča (Vrhnika) 595

— Popravek sklepa o dopolnitvi sklepa o pogojih in 
načinu uveljavljanja pravice do otroškega dodatka 
ter razlogih za prenehanje Irnlačevanlfi otroškega do­
datka v letu 1174 596

—• Popravek odloka o sp« e m e- ■ ' oka o urejanju In
oddajanju stavbnega zemljišča (Mozirje) 596

Izdaja Časopisni zavod Uradni list SRS - Direkten in odgovorni urednik Milan Blber - Tiska tiskarna Tone Tomšič, 
vsi v Ljubljani - Naročnina za leto 1975 200 din inozemstvo 300 din - Reklamacije se upoštevajo le mesec dni po izidu 
vsake številke — Uredništvo in uprava. Ljubljana Veselova 11 .ooStni predal 379'VII - Telefon direktor uredništvo, uprav? 
n knjigovodstvo 20 701, prodaja, preklici In naročnine 23 579 - Zlro račun 50100-603-40323 - Oproščeno prometnega davk 
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